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KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI LAP. 
AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET H IVATALOS KÖZLÖNYE. 

Az országos m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési díj: 

Egtez évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest (Költetek), 
i ' l l ő i -út 35. szám. 

Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 

M e g h í v ó 

Az O r s z á g o s M a g y a r G a z d a s á g i E g y e s ü l e t 
á l ta l 

a n a g y m é l t . f ö l d m i v e l é s ü g y i m . k i r . m i n i s z -

t é r i u m s e g é l y é v e l 

a Köztélek nagytermében 

1 S 9 8 . é v i f e b r u á r h ó 17. , 18. é s 1 9 - é n 

t a r t a n d ó 

g a z d a s á g i e l ő a d á s o k p r o g r a m m j a : 

l-ső nap. Február hó 17-én (csütörtök). 

• Dé le lő t t 9 — I O V 2 ó r a Dr. Kosutány Tamás: 
M ű t r á g y á k és a b r a k t a k a r m á n y o k 
v i z s g á l a t a , k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a z 
1 8 9 5 . év i XLVI . t . - cz . - r e . 

„ I O V 2 — 1 2 ó r a Bázsó Imre: Czu -
k o r r é p a m a g t e n y é s z t é s e . 

D é l u t á n 3 — 4 ó r a Sporzon Pál: U j i t á s o k 
a m e z ő g a z d a s á g i g é p e k e n . (A p e t -
r ó l e u m - é s v i l l a m o s - e k e s z e r k e -
z e t e és m ű k ö d é s e ) . 

„ 4 — 5 ó r a Thaisz Lajos: V e t ő m a g -
v a k v i z s g á l a t a , k ü l ö n ö s t e k i n t e t -
te l a z 1 8 9 5 . évi XLVI . t . - c z . - r e . 

I I . nap. Február hó 18-án (péntek). 

Déle lő t t 9 — 1 1 ó r a JablonowskiJózsef: Ösz i 
v e t é s e k l é g y p a r a z i t á i n a k k é r d é s e , 
v a l a m i n t a z e l l e n ü k v a l ó v é d e -
k e z é s . 

„ l l — 1 2 1 2 ó r a Kerpely Kálmán: 
I s t á l l ó t r á g y a k e z e l é s e é s a k o m -

D é l u t á n 3 ó r á t ó l Dr. Tangl Ferencz: Az 
á t ö r ö k l é s é l e t t a n i a l a p j a . (Kísér-
let i d e m o n s t r á c z i ó k a z á l l a t é l e t -

t a n k ö r é b ő l v i l l a m o s v e t í t é s s e l 
é s R ö n t g e n - s u g a r a k k a l ) . 

( E z e n egy e l ő a d á s n e m a K ö z -
te lek n a g y t e r m é b e n , h a n e m a 
m . kir . á l l a t o r v o s i a k a d é m i a 
é l e t t a n i é p ü l e t é b é n t a r t a t i k 
meg) . 

I I I . nap. Február hó 19-én {szombat). 
Déle lő t t 9 — 1 1 ó r a Nagy Vineze: A t e j -

s z ö v e t k e z e t é k r ö l . 
„ 1 4 — I 2 V 2 ó r a Cserháti Sándor: A 

g y o m n ö v é n y e k r ő l . 
D é l u t á n 2 i / a ó r a k o r . G a z d a s á g i m u z e u m 

m e g t e k i n t é s e . 
Ü ® T A köz te lk i g a z d a s á g i e l ő a d á -

s o k b a n v a l ó r é s z v é t e l r e a z OMGE. t i tká r i 
h i v a t a l á n á l f e b r u á r h ő 14-é ig l e h e t j e l e n t -
k e z n i , a m i d ő n i s a j e l e n t k e z ő k s o r r e n d 
s z e r i n t s z á m o z o t t i g a z o l v á n y o k a t k a p -
n a k , m e l y h e l y ü k e t b i z t o s í t j a . 

A gazdasági előadások látogatása 'tel-
jesen ingyenes és azokban minden gazda 
részt vehet. 

T a v a s z i á l l a t v á s á r o k s o r r e n d j e . 

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
által a f. év tavaszán rendezendő állatvásárok 
a következő időszakokban fognak megtar ta tn i : 

IX . tavaszi luxuslóvásár (a Lótenyésztés 
emelésére alakult Tattersall r .-társasággal kar-
öltve rendezve) márczius hó 29, 30 és 31-én a 
Tattersall istállóiban (Külső Kerepesi-ut, a keleti 
pályaudvarral szemben.) 

X . tavaszi luxuslóvásár, ugyanott május 
hó 16, 17 és 18. napjain. 

A díjazással egybekötött XV. tenyész-
állatvásár márczius hó 25., 26. és 26-én a 
Tattersall istállóiban. 

I-ső díjazással és próbavágásokkal egy-
bekötött hízott állatvásár a székesfővárosi 
marhavásár tér istállóiban ápril hó 2, 3 és 4-ih 
napjain. 

Bejelentési ivek a vásárokra az OMGE. 
titkári hivatalánál (Budapest, Köztelek) kap-
hatók. 

1 8 9 8 . j a n u á r h a v á b a n b e f i z e t e t t 

a l a p í t v á n y i k a m a t o k é s é v d i j a k 

n y u g t á z á s a . 

I. Alapítványi kamatok. 
1897. évre : Hets Miklós 22 kor' 06 fill., 

Markovits Károly 20 kor., gróf Pejachevieh Pál 
10 kor., Szájbély Gyula 20 kor. 

1898. évre : Atzél Péter 21 kor., Bara-
nyay Géza 20 kor., Bács-Bodrog m. gazdas. 
egyes. 20 kor., id. Cséry Lajos 31 kor. 50 fii., 
Gyöngyei Illés 21 kor., Inkey László 50 kor., 
Koós József, Léderer László, Nagy Sándor, 
Somsich Andor, gróf Széchenyi Bertalan, gróf 
Teleky József, Urmánczy János, Vállyi Árpád 
20—20 kor., gróf Pejachevich Pál 10 kor., gr. 
Széchényi Emil 4 kor. 

1899. évre : Gaál Dénes és gr. Széchenyi 
Emil 20—20 korona. 

II. Évdijak. 
1897-ik évről hát ra lékok: Eriül Mór, gr. 

Battyhányi Tivadar, Baly Kálmán, Csiszár 
László, Cseh-Galamb Gyula, ifj . Gathry Szaléz, 
Erlich Henrik, Erlich Salamon, Eőrsy Ferencz, 
Edelsheim Gyulai Lipót, Elek .Emil, Elek István, 
Hász Béla, Mészöly Béla, Nagy Antal, Nagy 
Sándor, Rauchbauer Károly, Ruffy Pál, Schmidt 
József, Székely György, Tóth Kálmán, Uszta-
nek Antal, Yértessy János 20—-20 koronát, 
továbbá Bakay Oszkár, Baruch Samu 60 kor., 
Biringer Soma, Eisenhut Kálmán 10—10 kor., 
Fáy Gyula 60 kor., Goldfinger Gábor, Gazsó 
István, Jékey Mór, Kende Zsigmond 10—10 
kor., Hembach Gyula és Klár Sándor 40 kor., 
Lukács Antal 7 kor., Mészáros Ferencz, Szent-
iványi László 10—10 kor., "Rajla Péter 60 
kor., Szentiványi Árpád 40 kor., Skublits József 
80 kor., Tüköry Antal 10 kör. 

1898-ik évre : Adametz Gyula, Adametz 
Elek, Árvay Ferencz, Antos Béla, Al tdorfer ' 
Gyula, gróf Apponyi Géza, gróf Almássy Dénes, 
Adler Samu, Abaffy Emil, Altstadter József, 

M a g y a r M e z ő g a z d á k S z ö v e t k e z e t e B u d a p e s t , V . , A i k o t m á n y - u t c z a 31 . s z á m V á c z i - k ö r u t s a r o k . 

ADRIÁK & PLATT Co. NEW-YORKI 
világhírű gépgyárosok : 

kizárólagos k é p v i s e l ő s é g e 
F ű k a s z á l ó , 

M a r o k r a k ó a r a t ó é s 
K é v e k ö t ő a r a t ó g é p e i r e . 

Kitűnő magyar bizonyítványok. 

I v - g W 
Több évi tapasztalat után bebizonyult, hogy a legtökéletesebb 

és tartósságánál fogva a legolcsóbb és legtökéletesebb perme-
tezőgép a Vermorel-féle 

„ E C L A I R " 
peronospora permetező, mely eddig minién versenynél az első 
dijat nyerte el. 

Kizárólagos magyarországi képviselet. 
• • Ár 20 forint csomagolással. •Bi 

A u s s i g i la „ R é z g - á l i e z " 25V2 frt métermázsánkéiit, 
, ,1 í a t ' f i t i l i í i n o s " 42 kr. métérmázsája 

ADRIÁK & PLATT Co. NEW-YORKI 
világhírű gépgyárosok : 

kizárólagos k é p v i s e l ő s é g e 
F ű k a s z á l ó , 

M a r o k r a k ó a r a t ó é s 
K é v e k ö t ő a r a t ó g é p e i r e . 

Kitűnő magyar bizonyítványok. 

Több évi tapasztalat után bebizonyult, hogy a legtökéletesebb 
és tartósságánál fogva a legolcsóbb és legtökéletesebb perme-
tezőgép a Vermorel-féle 

„ E C L A I R " 
peronospora permetező, mely eddig minién versenynél az első 
dijat nyerte el. 

Kizárólagos magyarországi képviselet. 
• • Ár 20 forint csomagolással. •Bi 

A u s s i g i la „ R é z g - á l i e z " 25V2 frt métermázsánkéiit, 
, ,1 í a t ' f i t i l i í i n o s " 42 kr. métérmázsája 

Késések elkerülése végett k é r j ü k a megrendeléseket már most elő j e g y e z t e t n i . 

M a i s z á m u n k 3 0 o l d a l , 
44 r 
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gróf Battyhányi Józsefné, Bachár Antal, Bakay 
Dezső, Bábolnai ménes birtok, Bezerédj István, 
Bittó Zoltán, Z. Baronyi Ede, Bálás Árpád, dr. 
Bajza Kálmán, Bittó Béni, Boróczy László, 
Babochay László, Bácskay Izidor, Birly Lajos, 
gróf Bolza József, Braun Árpád, Barcza László, 
Bartal Ferencz, Beelik István, Berzsenyi Gyula, 
Bokor István, Boltizár József, Bajor Jó-
zsef, Baumann Lajos, Berger Károly Lajos, 
Bezuk István, Boér Endre, Bezuk Lajos, 
Bernáth Félix, Bakó Gyula, Becker János, 
Bellán Mátyás, Blau Pál, Bogyay István, 
Beöthy Lajos, Böck Géza, Braun Pál, Burger 
Mór, gróf Bolza Pál, dr. Bauer Gábor, Biró 
Mór, Baly Kálmán, gróf Battyhányi Tivadar, 
Bathó Ferencz, Bertha György, Bezerédj An-
dor, Brüll Mór, Bács-Kulai népkör, Bahunek 
István, Bárdos Ödön, Buday Gyula, Balló Ká-
roly lovag, Berecz János, báró Baich Milán, 
Bereg m. gazd. egyes., Bujánovich Sándor, Ber-
ger Bezső, Bereczky László, Blaske László, 
Csiffáry József, Csikós Balázs, Csemez István, 
Gzigler Győző, Cselkó Árpád, Csikvándi Már-
ton, Cseh-Galamb Gyula, Csiky Kálmán, Csa-
nád m. gazd. egyes., Deutseh Géza, ifj. Deutseh 
Gábor, dr. Dégen Árpád, Deutseh Zsigmond, 
Darótzy Vilmos, dr. Deutseh Lajos, Jó Dömö-
tör Károly, Deréky Gyula, Dessewffy Ödön, Döry 
Dénes, Dedinszky Béla, Derwarics Imre, Dióssy 
Imre, Darányi István, Demkó Dezső, Diószeghy 
Pál, Draxler Fer., Driesz Lajos, Dercsényi Bertalan, 
Daróczy Endre, Deutseh Miksa, Exinger Ferencz, 
Ebeczky Elek, Erdélyi szász gazd. egyes., Edel-
stein Aladár, gróf. Esterházy' Móricz, Endrédy 
Zsigmond, gróf Esterházy Sándor, gróf Feste-
tichT Andor, Fiáth István, Foitsek Károly, Fehér 
Zoltán, Fest Lajos, Fábián János, gróf Forgách 
István, Forster Elek, Forster Kálmán, Friebeisz 
Miklós, Franncsics József, Fleischer János, 
Fördős Dezső, Fellner Henrik, Fidy Lajos, 
Földváry Tibor, gróf Festetich Imre, Gajzágó 
Boldizsár, Greszler Vilmos, Grosz Sándor, Gyé-
mánt József, Goll János, Gőzsy László, Gro-
man Géza, Gráftner Viktor, Galgóczy Zsigmond, 
Geréby Gyula, Gosztonyi Géza, Galgóczy Béla, 
dr. Gaál Jenő, Galgóczy Antal, Goitein Dávid, 
Gyömörey Gáspár, Gara Alajos, Geréby Pál, 
Hosszufalussy András, Honig János, Hegedűs 
Sándor, Háry Ágost, Hanny Imre, Harsányi 
Menyhért, Hazslinszky Károly, Hirsch Adolf, 
Hedry József, Hegyi Zsigmond, Horváth Dénes, 

T Á R C Z A, 

A k u c z o r g ó i i spán . 

Egy uradalmat szolgáltunk a Nyirség 
homok buczkáin, Sütő Pali, meg én. 

Egy koczatartása volt mindkettőnknek 
és teljesen egyforma pepita nadrágot 1 csinál-
tattunk ünnepélyes alkalmakra. Sőt még sze-
relmünk tárgya is közös volt, a csodálatra 
méltó Gunda kisasszony, kiről alább fogunk 
megemlékezni. 

A multunk azonban nem volt ilyen egy-
forma, mert Pali Óvárt végezte, én csak Kassát, 
miután édes apám Kassán lakott és házépítés-
sel foglalkozott; sajnos, csaf elvileg. 

Valószínűleg sok házat épített volna, 
Kassán azonban átlag véve csak minden ez-
redik ember építtet és az is csak minden száz 
évben egyszer. Abban az időben senkinek sem 
jutott eszébe házat építtetni, ennél fogva 
apápi visszalépett a gyakorlattól és attól 
kezdve a ' kertészetre adta magát, amit már 
csak egy hajszál választ el a mezei foglalko-
zástól. 

Ezt á hajszálat ás lenyelte qgy tiszttartó 
ismerősünknél, egy kitűnő ebéd. alkalmával. 
„ Tiszttartó leszel" mondá és a családom 
addig beszélt a lelkemre, mig bele nyugodtam 
a tiszttartóságba, A nyolcz testvérem ujongott, 

Huszár Károly, Herzfeld Frigyes, Hedry Ernő, 
dr. Herzfelder A. D., Horváth Dezső ajticsi, 
Hauer Béla, Hermann Mihály, Hinger Tivadar, 
Háj Antal, Hartstein Kálmán, Halász Aladár, 
Haulik Károly, Hegedűs Imre, Hanny Béla, 
Jenisch Ádám, Jakabffy Ignácz, Jaross Móricz, 
Jaross Sándor, Józsa László, Ihász Lajos, 
Justus Izidor,' Ivándy Géza, Justus Gyula, Justh 
Zoltán, Inkey Béla, Jeszenszky Béla, Juhász 
Antal, Ivánka Ödön, Jász-Apáti község, Kropf 
Ignácz, Kenéz Zoltán, Koller Pál A.-Alap, 
Költsey Antal, Kanta Sándor, Kohn Lipót, 
Krivány János, Koller Pál Da-Földvár, Koltor 
László, ifj. Keszlerffy János, Kilián Gyula, 
Kovács Antal, Kasza Ferencz, Kis Gyula, 
Kosztolányi Sándor, Konkoly Elemér, Kátai 
Gyula, Költsei Kende Elemér, gróf Károlyi 
ímre, Kraft Viktor, Kárász István, Kósa Mik-
lós, Kulifíay Árpád, Kintzíg Géza, Kohn Illés, 
Krausz Jakab, Krenn Sebestyén, Kubinyi Már-
ton, Koronghy Gyula, Kövér Márton, Károlyi, 
Endre, Kerpely Béla, Klein Aladár, Kosinszky 
Viktor, Kiss Lajos, Koós Mihály, Lassovszky 
János, gróf Lónyay Gábor, Lichtenstein József, 
Lederer Budolf, Litsken Ottó, ifj. Lakner 
László, Lits Gyula, Laschó Gyula, Láczay 
Szabó László, Lángh Aurél, Löwensohn Gás-
pár, Lőwy Adolf, Lintner Sándor, Lamm 
Miksa, Ledniczky István, Liptay Jenő, Lábán 
Károly, Lótenyésztés emelésére alakult részv. 
társ., Lits Ödön, Lonovics Gyula, Lukinich 
Kálmán, Lenkey István, Marton János, Molnár 
István, Mizsey Péter, Melcsók Lajos, Monostori 
Károly, Málnássy Ferencz, Mezey Gyula, Már-
tens Cásár, Major Vendel, Marok Ernő, Ma-
rinczer György, Máriaffy Lajos, Mezőberényi 
gazdakör, Mészáros Ferencz, Maár Zoltán, 
Mandel Ede ős Társai, Mihályi Ignácz, Mala-
tinsky György, Mátray F. "József, Mathias 
Ernő, Márk Ferencz, Meitner Gyula, dr. Ma-
gyar Károly, dr. Matta Árpád, Mohorai urada-
lom, dr. Mülek Lajos, Muhi Sándor, Mándi 
Béla, Milassevits József, Mikuleczky István, 
Nedeczky Tibor, Nyáry József, ' Nagy István, 
Nedeczky Miklós, Nagy Antal, Nagy Jó-
zsef, Nagy Antal Aczélháza, R. Nagy 
Mihály, Nagy Sándor, Nagy Elek, Nómethy 
Béla, Nyírbátori birtokossági tanács, Osz-
troluczky Géza, Okolicsányi Dénes, Ótócska 
Béla, Osztroluczky Miklós, Oláh József, Ofner 
József, Pókay Dezső, Perczel Lajos, Poór 

anyám pedig Málcsit és Terit kijelölte, hogy 
magamnál fogom őket tartani. (Azoknak volt 
a legjobb étvágyuk.) 

Sütő Pali a földbirtokosok büszke kaszt-
jából származott. Valamikor Mátyás, uralkodása 
alatt Liptó vármegyében nagy dominiumok volt, 
kastélyokkal, gulyákkal, ménesekkel. De már 
I. Ferencz uralkodása alatt csak 12 hold szir-
tes kecskelegelő"maradt meg az ősi birtokból, 
ámbár a Pali megjegyzései kiterjedt havasi bir-
tokot engedtek sejteni. 

Palinak, mint legelőtulajdonosnak s vég-
zett óváristának nagy sánszai voltak fölöttem. 
A tiszttartói asztalnál elibém ültették, pedig 
utánam jött az uradalomba, a velőt ő kente 
fel, sőt a személyi bizalom legmegtisztelőbb 
jelei, a pinczekulcsok is nála voltak. A tiszt-
tartó ur szivébe is befészkelte magát, aki bi-
zalmas kvaterkázás között mindinkább bizto-
sabban kezdett visszaemlékezni óvári akadé-
mikus éveire s rövid idő múlva Óvár az egész 
tiszti karban .divatban jött. Sőt Gunda kisasz-
szony, a tiszttartóné leánya, egy lakadalomkor 
fülem hallatára ezt mondta róla a jegyzőnek: 
„Szépen tánczol, látszik,hogy Óvárott végzett."' 

A jegyzőné fel s alá bólintott, én ellen-
ben jobbra s balra bólintottam. Ez a megjegy-
zés volt a- legnagyobb tőrdöfés, amit Kassa 
kapott. 

Ezek a mellőzések azzal érték el tető-
pontjukat, hogy az előléptetést egyszerre kap-
tuk meg, de mig Pali a belső gazdaságban 
maradt ispánnak, engemet a ,,Kuczorgó"-ra 

Titusz, Prónay Mihály, Pfeffer Artúr, Pollák 
Ferencz, Pólya Árpád, gróf Páltfy István, báró 
Pongrácz Anzelm, Prámer Ágost, Palczer Ernő, 
Pethő György, Pollák Lipót, Pöschl Ferencz, 
Papp Mihály bilkei, Pollák Ármin, Paál Viktor, 
Propper Samu, Pozsony m. g. kaszinó, Piroth 
István, Pálmay Emil, dr. .Piufsieh Frigyes, 
dr. Perleberg Arlhur, Rovara Frigyes, Bázsó 
Imre, idb. Bédly Gyula, Rudnyánszky János, 
Rohonczy Zsigmond, Recska Ernő, Ringelhann 
Gyula, Ráth Ferencz, Rozinger Lajos, Ruisz 
Gyula, Rákos Lajos, Reidner Gyula, Rupprecht 
Olivér, Rezucsek Ferencz, Robitsek József, 
Rákos Béla, Básky Mihály, Reisinger Henrik, 
Schatz Ármin, Streisinger Albert, báró Stummer 
Sándor, Szabó Dezső, Szántó Dezső, gróf 
Széchenyi Aladár, Szobonya Bertalan, Sándor 
Lajos, Suschka Richárd, Szalay Alajos, Schaffer 
Nándor, báró Sennyey Miklós, Seydel Do-
mokos, Suk Dezső,, Szabó József, Szalay 
István, Szalay Simon, Sváb Károly, Száhlender 
Károly, Scitovszky János, Schnell Lajos, Sár-
mezey Árpád, Schrikker Imre, Schwarze 
Eberhard, Siegler Gyula, ifj. Siegler Gyula, 
ifj. Sternthal Adolf, Szitányi Ödön, Schönbeck 
Ignácz, Sváb Lajos, Stern Frigyes,, gróf Soms-
sich Ödön, Stengl József, Szentiványi Károly, 
Szevera Károly, Sphlesinger József, Somogyi 
Gyula, Sághy Gyula, dr. Szilágyi Gyula, Sa-
borszky Ede, Szontágh Andor, Salacz Oszkár, 
ifj. Szabó László, ifj. Sváb Sándor, Saághy 
Gyula, Sármezey Manó, Szalay József, Székely 
János, Strausz-féle gazd. intézőség Szécsényj 
Simon Pál. Sommsich Béla, Strasser Jónás, 
Szuhányi Ödön, báró Steiger Albert, Szauter 
Gusztáv, Szojka Kornél, Schneider József, 
Szabó Károly, Szántó Ödön, Székács István, 
Schuller Imre, Szalkay Gyula, Trégele Jakab, 
Töttösy Sándor, Tiringer Vilmos, gróf Teleki 
Arvéd drassói, tancsi, faragói, mezőszent-
mártoni, nyárád-sárdi, alsó-járási gazdaságai, 
Turkovits József, Takács Ferencz dukai, gróf 
Teleky Artúr, Tóth Vilmos, Török Gyula 
váradi, Tokody Ödön, dr. Tóth Imre, gróf 
Teleki Tibor, Tóth Lajos, Tasnafli kaszinó, 
Tóth Imre, Turner Nándor, Ugrón Miklós, 
Vida Péter, Váczi Ambrus, Vasdinyei Béla, 
Weisz Dezső, Vojnits Sándor, Weiszmáhr 
Mihály, Wolf Bernát, Viczián Antal, Vámos-
mikolai uradalom, Vezsenyi János, Weiser I. 
G., Véssey. Ferencz, ifj. Veninger Mátyás, 

tettek ki. Ez körülbelül annyit jelentett nálunk, 
mint mikor egy diplomatát kiküldenének Kam-
csatkába nagykövetnek. 

A kuczorgói tanya volt a kegyvesztett 
kerülőknek és tiszteknek utolsó stácziója. Arra 
való helynek is termett. Az egész gazdaság 
hitvány futóhomokból állott. Egyik részében 
— szerencsés években — a burgonyával még 
lehetett kísérletezni, nagyobb részén azonban 
a pohánka is kiégett. 

A kuczorgói tiszt nem is arra való volt, 
hogy gazdálkodjék. Az ispánnak nem volt 
más feladata, minthogy hetenként egyszer be-
járjon szesszióra (magyarul kalabriász parti, 
kontrával) s egyébként pedig keresztyéni türe-
lemmel várja be, mig a vetemény besül, kisül, 
vagy egy haragos szél elsöpri a szomszéd 
buczkákra (más alternatíva alig volt): hogy 
akkor minden deficzitet a nyakába varrjanak. 
Az uradalom ugy áldozta a kuczorgói ispáno-
kat, mint a Minotaurusnak áldozták Athén 
szüzeit. 

Amikor kimentem, Veréb kerülő (ki raga-
dós keze miatt száműzetett ide) ezzel fogadott: 

„A szél ugyan megcsúfolta a, rozsveté-1 

sünket; az igaz, megint ocsút adtak". 
„Hát vessük be újra". 
„Nincs itt — instállom — egy tele ól; 

tökön kivül semmi a világon. Saját szerze-
ményem az is". 

„A tököt is az Isten teremtette" — mon-
dám, mig Gundára gondoltam. Nekem most 
mindegy lett volna, tök, vagy fiumei rizs. 
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Varga Károly, Visy Lajos, Walla Gyula, 
Weber Rezső, Veisz Zsigmond, Veisz Izidor, 
Weber Gyula, Vogl Sándor, Wámoser Károly, 
Weinberger Samu, Vörösmarty Elek, Vörös 
Sándor, Vásárhelyi István, gróf Zedtvitz Utz, 
Zalay Kálmán, Zoltán Elek, Zoltán Sándor, 
Zongor János, Zathureczky István, gróf Zedtvitz 
Kurt, Zemplényi László, Zoltán József, Zöld 
János, Závodszky Gyula, 20—20 koronával 
Biringer Soma, Békeffy Sándor, Bucsánvi 
Imre, Csák Gyula, Deutsch Gyula, Dorner -Sán-
dor, Durkó Imre, Eiselt 'Vincze, Fürst Lajos, 
Gyömörey János, Horváth Bertalan, Kerekes 
Lajos, Kubinyi Bertalan, Márton Samu, Mihályi 
Imre, Mihályffy Sándor, Nemes-péeselyi olvasó-
kör, Nemes Károly, Pál Miklós, Szónoki Béla 
10—10 korona. Báró Drasche Richárd 18 kor., 
Jeney Ernő 12 kor., Lukács Antal 19 kor., 
Leidenfrost Gyula 16 kor., Razgha Gyula 18 
kor., Skafsky Ferenez 14 korona. 

1899 ik évre báró Baich Milán 4 kor., 
ifj . Csillag Béla 20 kor. Deutsch Gyula, Durkó 
Imre, Eiselt Vincze 10—10 kor., Jeney Ernő 
8 kor., Heintz Albert, Löwy Jenő, Mitsky 
Sándor, Miklovits István, Paulinyi János , Szi-
tányi Ödön, Schlauch Nándor 20—20 kor., 
Nemes-pécselyi olvasókör, Szónoky Béla 10—10 
kor., Razgha Gyula és Szalay Simon 2—2 k., 
Leidenfrost Gyula 4 korona. 

Dohánytermelési bizottság ülése. 
(1898. február 3.) 

Jelenvol tak: Gróf Dessewffy Aurél elnök-
•lete alatt Bálintffy Pál, Gzibulya Gyula, 
Daro'czi Vilmos, Horacseh Ferenez dr., Károly 
Rezső, Kerpely Kálmán, Kovács Imre, Löherer 
Andor, báró Maleomes Jeromos, báró Natorp 
Tivadar, Ordódy Pál, Pe/rleberg Artúr dr., 
Propper Samu, Váczy Ambrus bizottsági tagok, 
az OMGE. tisztikara részéről : Forster Géza 
igazgató, Rubinek Gyula, Jeszenszky Pál, Buday 
Barna titkárok, Szilassy Zoltán előadó. 

A bizottság megalakulása. 
A bizottság elnökévé egyhangúlag gróf 

Dessewffy Aurélt, alelnökévé: Kállay Andrást 
választotta meg. 

Elnök bejelenti, hogy Kállay András és 
gróf Almássy Imre bizottsági tagok elmaradá-
sukat elfoglaltságukkal kimentették. 

| M. kir. dohányjövedék 1896. évi statisztikája. 

! Előadó hivatkozva arra, hogy a dohány-
jövedék által évenkint kiadni szokott terjedel-
mes statisztika főbb adatait — első sorban 
azokat, amelyek a termelőket érdeklik — a 
szakosztálylyal közölni és az azokból levont 
tanulságokat a szakosztály tárgyalni szokta, a 
dohányjövedék 1896. évi statisztikájából a kö-
vetkező főbb adatokat ismertetni szükségesnek 
tar t ja . 

1. Dohány termelési engedélyek 

1896-ban kiosztatott összesen 8862 do-
hánytermelési engedély, szemben az 1895-iki 
9045-tel. A csökkenés főként az 1—5 holdas 
termelőknél mutatkozik, jeléül annak, hogy 
a jövedék éppen a kisebb termelőktől -vonja 
meg a termelési engedélyeket. Azonban épen 
ezen kisebb termelőket kellene első sorban a 
dohánytermelésben részeltetni,mert ezekképesek 
a dohánytermeléssel kezük munkáját legjobban 
értékesíteni, mivel a dohány olyan időben is 
ád munkát, mikor különben egyéb gazdasági 
munkálat szünetel. Ezt pedig mar csak az 
Alföldön folyton terjedő szocziálizmusra való 
tekintettel is minél jobban elősegíteni kellene. 

2. Beültetett terület Icat. hold. 
1896-ban vol t : tiszai 17,391 (1895. 17608), 

szegedi 16,594 4(1895. 16,949), debreczeni 
20,283 (1895. 20,60.4), szuloki 1998 (1895. 
1609), kerti 3432, muskotály 961 (1895. együtt 
4416), kapa 3009 (1895. 2734), összesen 63,668 
(1895. 63,921). 

A beültetett dohányterület* nagysága is 
apadt 1896-ban. Ez az apadás nem jelenté-
keny ugyan, de éppen a tiszai, debreczeni és 
szegedi dohányok területében van, vagyis azon 
dohányoknál érvényesül, amelyek ál ta lában 
a legrosszabb anyagot szolgáltatják és ame-
lyeket különösen a legrosszabb dohánytermelő 
területeken termesztenek. 

3. Dohánytermelés és beváltás eredménye vár-

Kai. holdankint a 
legtöbb dohány 975 kg. esik a faddi kör-

zetben, 
legkevesebb dohány 318 kg. esik maros-

vásárhely (Kis-Kükqllő), 
legtöbb pénzbevétel 265 frt 71 kr esik 

N.-Tárkány (üngmegyé), 
legkevesebb pénzbevétel : 33 forint 75 kr 

esik Marosvásárhely (Kis-Küküllő), 
legnagyobb átlagos ár : 100 .kgkint 33 f r t , 

84 kr N.-Tárkány (Ungmegye), 
legkisebb átlagos á r : 100 kgkint 5 frt 

41 kr Keszthely. Ez azonban nem vehető szá-
mításba, mert csak egy termelő csekély anyaga 
került beváltás alá, 

a legkisebb átlagos ár tehát tulajdon-
képpen : 100 kgr. "10 frt 02 kr Barcs-Szulok, 

Az osztályozott dohány kitett százalékok-
ban az egyes dohányfajtáknál : 

szuloki levelek 37*1 legalacsonyabb 
kapa „ 9 2 8 legmagasabb 
debreczeni „ 90'8 
muskatály „ 86'6 
tiszai „ 82'4 
szegedi ,, 78 -5 
köz. kerti „ 44'3 
A dohányok métermázsánkénti átlagos 

ára ki te t t : 
kihányás kibányással 

nélkül 
frt frt 

muskatály leveleknél 26'96 - 24-42 
finom kerti „ 20-71 — 
szegedi „ 18-85 16-52 
debreczeni ,, 18-33 17-38 
tiszai „ 17-56 15-88' 
szuloki „ 15-09 10-43 
közöns. kerti „ 14-77 10-98 

A holdankénti eredmény dohányban és 

Az országos ' összeg volt 46.574,117 kg. 
7.703,386 frt 28 kr beváltási árral. 

Esik tehát egy holdra • 731 kgr. dohány | 
120 forint és 90 kr átlagos értékben, 100 kgr. I 

igos ára 16 frt 54 kr volt. 

pénzben ki te t t : 
Dohányban . Pénzben 

kg- frt 
820 tiszai muskatály 146"08 
771 debreczeni debreczeni 134'12 
713 köz. kerti tiszai 130"33 . 
658 kapa kapa 112-84 

„Az igaz, a disznóm eldöglött" — szólt 
János, ami azt jelentette, hogy a tök elvethető. 
El is vetettünk, vagy 30 hold csuful já r t rozs-
földet. Azután keresztet vetettem reá s oko-
sabb dolgom nem lévén, szorgalmasan jár tam 
a kacsa lesre. 

Sütő Pali néhányszor meglátogatott s 
hazamenve, Gunda kisasszony előtt gúnyos 
epigrammákat szavalt el a töktermelésem felől, 
aki, mint igazi tiszttartó-kisasszonyhoz illik, 
ezeken nevetett és a jegyzőnével közölte. . 

Eközben beköszöntött az ősz is, az én 
tökjeimet az isteni gondviselés gyönyörűen 
felnevelte. Szép novemberi nap volt, amikor 
a hordáshoz hozzáláttam. A béresek büszkén 
cserdítettek az ostoraikkal s ugy figyelmez-
tették a szemközt jövőt. 

„Félre hé az útból, a kuezorgói termést 
viszszük." 

Tünemény volt az. 
A belső gazdaságot nagy sürgésben-for-

gásban találtam. Bögtön a csürkapu e lő t t : a 
csürgazda izgatottan pofozta a leányát. 

„Hé István, mi a ba j ?" 
István gazda abbahagyta egy pillanatra 

kedvencz családi foglalkozását, a leány meg-
lepetve nézett szét, azután várakozó állás-
pontot foglalt el. 

„Itt van a gróf." 
„Hát a z t án?" 
„Hát aztán rájött , hogy Sütő ispán ur 

elpocsékolta a takarmányrépát . Van is belőle, 
nincs is. A tél meg a nyakunkon". 

E szavak után egészen elkeseredve foly-

ta t ta a pofozkodást, bár szegény láthatólag ki 
volt már merülve; 

A csűrhöz közel, az istállók előtt a gróf, 
a tiszttartó, meg Sütő Pali csoportosultak. A 
gróf keményen k iabál t : 

„Botrány 1 Skandalum!" 
„Hova tette az eszé t? — folytatta. Annyi 

répát elpazarolni. Mit etetünk most a télen 
keresztül?" 

„Mit e te tünk?" — ismételte a tiszttartó 
mélabúsan. 

S mintha az ökrök is szemrehányólag 
tekintettek volna Sütő Palira, ezt sut togván: 
„Ugy van, mit eszünk". 

Ekkor a gróf meglátott. 
„No, hát magával mi v a n ? " 
„Beszállítottam a kuezorgói tököt", felel-

tem, igen sok szerénységgel tekintve végig az 
u tánam jövő hosszú kocsisoron. 

A nagy légió tök lát tára a gróf ur 
arczára mosoly ült. Ezen csodálkoztam, mert 
takarmánytökre senkit sem láttam még moso-
lyogni, azt sem, aki megette. A tiszttartó 
szinte mosolygott s én is jőizüen mosolyog-
tam. Ugy tetszett, mintha az ökrök között is 
halk vihogás hangja vonult volna végig s egy 
disznó, amely közel -hozzánk szemlélte a lát-
ványt, gyönyörittasan félröfögött. 

Én teremtő istenem, hogyisne! Ennyi 
tököt egy csomóban a legöregebb disznó sem 
látott még, ebben a takarmányszük világban 
valóságos kincsbánya volt az. 

„Bravó — szólt a gróf — amit Sütő ron-
tott, azt maga kikorrigálta 

„Kikorrigálta!" — ismétlé a t iszttartó 
vidoran. 

„Ez praktikus ötlet volt. Sütő t anu l jon! 
Magára pedig gondom lesz, hogy megfelelőbb 
működési tért kapjon" . 

E szavak Óvárt bizonytalan időre össze-
törték, Kassának ellenben érvényt szereztek 
az egész tisztikar emlékezetében. Elbocsájtás 
után Gunda kisasszonyhoz rohantam. 

Gunda, mint igazi gazdavér, Óvár bukása 
után hideg megvetéssel fordult el Palitól, míg 
engemet lelkesítő tekintettel fogadott. De azért 
bizonyos melancholiával m o n d á : 

„Sohasem tételeztem volna fel Sütő úr-
ról, hogy olyan bakot lőjjön a répával, 
mint . . . " 

„ . . . Mint egy csürgazda." 
„Ez iszonyú!" (Gundának igen gyengéd 

falusi kedélye volt, engemet is magával ra-
gadott.) 

„Igen, ez iszonyú." 
„Akinek saját birtoka is van." 
„Esküszöm ezen ünnepélyes pillanatban, 

hogy a havasi birtokból csak 12 hold havasi 
legelő igaz, azon is csupán a kecskék tudnak 
megélni, a többi nem igaz". 

„Kinek higyjen az ember?" ' sóhajtott 
Gunda. 

„Kisasszony, Kassa hü sziveket t e r e m " ! 
szóltam vigasztalva és czélzólag. Ö megértett 
és szemérmesen mosolygott. Amiből boldogan 
magyaráztam ki, hogy a kuezorgói tökkel a 
Gunda kisasszony szivét is visszanyertem. 
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660 szegedi szegedi 108'9'6 
599 muskatály köz. kerti 103'75 
347 szuloki 
261 finom kerti szuloki 36-20 

Az 1896. évben a szuloki kerületben 
igen rossz termés volt, ami igazolva van ugy 
az osztályozott dohány alacsony százalékszáma 
által, valamint ajdohány átlagos árának csekély-
sége és főként a holdankénti csekély átlagos 
dohányterméssel és pénzbevétellel. A muskatály-
dohánytól eltekintve azonban ezen összeállítás 
azt mutatja, hogy a nehéz dohányok, amelyek-
ből sok terem, de amelyeknek minősége rossz, 
a legelőnyösebbek a termelésre, mert ezek 
eredményezik a legnagyobb pénzbevételt, 
holott aránylag a legkevesebb termelési költ-
séget igénylik. Másrészt bár a finom kerti 
dohánynak csak termésbeli mennyisége van 
kitüntetve, mig a pénzbeli eredmény kimutatva 
nincs, a közönséges kerti dohány alacsony 
pénzbeli eredménye arra utal, hogy a finom 
kerti dohány termelését is az utolsó helyek 
valamelyikére képzeljük. Bizonyitéka. ez annak, 
hogy a kerti dohány termelése a mai bevál-
tási. szabályzat és árak mellett annyira nem 
jövedelmező, hogy annak tökéletesítésére a 
termelők • semmiképpen sincsenek ösztönözve. 
Ezt megdöbbenéssel kell tudomásul vennünk, 
mert éppen a kerti dohányok azok, amelyek-
nek termelésére talajaink és éghajlatunk kedvező 
volt a következtében a kellő alappal birván, 
vennek minőségi termelése volna leginkább elő-
mozdítható. 

5. A dohánybehozatal következő képet 
mutatja : 

Behozatott: 
a) Nyers dohánylevél a kincstár részére 

1896-ban 6.434,183 kg. 8.534,462'64 frt értékben 
1895-ben 5.328,649 , 6.887,859'45 , 
Több: 
1896-ban 1.105,534 „ 1.646,603W „ 

Legtöbb a Java ós a török közönséges 
selejt dohány, ezeket követik az orosz kapa, 
a Kentucky, a Manilla és a Brasil St.-Felix. 

b) Szivarok, szivarkák kincstár részére: 
1896-ban . . . 1.691,289 frt 29 kr. értékben 
1895-ben . . . 1.738,384 „ 40 „ 
1886-ban hevesebb 47,005 „ 11 , 

A jövedék tehát behozott: 
1896-ban . . . . 10,225,731 frt 93 kr. értéket 
tehát 1896-ban többet 1.599,507,, 88 „ 

Ezenkívül dohány és dohánygyártmányt 
c) Magánosok behoztak 244,510 frt értékűt 

ugy, hogy az összes behozatal 1896-ban 
10.450,241 frt 93 krt tett ki. 

A behozatalnak ez a nagy mértéke ijesz-
tőleg növekedik, ami nemcsak abból szárma-
zik, hogy a magyar dohány'minősége csökken 
és a magyar dohányok egyes gyártmányok 
előállittására abszolúte alkalmatlan, hanem ab-
ból is, hogy a közönség izlése mesterségesen 
a külföldi gyártmányok felé tereltetik és igy a 
mindenesetre rosszabb minőségű, azonban ol-
csóbb anyagot nem fogyasztja. Talán nem 
csalódunk, ha azt véljük, hogy ez a dohány-
jövedék financziális érdekeivel függ össze, mely 
a dohánygyártmányok árát emelvén, azoknak 
legalább látszólag az értékét és minőségét is 
emelni látszik. 

' 6. Dohányhivitel volt: 
1896-ban 2,602,572 kg. 
1895-ben 2.785,225 „ 
1894-ben 2.237,587 „ 
1893-ban 4.691,184 » 

7i LugvizMvonat kivitetett 
1896-ban : 89,460 kg. 

A statisztikai adatok előterjesztése után 
gróf Dessewffy. Aurél elnök szerint a bizott-
ságnak azon óhajtását kellene kifejezni, hogy 
az 1898. évi dohánytermésről készítendő 
statisztikába már felvétessék az is, hogy i 
finom kerti levelek termelése mit eredményei 
holdankénti átlagban. 

Báró Natorp Tivadar: Ezt kitüntetni nagy 
nehézségekbe ütközik q,zért, mert az az anyag, 
amely nem lesz mint finom kerti levél beváltva, 
képezi a közönséges kerti levelet s a kettő 
egy összegben lesz kitüntetve. 

Gróf Dessewffy Aurél elnök szerint mégis 
a beváltási osztályzat szerint ez adatok kitün-
tethetők, hogy a termelök tájékoztatva legye-
nek a finom kerti dohány termelésével elérhető 
eredményekről. 

Löcherer Andor: előadó jelezte, hogy a 
kerti levelek termelése érdekében abban az 
irányban, amit a szakosztály folyton hangoztat, 
hogy igyekezzünk a lehető legjobb anyagot 
termeszteni: a jövedék részéről nem tör-
tént semmi. Vájjon nem volna-e czélszerü 
ez irányban is felterjesztést intézni? 

Perleberg Arthur: A termelők száma és , 
terület tekintetében azt mondja előadó, hogy 
kívánatos volna, miszerint minél íöbb termelő 
legyen. 

E kívánalomnak az utóbbi évben helyt is 
adott a jövedék, mert az 1896. év 8862 terme-
lőjével szemben 1897-ben már 9134 termelő 
van, holott a dohány termelési terület >63000 
holdról 62,000 holdra szállott alá. Ez azt 
mutatja, hogy a kistermelők előnyben része-
sültek. 

Statisztikai adatokkal igazolja szóló azt, 
hogy a kerti leveleknél az anyag értékét na-
gyon is figyelembe vette a jövedék, ennek 
bizonyítéka az, hogy az átlagár 19- frtról 21 
frtra emelkedett. A jövedék1 tehát mindent 
megtesz, hogy a termelők érdekeit a, jövedék 
érdekeivel összhangba hozza. 

Gróf Dessewffy Aurél elnök: Ezt örven-
detes tudomásul veszszük! 

Perleberg Arthur : A dohánykivitel tekin-
tetében is elkövetett a jövedék minden lehetőt 
s ez évben már 30. ezer mmázsát adott el, a 
bécsi főigazgatóság azt az ígéretet tette, hogy 
gyártásában a magyar dohánynak ezentúl több 
helyet enged. 

Gróf Dessewffy Aurél egy kérdést kocz-
káztat meg. A termelők közt el van terjedve, 
hogy az olcsó szivarok gyártására szolgáló 
dohány Pfalzból és Hollandiából hozatik be. 
Kérdi, vagyon alappal bir-e ez, vagy nem? 
Mert vagy a dohány minősége romlott meg, 
vagy a föld fáradt s ha ily esetek fennforog-
nak, akkor a minőségi termelésre irányuló 
törekvésünk hiábavaló, mert a kincstár a 
vágó dohányért ;sóhasem fizet többet s a 
dohánytermelés előmozdításának szerinte nincs 
jövője. 

Perleberg Arthur: Megnyugtatja előtte 
szólót; az igaz, hogy a magyar dohányból 
készült szivarok nem annyira felelnek meg, 
mint azok, melyek a behozott dohányból készül-
tek, de azon lesz a jövedék, hogy permutáczió 
utján jobb szivaranyagot nyerhessen és 
kísérleteket eszközölt arra- nézve, hogy a 
pipa- és czigaretta-dohány különösen magyar 
dohányból jöjjön forgalomba s ezen kísérletek 
eredménye nem sokára közzé fog tétetni. A 
jövedék 80°/o kerti dohány és 20% török 
selejtes keverékével tett kísérletet és ugy lesz 
alkalma terjeszteni a magyar dohányt. Azon-
kívül Spanyolországban is propagandát csinál a 
a magyar dohánynak. 

Br. Natorp Tivadar megjegyzi, hogy a 
magyar dohányból igen kevés szivarnak hasz-
nálható anyag kerül ki, s az is csak 2 kros 
szivarokra használtatik fel, s mert a jövedék-
nek nincs elég szivaranyaga, azért van arra 
szorulva, hogy behozzon ilyen anyagot. 

Forster Géza: fölemlíti, hogy Pfalz-ban 
az osztályozatlan dohány métermázsája 36 frt, 
a magyar dohányjövedék alig fizet ily árakat. 
Szólónak az a meggyőződése, hogy ha a ter-
melőknek az osztályozott dohánylevelekért 
többet fizet a jövedék és az árak emelésével 
buzdítja őket, minden termelő arra fog töre-
kedni, hogy jobb minőségű dohányt termeljen. 

Báró Natorp Tivadar szükségesnok tartja 

megjegyezni, hogy az árak 1898-ra már fel 
lesznek emelve. 

Előadd a lugvizkivonat forgalomba ho-
zatalára nézve a gazdák köréből ismételten 
felhangzott azon kívánságnak ad kifejezést, 
hogy ezen speczialiter a mezőgazdasági káros 
rovaroknak elirtásárá alkalmatos szer a ma-
gyar gazdaközönség részére olcsóban adassék, 
mint az jelenleg forgalomban van, még az 
esetre is, hogyha a jövedék azt a külföldi ki-
vitél utján jobban értékesítené. 

Perleberg Arthur: A thanaton tekinteté-
ben mindenféle kísérletek tétetnek s ujabban 
a magyar dohányból is fognak lugvizet készí-
teni : ezen kísérletek eredményéhez képest az 
ár is szabályozva lesz s a thanaton kisebb 
nikotintartalommal olcsóbban fog adatni. 

Gróf Dessewffy Aurél elnök : Kérdi, vájjon 
a mult évi ülésben gróf Szapáry Gyula által 
beterjesztett memorandumot tárgyalás alá ki-
vánja-e a szakosztály venni, vagy pedig azon 
feliratban, melyet a pénzügyminisztériumhoz 
kívánunk intézni, a memorandum főbb pontjai 
felhozassanak ? 

Előadó: megjegyzi, hogy az emiitett elő-
terjesztés a dohányjövedéki igazgatóság utján 
fölterjesztetett a pénzügyminiszterhez. Egyes 
kívánalmakra nézve tudomása szerint már az 
intézkedések meg is történtek s ezért a bi-
zottság köszönettel venné, ha ez irányban az 
illetékes oldalról tájékoztatást nyerne. 

Br. Natorp Tivadar felvilágosításul meg-
jegyzi, hogy a memorandumban kifejtett azon 
kívánalomnak, hog^ hamarabb történjék a be-
váltás, már tavaly elég tétetett s a beváltásnál 
alkalmazott ellenőrző biztosokra nézve a tár-
gyalás folyamatban van. 

Gróf Dessewffy Aurél elnök: Kérdést 
intéz az iránt, váljon a simitatlan dohányokra 
nézve a beváltás körül rendelkezik-e már a 
jövedék tapasztalatokkal ? 

Perleberg Arthur: Arra nézve tavaly tör-
téntek az első kísérletek s az eredmény az 
volt, hogy a gyártmány jobbnak mutatkozott. 
A jövedék azt tapasztalta, hogy a simitatlan 
dohány kezelésében különbözőképp jártak el a 
termelők: folytatjuk a vizsgálódásókat a fer-
mentáczió után is s akkor fogok kellő felvilá-
gosításokat adhatni. Azon óhajok, melyeket a 
szakosztály a mult évi beadványában fel-
terjesztett, részben teljesültek s már az uj 
beváltási hirdetményben kifejezést nyertek, — 
azonban több oly kívánalom is hangoztatva 
van a beadványban, melyek foganatosításához 
hosszabb idő kell. 

Forster Géza: A tapasztalás azt igazolja, 
hogy a dohánytermelés a csempészet miatt éppen 
a legjobb dohánytermelő vidékeken redukáltatott. 
Javaslatba kellene, hozni a miniszternek, 
hogy eszközöltessen kísérleteket azirányban, 
hogy hol lehetne visszaállítani a termelést, a 
hol megfelelő talaj és klíma van, esetleg ily 
vidékek részére is adjon termelési engedélyt. 

Gróf Dessewffy Aurél helyesléssel fogadja 
az indítványt, mert csak ott kellené termelni a 
dohányt, ahol a neki megfelelő éghajlat és 
•talaj áll rendelkezésre, s mert csak igy emel-
hető a minőségi termelés. 

Perleberg Arthur: A jövedék czélba is 
vette, hogy a rossz dohánytermelő vidékeket 
kizárja a termelésből, de nem megy ez köny-
nyen, mert méltánytalanság volna attól a ter-
melőtől megvonni az engedélyt, aki inveszti-
cziókat tett. Ehhez is idő kell s a jövedék 
máris tett javaslatokat a miniszternek a rossz 
dohánytermelő területeknek a beruházások 
arányában való leszállítására. 

Ezután gróf Dessewffy Aurél elnök enun-
cziálja a szakosztály határozatát, amely sze-
rint a szakosztály azon óhajtásának ad kife-
jezést, hogy tekintettel arra, miszerint a 
dohánybehozatal a statisztika adatai szerint 
évről-évre folyton emelkedik, másrészt a do-
hánytermelési terület az utóbbi években foly-
tonos csökkenést mutat, felkéri a pénzügy-
miniszter urat, hogy oly vidékeken, melyek 
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alkalmasak a dohánytermelésre, kísérleteket 
tétessen s vonja be a termelésbe ezen vidéke-
ket is. A minőségi termelés előmozdítása te-
kintetében pedig a miniszter figyelmébe ajánlja 
a szakosztály a mult évben tett feliratában 
foglalt javaslatokat. 

Tapasztalatok a németországi doháuytermelés 
köréből. 

Ezután Kerpely Kálmán, a debreczeni 
gazdasági tanintézet tanára tartott másfél órára 
terjedő előadást a németországi dohányterme-
lésről, melyet a mult évben a földmivelésügyi 
minisztérium megbízásából behatóan tanulmá-
nyozott. Sok hibára mutatott rá, de sok oly 
előnyére is, amelyeknek követése a magyar 
dohány minőségét nagyban elősegíteni volna 
hivatva. A rendkívül érdekes és gyakorlati 
előadásra nézve, melyet a „Köztelek* egyik 
közelebbi számában egész terjedelmében fo-
gunk közölni, a bizottság azon óhajtásának 
adott kifejezést, hogy az egyesület külön is 
kinyomatván, a dohánytermelők körében ter-
jessze. 

A pa ra sz t s zocz i á l i zmus . 
(II.)A közvetlen intézkedések feladata első 

sorban a parasztszocziálizmussal szaturált vi-
dékeken a birtokososztály s általában az in-
telligenczia személyének- és vagyonának a biz-
tosítása, megfelelő rendőri intézkedések utján. 
Másodsorban ós legfőkónt a kormányzat fel-
adatát képezi, hogy mindazon vidékek gazda-
közönsége, amely vidékeken a parasztszocziá-
lis mozgalom komoly arányokat ós sztrájkszerü 
jelleget öltött s a munkások munkába állani 
nem akarnak, idejekorán megfelelő számú 
és munkaerejű munkáskéz biztosittassék; de 
szükséges harmadsorban, hogy a kormány 
nagyobb figyelmet fordítson a szocziális irányú 
sajtó ellenőrzésére, mert már eddig is bizo-
nyos megdöbbenéssel tölti el a gazdaközönsé-
get az, hogy a királyi ügyészségek oly gyenge 
ellenőrzést gyakorolnak ezen lázító közlemé-
nyekkel szemben, amelyek minden szava a 
vagyoni és személybiztonság, a törvények s a 
jelen társadalmi rend ellen való.izgatás. Csak el-
vétve, ha olvasunk a szocziálista sajtó meg-
torlására czélzó esküdtszéki tárgyalásokról, 
amelyek ha vannak is, rendszerint felmentés-
sel végződnek. Ismeri pedig a kormány is igen 
jól ezen izgató iratok származását, ismeri a 
személyeket, akik ezen mozgalmat saját önző 
czéljaikra használják ki, a munkásnépen 
nyerészkednek azt saját önző czéljaikra 
megzsarolják s mindez történhetik egész 
büntetlenül a sajtószabadság örve alatt. Bír-
juk a földmivelésügyi miniszter ígéretet az 
első két közvetlen intézkedés megtételére 
nézve s ez minden esetben megnyugvással 
töltheti el a gazdaközönséget. De kívánatos 
volna, hogy a harmadik kívánalom is, hogy 
ezen szocziálista sajtó-termékek szigorú ellen-
őrzés alá vétessenek. A közvetett kormány-
intézkedések a társadalom életre keltését, a 
szoeziálistikus mozgalom társadalmi uton való 
ellensúlyozását és helyes irányba való terelé-
sét kell hogy czélozza. Itt első sorban ugyan-
azon hatalmas fegyver áll a kormányzata sír 
rendelkezésére, amelylyel a szocziálisztikus 
izgatók küzdenek a jelen társadalmi rend 
megbontásán s ez a hatalmas eszköz a 
sajtó. 

Teljesen eltévesztett dolog volna azon-
ban, ha a kormány a sajtó utján saját czime 
alatt óhajtaná felvenni a szocziálista mozgal-
makkal a harczot. A kormányzatnak nem ez a 
feladata és nem is teljesíthetné ezen feladatot 
oly tökéletesen és oly gyorsan és czélraveze-
tően, mint maga a társadalom, mert a kormányzat 
nehézkes mozgású, a társadalom alsóbb réte-
geihez nem igen tud hozzá férni. A földmive-
lésügyi minisztérium már több év óta ad ki 
több nyelvű néplapot, ez azonban épp azon a 

vidékén az országnak, amelyen annak elter-
jedése legkívánatosabb volna, az Alföldön, leg-
kevésbé van elterjedve. Ennek okát és magya-
rázatát abban kell találnunk egyrészt, hogy a 
néplapok nemcsak mezőgazdasági és társa-
dalmi, de első sorban politikai lapok is s 
amelyek politikája épp homlokegyenest ellen-
kezik az Alföld felfogásával, ugy hogy az 
Alföldön ezen néplapok elterjedésére csakis 
akkor lehetne számítani, ha azok politikával 
egyáltalán nem foglalkoznának. 

Minden esetben kívánatos volna azonban, 
hogy bármely-politikai irányú oly lapok, ame-
lyek a nép kezén nagy számban fordulnak 
meg s amelyek hajlandók, vagy már is a 
parasztszocziálisztikus irányzattal ellenes irányt 
követnek, hogy kormánysegélyben részesül-
jenek azért, hogy lapjaikban ezen fontos kér-
déssel minél többször és minél behatóbban s 
minél avatottabban foglalkozzanak. Az irodalmi 
uton a népre való hatás azonban a legsike-
resebb akkor lesz, ha kitaláljuk a módját annak, 
hogy a parasztszocziálisztikus mozgalmat 
tárgyaló, de a jelen társadalmi rend alapján 
álló társadalmi és mezőgazdasági irányú s 
népszerűen irt lapok mikép népszerűsíthet-
nék a kisgazda közönség és lehetőleg a 
munkásosztály körében is. Ez pedig vélemé-
nyem szerint csak ugy volna elérhető, ha ezen 
közvetítésre a gazdasági egyesületek használ-
tatnának fel. Régi baja az a gazdasági egye-
sületnek, hogy a kisbirtokos osztályt működé-
sük körébe nem birják bevonni. 

Egyetlen egy módja volna ennek, ha a 
fizetendő tagdíj fejében bizonyos ellenszolgál-
mányt bírnának tagjaiknak nyújtani és ezen 
ellenszolgálmány mi sem lehet inkább, mint 
egy gazdasági szaklap nyújtása. Mert nem áll 
az, hogy a magyar kisgazda nem szeret ta-
nulni ; ez balvélemény, amely már jófor-
mán gyökeret vert nálunk. E balvélemény híveit 
felhívom arra, hogy az országban bárhol tar-
tandó kisgazdáknak szánt gazdasági tanfolya-
mokon, előadásokon jelenjenek meg s bámulni 
fognak azon érdeklődésen, amit a tanulni 
vágyó kisgazdaközönség ezek irányában tanú-
sít. Ha e mozgalom előbb indult volna meg 
s a vezető körök oly melegen érdeklődtek 
volna ez ügy iránt, mint ma, akkor ma alig 
beszélhetnénk parásztszocziális mozgalmakról. 

A kisgazda tehát igenis tanulni akar, 
csak válogassuk meg a módot és eszközöket, 
amelyekkel sikerül hozzáférkőznünk. 

A földmivelésügyi miniszter által sikere-
sen megindított gazdasági előadások kétség-
telenül egy hatalmas eszköz erre, mert nem-
csak a kisgazdák, de a mezei munkások is 
kedvvel jelennek meg ezen előadásokon. 
Kívánatos volna, hogy ezen gazdasági előadá-
sokon kiválóan oly kérdések is tárgyaltassa-
nak, amelyek a szocziálista mozgalom ellen-
súlyozására, az ellentétek kiegyenlítésére szo-
rítkoznak. Ilyen az uj munkástörvény, ilyen a 
szövetkezetek alakításának kérdése, ilyen álta-
lában a gazdakörök és munkáskörök, beteg-
segélyző egyletek stb. alakítása is. 

Ezen gazdasági előadások tartása azon-
ban semmiesetre sem elegendő a kitűzött czél 
elérésére és semmi esetben sem tekinthető 
olyan ellenszoigálmánynak, amely a kisgazda^ 
közönséget a gazdásági egyesületek kebelébe 
vonzza. Ha a gazdasági egyesületnek azon-
ban módjukban volna egy gondosan és szak-
szerűen szerkesztett néplapot adni tagdíj fe-
jében a tagok' rendelkezésére, így nem lehet 
kételkedni abban, hogy a vidéki gazdasági 
egyesületek e réven igen sok kisgazdát hódi-
tanának meg s mentenének ki a szocziálizmus 
karjaiból. A kivitel módozata teljesen mellé-
kes. Szerkesztesse azt a földmivelésügyi mi-
niszter ős bocsássa egy csekély előfizetési dij 
mellett a gazdasági egyesületek rendelkezé-
sőre, vagy szerkesztesse azt és adassa ki a 
Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége 
által, természetesen megfelelő anyagi támoga-
tás mellett; mindkőt esetben elérné azt, hogy 

a kisgazdaközönség a gazdasági egyesületek 
működése körébe bevonatik s a gazdasági 
egyesületek működése kiterjedtebbé és hatá-
sosabbá válik. 

Igen nagy hatást gyakorolhat a föld-
mivelésügyi kormányzat nemcsak a kisgazda, 
de különösen a mezei munkásokra az általuk 
szivesen vásárolt ponyvairodalom utján. A 
szocziálista mozgalomról, annak káros követ-
kezményeiről, a jelenlegi társadalmi rend üd-
vös voltáról s általában a szocziálista ideák 
kivihetetlenségéről, kiváló népies írók által 
tanulságos történetek és elbeszélések volná-
nak írandók, amelyek több százezer példány-
ban volnának a ponyvairodalommal foglalkozó 
árusoknak ingyen átengedendők azon kikötés-
sel azonban, hogy maximálisan 1—2 kros ár-
ban kötelesek azt forgalomba bocsátani. 

Ezen közvetett intézkedések^ hatása azon-
nal nem lesz észlelhető. 

A parasztszocziálisztikus mozgalom is 
nálunk már 8 éves múlttal bir, ennek ellen-
súlyozása tehát nem könnyű feladat s nem 
egy év, de több év fáradságos munkáját s ki-
tartó küzdelmét igényli. De kétségtelen, hogy 
a sajtó minden irányban való igénybevétele 
az az eszköz, amelylyel a mozgalommal szem-
ben legsikeresebben vehetjük fel a harczot s 
amelylyel széles körökre tudunk hatni s gyor-
san érhetjük el az eredményt. 

Amidőn azonban első sorhan a paraszt-
szocziálizmus leküzdésére irányuló intézkedé-
sek megtételére első sorban a kormányzatot 
tartom kötelezettnek, ezzel korántsem mon-
dottam azt, hogy a társadalomra s első sor-
ban ennek jelenben egyedüli képviselőire, a 
gazdasági egyesületekre, nem hárulnának egyes 
feladatok. 

Az első feladat minden esetben az, hogy 
a kormányzatnak s a törvényhozásnak intéz-
kedései ezen társadalmi testületek által a 
gyakorlatba vitessenek át, illetve azok ke-
resztül vitele elősegittessék, támogattassék 
s általuk ellenőriztessék. Kívánatos volna 
tehát, ha a vidéki gazdasági egyesületek ugy 
központjukban, mint különösen a járásokban 
állandó bizottságokat alakitanának, amelyek-
nek feladata volna a hatóságokat a munkaadók 
és munkások közti jogviszonyt szabályozó tör-
vény végrehajtásánál támogatni, a gazdáknak 
ezen törvénynyel kapcsolatos kérdésekben tanács-
csal szolgálni, a törvény alapján, s a helybeli 
szokásoknak megfelelő aratási szerződési mintát 
kidolgozni s ez alapon a gazdákat egyöntetű 
eljárásra birni, amely egyöntetű eljárás nélkül 
a gazdaközönség a hatóság legkiterjedtebb tá-
mogatása mellett a munkások legképtelenebb 
követeléseinek is engedni lesz kénytelen, 
amint azt a mult év példája igazolta. 

A bizottságok feladatát képezné továbbá 
a gazdák esetleges munkás szükségleteinek a 
központban létesített munkásközvetitő hivatal 
utján idejekorán való biztosítása. Feladata 
volna általában a szocziálista munkásmoz-
galmakat figyelemmel kisérni, a hatóságokat 
támogatni, annak szükség esetén való közben-
járását kikérni s általában minden alkalmat 
megragadni a szoczialista munkásmozgalom 
ellensúlyozására s a munkások helyes irányú 
felvilágosítására. 

A társadalmi működés súlypontját s így 
a gazdasági egyesületeknek a parasztszocziá-
lizmussal szemben megindítandó akcziójának 
vezérfonalát a szövetkezeti eszme terjesztése 
és a gyakorlatbán való megvalósítása kell hogy 
képezze. 

A szövetkezeti eszme, amely a jelenlegi 
társadalmi felfogással teljesen ellentétes, amely 
mint ilyen a felebaráti szeretet és humaniz-
mus erkölcsi alapján áll, amely demokratikus 
irányánál fogva is kiválóan alkalmas arra, 
hogy uj társadalmi világnézetet teremtsen s a 
ma egymás ellen küzdő osztályokat egy eszme 
szolgálatába egyesítse. 

A szövetkezetek érdekében a kormányzat 
ós törvényhozás részéről talán még kevesebb 
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tprtént, mint a mezőgazdasági érdekképviselet 
tekintetéből. Ami érdemleges alkotásunk a 
szövetkezeti téren van, az társadalmi uton 
létesült. De ez igy volt a külföldön is. , A szö-
vetkezeti alkotások társadalmi kezdeményezé-
sek voltak s csak nagy sokára, több évi ki-
tartó küzdelem után sikerült a kormányzatot 
és törvényhozást meggyőzni ezen alkotások 
szükségessége és hasznáról s egyúttal reá 
birni arra, hogy azok sikeres fennállása érde-
kében törvényhozási intézkedéseket léptesse-
nek életbe. 

Arra tehát, hogy nálunk is ily törvény-
hozási intézkedések tegyék lehetővé a szövét-
kezeti eszme gyors terjedését, várnunk nem 
szabad, sőt miután meggyőződésem szerint a 
szövetkezeti eszme egy hata lmas faktora a 
megingott társadalmi rend-helyreáll í tásának és 
különösen a mezőgazdasági válság enyhítésé-
nek, minden eszközt két kézzel kell megra-
gadnia a gazdasági egyesületeknek és a velük 
kapcsolatos társadalomnak a szövetkezeti eszme 
minél szélesebb körben való megvalósítása 
érdekében. 

A hitelszövetkezetekkel, a fogyasztási 
szövetkezetekkel a munkásnépet szabadithat-
juk ki a pénz- és áruuzsora karmaiból, a 
hitelszövetkezetekkel és értékesítési szövetke-
zetekkel a kisgazdákat mentjük meg a pénz-
és a gabona-uzsora karmaiból. S amint e két 
eleme a társadalomnak nyomasztó tartozá-
saitól megszabadult , mintegy lélekzethez jutott, 
akkor mindhamarabb be fog illeszkedni a je-
lenlegi társadalomba s minél hamarább meg 
fog békülni a jelen társadalmi renddel, amelyen 
változtatnia amúgy sem lehet. 

Ezen szövetkezeti mozgalmaknak a gya-
korlatban való felkarolására legközelebb al-
kalma fog nyilni a gazdasági egyesületeknek, 
addig is kívánatos azonban, hogy az általuk 
rendezett gazdasági előadások és tanfolyamo-
kon a szövetkezetek alakulására a talaj t kellő-
leg előkészítsék. 

De végül, amidőn ezen a paraszts-zoczíá-
lisztikus mozgalmak fokozatos leküzdését czélzó 
javaslatokat tárgyalom, meg kell jegyeznem, 
hogy ezeket nem mintegy kizárólag czélhoz 
vezető panaczeákat ajánlom ugy a kormány, 
mint a gazdatársadalom figyelmébe, de teszem 
ezt azon megingathatlan meggyőződésben, 
hogy ezen ajánlott módok és eszközök mind 
olyanok, amelyek a parasztszocziálisztikus 
mozgalom leszerelésére irányuló intézkedések-
nél a siker reményével vehetők figyelembe, 
mert kétségtelen, amint azt a földmivelési mi-
niszter is a munkaadók és munkások közti 
jogviszonyt szabályozó törvény tárgyalásakor kije-
lentette, hogy a törvényhozási alkotásoknak egész 
sorozatát hivja elő ezen mozgalom, mintegy 

i figyelmeztetve a törvényhozást régebbi mulasz-
tásaira. 

És épp azért egyről a gazdaközönségnek 
le kell tennie a,rról a hitről, hogy ezen paraszt-
szocziálisztikus mozgalmat kizárólag, rendőri 
intézkedésekkel, nyers erőszakkal is el lehet 
intézni! Ez csak olaj volna a tűzre s mestersé-
gesen gyártanók a szocziálizmus eszméinek 
vértanúit, amikre egyáltalán nincs szükség. De 
ha tényleg sikerülne is erőszakkal ideig-óráig 
elnyomni a mozgalmat, ebből a gazdaközön-
ségnek vajmi kevés haszna, sőt bát ran állit-
hatom, temérdek kára volna, mert az ilyen 
erőszakos elnyomások nagy anyagi kárt okoz-
nak az illető vidéknek, másrészről az ily erő-
szakkal munkába parancsolt munkások munká-
jában sem volna köszönet s végül az ered-
mény mégis csak az volna, hogy az egész 
mozgalom sokkalta kiterjedtebb, sokkalta szer-
vezettebb és sokkalta vehemensebb módon 
t ö m e ki a legközelebbi kedvező alkalommal. 

A munkások erőszakosságát nem szabad 
erőszakossággal kihívni, nem különösen akkor, 
amidőn van mód és eszköz arra, hogy ezen 
a gazdával szemben alapjában igazságtalan 
mozgalmakat békés eszközökkel is megtör-
hetjük. 

Ha a hiu ábrándokkal félrevezetett mun-
kásnép azt fogja látni, hogy a földbirtok fel-
osztásából semmi sincs, hogy az ő túlhajtott 
bérkövetelményeivel szemben a gazdatársada-
lom mintegy szervezett testület áll szemben ,s 
keresetéből idegen helyről hozott munkaerő 
kiszorítja, s hogy végül az ő ily módon nyo-
morúságos helyzetén nem segítenek az izgatók 
ál ta l ,ki lá tásba helyezett sztrájkforrások, . ugy 
csakhamar ki fog áhrándulni utópiáiból s • be 
fogja látni, hogy lelketlen izgatók könnyen 
félrevezethető és kizsákmányolható eszkö-
zévé vált. 

A gazdaközönség is mondjon le tehát 
mindenféle balhitröl, hogy a mozgalom magá-
tól meg fog szűnni, hogy a mozgalmat erő-
szakos eszközökkel is ól lehet, nyomni s hogy 
a mozgalommal ily szervezetlenül s" egyenként 
is meg tud küzdeni, hanem lásson hozzá a 
szervezkedés munkájához minélelőbb, minél 
kiterjedtebben, amig nem késő s amíg ar ra a 
mezei munkások aratási sztrájkja folytán fel-
tétlenül bekövetkező nagy anyagi megkároso-
dása reá nem kényszeríti. 

Rubinék Gyula. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető: Monostori Károly. 

A leromlott ökrök és a hizlalás. 

Nem lehetetlen, hogy a szíves olvasó e 
közleménynek ominózus czimét látva, bosszan-
kodással imigy kiált fe l : már megint csontig, 
bőrig leromlott ökrök; már megint takarmány 
reczeptek! 

Okvetlenül igy fog felkiáltani különösen a 
a t. munkatársunk, aki a „Köztelek"-ben egy-
szer /az t irta, hogy nem hizóba kell állítani, 
hanem karlsbadi kúrára kell küldeni az ilyen 
ökröket. 

És már akkor, mikor a közlemény meg-
jelent, kifejezést adtam annak, hogy ne törjünk 
feltétlenül pálczát az olyan gazda felett, aki 
lezsarolt ökreit se 16 krajczárért eladni, se 
agyonütni nem hajlandó, hanem bátorságot és 
fáradtságot vesz azok feljavítására. 

Én nekem már akkor tudomásom volt 
egy épp oly érdekes, mint tanulságos közle-
ményről, melyből világosan kitűnt, hogy nem 
olyan nagyon megvetendő hizó-anyag ez a 
leromlott ökör, mint amilyennek sokszor és 
sokan feltüntetik, csak az volt a bajom akkor, 
hogy annak a közleménynek sehogy se tudtam 
nyomára akadni, hogy érvvül állitásom mellett 
felhozhattam volna. 

Az egyébiránt általánosan ismeretes, 
hogy különösen régibb időben, mikor szesz-
gyári moslékon, sokszorosan nagyobb mérvben 
hizlaltak marhát , mint jelenleg, a nagyban 
hizlalók nemcsak, hogy. vissza nem rettentek, 
a leromlóit- ökör vételétől ós hizóba állításától, 
hanem egynémely gyár egyébre sem tekintett, 
csak arra, hogy olcsó-e a sovány anyag s vá-
sárolt derüre-borura valósággal csontott-bört 
is, egyedül arra nézve, hogy nem kerül-e az 
többe, mint a majdan kész hízott áru fele 
árába s minél kevesebbe került ennél, annál 
nagyobbakat nevetett a hizlalda megbízott vá-
sárlója a markába. 

Hát ebben az- időben ugy volt, hogy a 
gazda is markába nevetett, mikor a leromlott 
ökröt'ért a 16, vagy több krajczárt a zsebében 
érezte s örvendve kiáltott fel, hogy: ma hála. 
istennek, ezekkel a takarmány pusztítókkal vé-
geztem 1 

Már most, ha mind a két fél nevetett, 
igazán érdekés volna tudni, hogy ki sirt h á t ? 

Ez ki ' fog derülni mondandóim során, 
itt azonban közbe kell vetnem emlékeztetőül,-
hogy a marhahizlalásnak egyáltalában sok 
még a rejtelme és pl. minálunk vajmi kevés 

a haj lam arra, hogy ' e rejtelmekbe — meg-
figyelések, kísérleti eredmények közlésével — 
világosságot derítsenek azok, akiknek az mód-
jukban v a n ; s ha mi, kalamárisba buj ta tot t 
lelkek (amint valaki bennünket t réfásan elne-
vezett)-át nem kutatnánk a régi foliánsokat, 
deftereket, s megfigyeléseket, feljegyzéseket 
nem csinálnánk, hogy azokat a közérdekben 
publikáljuk — bizony sok minden tekintetben 
karlsbadi kúrára szorulna nem csak a leromlott 
ökör, hanem á súlyos gazdálkodási viszonyok 
által nyomorgatott gazda is. 

De, a dologra térve, imént mondám, 
hogy egy épp oly érdekes, mint tanulságos köz-
leményről volt annak idején tudomásom, mely 
a hizlalásról általában szólva, kritikailag is 
méltat ja a gazdasági üzletágat s példát szol-
gáltat ama bizonyos leromlott ökrök hizlalásá-
nak jövedelmezőségéről is. 

Érdemes volt ez után kutatni, jó volt ezt 
fel is találni, mert mint látni fogjuk, sok fel-
világosítás és megszívlelésre . való anyag van 
abban a hizlalással foglalkozó magyar gazda 
részére is. 

Majdnem 4 esztendő előtt ' Schaaf Ed-
mund gazdasági főfelügyelő Németországban 
irta és közölte a szóba hozott dolgokat s benn-
foglaltatnak azok a I). L. Pr. 1894.. évi 38. 
stb. számaiban. 

A közlemény oly terjedelmes, hogy szó-
szerinti reprodukálásába bele bocsátkozni 
czélszerünek nem tarthatom s mert különben 
is közvetlenebbül vélem a dolgot kivonatosan 
előadhatni, szorítkozom a „Köztelek* becses 
helyének oly kis területére, amilyenre csak le-
he ts t^es anélkül, hogy a szintén nagybecsű 
adatok rövidséget szenvednének. 

Mi is sokszor vetjük fel a kérdést, amit 
a czikk irója is" mondandói legelején felvet, 
hogy: meghizlaljuk-e mustraökreinket, avagy 
eladjuk leromlott állapotba; oly árért, aminőért 
éppen l ehe t ? 

Tudjuk, látjuk, hogy minálunk is sokan 
elfecsérelik mustramarháikat amúgy rideg 
állapotban, sokszor nevetséges áron s illetőleg 
ugy, ahogy lehet, mások ellenben felhizlalják 
s ugy adnak tul rajtuk, nem igen tudatván 
(gyakran nem is tudván), hogy nyertek, vagy 
vesztettek-e ra j tuk? 

Egy dolog majdnem kétségtelennek lát-
szik, az t. i., hogy azok, akik a mustrajószá-
got potom áron összeszedik s feljavítják, 
nem veszthetnek az üzleten, mert ezen pro-
fesszionátus hizlalók száma hova tovább nö-
vekszik s a hizlaldák bukásáról csak nagyon 
elvétve hallhat az ember és akkor is valami 
makacs járványos betegség az, ami a katasz-
trófát felidézi. 

Hogy az ily hizlalók számadása rendsze-
rint nyereséget tüntet fel, onnan , van, hogy 
olcsó az anyag, amelyet hizlalnak és olcsó az 
eleség, amivel hizlalnak s ehhez még az is 
járul, hogy az adás-'vevésnél a közvetítők majd 
mindig ki vannak zárva és a piaczokat és az 
idő az eladásra, jól vannak megválasztva. 

Ezekhez a dolgokhoz ért keveset külföl-
dön is, nálunk is igen sok gazda s akad akár-
hány, aki pl. a következőképpen számit : 

A beállított ökör á ra volt a ) - for in t ; a 
feletelelt takarmány b) fo r in t ; egyéb kiadás 
c) for int ; kiadás tehát összesen a + b + c = 
for int ; a trágya értéke volt d)- forint, a vevő 
adott a hizott ökörért e) forintot; bevétel tehát 
d + e = forint, következéskép a deficit f) 
forint. 

Ez csak világos és helyes számítás! Hát 
világosnak talán elég világos, de helyesnek csak 
akkor helyes, ha 

1. az ökörnek nem vételára, hanem ér-
téke a hizóba állításkor vétetik számításba és 

2. ha ' a föletetett ' takarmánynak nem 
piaczi, hanem tényleges előállítási s illetőleg 
beszerzési á ra vétetik kalkuláczióba. 

Mert egészen más dolog az, hogy valaki 
pl. egy bizonyos időben a magyar fiatal igás-
ökör pár já t 400 frtért, egy más valaki kedve-

imm 



12 SZAM. 8-IK ÉVFOLYAM. KÖZTELEK, 1898. FEBRUÁR HO fl. 201 

26. ábra. Kassai konviktus főhomlokzata. 

zőbb időben az ugyanolyan ökrök pár já t 350 
írtért vette s mindkettőt 4—5 évig használván 
azokat igában, állítja azután hizóba, a még 
elég jó bőrben levőket, mondjuk 250 frt, a 
teljesen lecsigázottakat pedig csak , 200, vagy 
ennél jóval kevesebb értékben. 

Miféle jogon állítja tehát valaki teljes 
vételárban be a számadásba az oly állatot, 
amely 4—5 évig szolgálatot tett s munkájával 
trágyájával nem csak takarmányát fizette ki, 
hanem vételárának jelentékeny részét kamatos-
tól együtt törlesztette. 

Ám, ha ezt nem tette, rossz ökör volt, 
s kár volt 4—5 évig kínlódni vele és általá-
ban kár volt olyan nagy summát adni érte. 

De h a aztán valaki tényleg vásárolja a 
hizlalandó jószágot, ki tehet róla, hogy eset-
leg oly magas árban fizeti, hogy emiatt már 
kikerülhetlen a hizlalásban a deficzit. És to-
vábbá hasznos-e az olyan munkás ökör, ame-
lyet igázás czéljára drága pénzért veszünk s 
aztán nem használjuk ki okszerűen, hanem ok-
szerütlenül kíméljük és tulon-tuljól tart juk csak 
azért, hogy hizóba majdan jobb bőrbe kerül-
hessen. Hát mire jó a hizlalásra való előkészí-
tés, megfelelő előtakarmányozással, ha nem 
arra, hogy a lezsarolt állat magára szedje 
azt, amit munkálkodás közben magára nem 
szedhetett. 

Egy szóval arra, hogy jövedelmező-e a 
hizlalás, vagy nem, ime .sokféle körülmény foly 
be, és hasznot, vagy kárt a számadási mérleg 
gyakran azért mutat fel, mert a bevétel és 
kiadás összegei helyesen, vagy helytelenül 
vannak abba beállítva. 

Monostori Károly. 

A kassai m. kir. gazdasági tan-
intézet u j konviktusa, . 

A kasssv. ; . . kir. gazdasági tanintézetben 
eddig a bentlakó hallgatók lakosztálya az in-
tézeti főépület első emeletén volt s annak 
három helyiségét foglalta el. Ezen három he-
lyiségből kettő háló, egy pedig, mely a kettő 
között foglalt helyet, nappali szobának volt 
berendezve. 

Ezen három szoba — melyben 20 hall-
gató fért csak el, ezek is meglehetős zsúfoltan 
:— a hallgatók számának növekedésével csak-
hamar szűknek bizonyult, úgyannyira, hogy 
még az első éves hallgatók befogadására sem 
volt. elégséges. Az első éves hallgatóknak pe-
dig az intézetben való bentlakása nemcsak az 

egyöntetűség és a kellő fegyelem fentartása 
végett, hanem a majorban és a gazdaságban 
végzendő gyakorlati munkálatok miatt is szük-
séges. 

Ezek mellett — tekintve a kassai drága 
élet- és lakásviszonyokat — a másod- és harmad-
éves/ hallgatók közül is egyre szaporodott azok 
száma, kik az olcsóbb konviktusi ellátást is-
mérvé, áz abban való részesedésért folyamod-
ták, mit természetesen éppen a szük helyisé-
gek miatt figyelembe venni nem volt lehetsé-
ges. De továbbá tekintve a zsúfoltságot, mely 
meg egészségügyi tekintetből esik kifogás a l á ; 
az intézeti gyűjtemények szaporodása, a könyv-
tár gyarapodása szintén az e czélra szolgáló 
helyiségek nagyobbitását, bővítését igényélték, 
mit pedig csak ugy lehetett keresztülvinni, ha 
a konviktus a főépületből kitelepittetik s az e. 
czélra eddig használt helyiségek fordíttatnak a 
gyűjtemények s könyvtár bővítésére. 

Ezen okok vezették a tanári kart azon 
lépésre, hogy egy uj, a konviktus czéljainak 
megfelelő, különálló épület felállítását, b e r e n -
dezését kérjék a földmivelésügyi m. kir. m i -
nisztériumtól. 

Dr. Darányi Ignácz földmivelésügyi m. kir. 
miniszter megismerve ezen most ecsetelt vi-
szonyokat, belátta ezeknek tarthatat lanságát 
is, az 1897. évi költségvetésben az uj konvik-
tusi épület felállítására 35,000 frtnyi összeget 
vett fel. 

Az igazgatóság által benyújtot t tervezet 
elfogadása után még ezen 1897. év első felé-
ben áz alapozási s egyéb munkálatok kezde-
tüket vették. Ugyanekkor megindultak a tár-
gyalások az egyes berendezési tárgyak szállí-
tására is. 

Ezen minden irányban megindított moz-
galom tette lehetővé, hogy október hó 1-én az 
épület berendezésével együtt tel jesen készen 
állván, át volt adható azon czélra, melyre 
készült. 

Az u j konviktusi épület maga — melyet 
egészben véve két főoldaláról (26., 27. ábra) s ezen-
kívül mellékhelyiségeit is a 28., 29., 30., 31., 32. 
számú ábrákban mutatunk be — az intézeti 
park északi felén, a főépülettől kissé nyugatra 
attól mintegy 50—60 méternyire, hosszában 
észak-déli irányban ugy van elhelyezve, hogy 
a főhomlokzat kelet felé tekint. 

A téglából épített emeletes épület 33"5 
m. hosszú, 15 m. széles és 10 m. magas. 

A főbejárat lépcsőjén belépve, míg egy-
részről az emeletre fel és a souterainbe leve-
zető lépcsőzetre esik tekintetünk, addig más-
részről az épület hosszirányában, a középen 
végighaladó 2 m. széles, világos folyosót talá-
lunk, - melyből jobbra-balra nyílnak az egyes 
helyiségek. 

A földszinti folyosón jobbra haladva, 
jobbról-balról egy-egy ajtó vezet a földszinti 
lakószobákba. Ezeken tul jobbról az ebédlőbe, 
balról pedig az olvasóterembe nyithatunk. A 
főbejárattól bal felé haladva a folyosóról nyíl-
nak : ; a fürdő-, beteg- és két lakószobán és 
házmester kis fülkéjén kivül, fallal különvá-
lásztottan a konviktusban lakó intézeti pénz-
táros — ki egyszersmind a konviktus felügye-
lője is -— 3 szobából, konyha és éléskamrából 
álló lakása. 

A lépcsőn az emeletre felmenve, a szin-
tén hosszirányban haladó, világos folyosóból 
nyílnak jobbra-balra a többi lakószobák. 

A tágas és nagy ablakokkal ellátott soute-
rain helyiségben van elhelyezve az élelmező-
vállalkozó kétszobás lakása, továbbá a tágas 
konyha, éléskamra, két cselédszoba, két fa-
tartó, a házmester lakása s a vizmesteriskola 
növendékeinek szánt ebédlőhelyiség, mely szin-
tén igen terjedelmes. 

A növendékek részére szánt lakószobák 
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mellett főként az,- hogy az i f júság ezek által 
is a városi zajosabb mulatságoktól vissza-
tartassék. Éppen ezért a konviktus kapujai este 
kilencz órakor elzáratnak s az ez időn tul 
való kimaradásra — elfogadható okok alapján 
— külön engedély eszközlendő ki. Az olvasó-
szobában az összes szaklapok s nagyon sok 
napi- és szépirodalmi lap, valamint külön ifjú-
sági könyvtár is áll a hallgatók rendel-
kezésére. 

A fürdőszoba czementirozott alappal egy 
fürdőkádon kivül vizmelegitő-kályhával van 
ellátva. 

Az összes helyiségek, mint a lakószobák, 
ebédlő- és olvasóhelyiségek, továbbá a folyo-
sók, azonkivül az épület elülső része a főbe-
jára t mellett villamos lámpákkal vannak meg-

Mikor? Reg. Délben Este 
Csütörtökön Husieves. 200 gr. marha- Gyűrött'tészta-

0 hus körítve. Főzelék Főzelék 150 gr. 
$ idény szerint feltéttel, pecsenyével. 
^ 150 gr. kenyér. 150 gr. kenyér. 

Pénteken g Bőjtös leves. 250 gr. 200 gr. borju-
„ pecsenye körítve. Főtt pörkölt galuska 
„ v. sült tészta. 150 gr. v. tarhonyával, 

kenyér. 150 gr. kenyér. 

Szombaton _© Husieves.200gr.marha- Kolbász v. két 
'j? hus körítve. Főzelék párvirstli. Juh-
^ idény szerint 150 gr. turó v. búr-
ig pecsenyével. 150 gr. gonya vajjal. 
„ kenyér. 150 gr. kenyér. 

száma 22. Ebből 18 az emeleten, 4 pedig a 
földszinten van elhelyezve. A 18 emeleti szoba 
közül 17, ké t ; egy pedig h á r o m ; a földszintiek 
közül kettő, ké t ; kettő pedig 4 személy befo-
gadására elegendő. 

Eszerint a konviktus lakószóbái összesen 
39 egyént képesek befogadni. 

A kettes szobák 3 m. szélesek és 5 '5 
m. hosszúak . A négyes szobák az emiitett 
hosszúság mellett 4 -5 m. szélesek. Ugy a 
lakószobák, valamint a földszint összes helyi-
ségei amerikai keményfa padlóval vannak 
ellátva. A lakószobák ezen beosztás mellett bár 
elég egyszerűen, de még is aránylag csinosan 
vannak berendezve. Elég tágasak, s a raj tuk 
lévő nagy ablakokból elegendő világosságot is 
nyernek. 

Mint a fentjelzett étlap mutat ja , az éte-
lek elegendő változatosak és megfelelő meny-
nyiségüek. Hogy pedig a minőség is kielégítő 

3. ábra. Kassai konviktus ebédlőj 

Egyszerű bútorzatát a következő tárgyak 
: képezik: ságára festett, fényezett vaságy, 
melyen a fekvőhelyét szalmazsák képezi, taka-
róul pedig egyszerű, de moleg pokrócz szol-
gál. A mosdó asztal — minden személyre 
külön — szintén vasból van készítve. Ezeken 
kivül fényezett puhafa szekrény, ruhafogas, 
falra erősített polcz, mint könyvtartó, egy 
asz ta l s a lakók számának megfelelő számú 
szék, azon tárgyak melyek az egyszerű, de 
mégis csinos bútorzatot képezik. Ezek mellett 
a csinos b a r ; a szinü, belülről fűthető kályha, 
az mely télen a szoba rendes hőmérsékét 
fenntar t ja . 

A közös ebédlő — mely közvetlen a 
konyha fölött van elhelyezve — 50 személy 
befogadására alkalmas. A megfelelő számú 
székeken és asztalokon kivül egyedüli bútor-
zata egy pohárszék. Az ebédlő a konyhával 
felhuzógép által van összeköttetésben, mélyen 
az ételek szállíttatnak fel. Az ebédlő falazatán 
van üveg alatt elhelyezve azon kimutatás, mely 
egy hétre szóló s naponkint változó ételek 
mennyiségét és minőségét tünteti fel. Ennek 
értelmében naponkint kapnak : 
Mikor ? Reggel Délben Este 
Vasárnap Husieves tésztával v. Élesztőstészta. 

rizszsel. 200 gr. marha- 150 gr. pecse-
© hus körítéssel. 150 gr. nye körítve. 
S pecsenye salátával. 150 gr. kenyér. 
| 150 gr. kenyér. 

Hétfőn Husieves. 200 gr. marha- Gyűrött tészta. 
hus körítve. Főzelék Főzelék 150 gr. 
idény szerint feltéttel, pecsenyével. 

^ 150 gr. kenyér. 150 gr. kenyér. 

Kedden ® Főzelék 150 gr. 
Bőjtös leves. 250 gr. pecsenyével. 

^ pecsenye. Sült tészta. Télen székely-
© 150 gr. kenyér. gülyás. 180 gr. 

'J>° kenyér. Juh-

J j gonya vajjal. 
Szerdán g Húsleves. 200 gr. marha-Főzelék 150 gr. 

•S hus körítve. Főzelék pecsenyével. 
„ idény szerint 150 gr. Túrós tészta, 

pecsenyével. 150 gr. 150 gi. kenyér, 
kenyér. 

29, ábra. 

30. ábra. Konviktusi folyosó. 

legyen, valaminthogy a kiszabott adag is 
meglegyen, a konviktus felügyeletével megbí-
zott intézeti pénztáros ellenőrködése alatt men-
nek végbe az étkezések. Ezenkivül az intézeti 
orvos is hetenkint legalább egyszer a hallga-
tósággal étkezik s meggyőződést szerez a 
konyha tisztaságáról s az ételek minőségéről. 

Az olvasószobában egy nagy s több apró 
asztalon kivül tekeasztalt és zongorát is talá-
lunk. Mindkettő a segélyző-egyesület tulajdona, 
melyeknek használatáért bizonyos csekély dij 
fizetendő az egyesület javára. Ugy ezeknek, 
mint egyáltalán a megengedett társasjátékok-
nak (sakk, dominó) czélja a szórakoztatás 

5szoba 4 személyre a kassai konviktusban. 

világítva. A villamos lámpák este 9 órako-
egy központi zárókészülék által mind kiolr 
tatnak. 

El van látva ezenkivül a konviktusi épü-
let vízvezetékkel is, nemkülönben a szükséges 
mellékhelyiségekkel is. 

Tekintve az ecseteltek szerint a konviktusi 
újépületnek ezen czélszerü berendezését, 
továbbá az élelmezési és egyéb viszonyokat, a 
szigorú felügyeletet, melyben a bentlakók ré-
szesülnek, figyelembe véve továbbá a kassai 
drága piaczot és lakást.; a konviktus élvezetéért 
já ró évi 220, illetve I. éveseknek 240 forintnyi 
részvételi dijat, soknak mondani egyáltalán nem 
lehet. 

S ezt a szülők, de maguk a hallgatók is 
belátták, mi onnan tűnik ki leginkább, hogy 
ma már nemcsak, hogy minden hely el van 
foglalva, hanem számos jelentkezést vissza is 
kellett utasítani. 

Az uj konviktusi épület létesítésénél min-
denekelőtt a földmivelésügyi m. kir. miniszté-
riumnak tartozunk köszönettel. Nemcsak azért, 
mert lehetővé tette ezen épületnek felállítását, 
berendezését, henem azért is, mert igy alkal-
mat adott azoknak, kik a gazdasági pályát tűz-
ték ki életczélul, hogy annak részben gyakor-
lati, leginkább pedig elméleti részét aránylag 
kevés költség mellett elsajátíthassák. 

Másrészről pedig, tekintve a konviktus 
ecsetelt czélszerü berendezését, Kovács Béla 
igazgató érdeme sem hagyható szó nélkül, ki 
nemcsak a tervek készítésében folyt be kiváló 
mértékben, hanem azon is igyekezett, hogy az 
engedélyezett, aránylag csekély 35,000 frtnyi 
költség olyképen használtassák fel, hogy a 
konviktus épülete a lehető legjobb és czél-
szerübb tárgyakkal modernül legyen beren-
dezve. Mi, hogy egészben véve sikerült is, 
éppen az eddig elmondottak igazolják legjobban. 

cs. 
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KÜLFÖLDI SZEMLE. 

( + ) Alsó-Ausztria. Országos jég- és szarvas-
marhabiztositó intézet alakulása. Az alsó-
ausztriai tartománygyülés elé két törvény-
javaslatot nyújtottak be. Az, egyikben az orsz. 
jégkár ellen biztosító intézetet szervezését 
tervezik, melynek működése országos bizott-
mány által ellenőriztetnék és a kölcsönösség 
elvén nyugodnék. Abban a biztosító felek bizo-
nyos maximális garancziát vállalnának s a 
kormány évi segélylyel támogatná. A fix díj-
tételek csak az ara tás után szedetnének be. A 
lakosság részvételénél kényszert nem alkal-
maznának, hanem a be nem lépő gazda, — ha 
a jég verné el, nem kapna földadó elengedést 
se állami vagy országos segélyben nem része-
sülne. Az országos bizottmány azt kívánja, 
hogy az intézmény a bajorországi kölcsönös 
jégbiztositási orsz. intézetek mintá jára szervez-
tessék. A kormány az évi segély nyújtása, 
adó s. bélyegmentesség iránt megkerestessék, 
hogy a szervezés előkészületei haladéktalanul 
megtörténhessenek. A másik törvényjavaslat 

81. ábra. Lakószóba 2 személyre a kassai konviktusban. 

ugyancsak a kölcsönösség alapján létesí-
tendő állatbiztosítási intézmény kreálását indít-
ványozza. 

A? alsó-ausztriai tartománygyülést nyil-
ván a krakkói és egyéb kölcsönös biztosító 
szövetkezetek fényes eredményei indították e 
törvényjavaslatra, melynek czélja az óriási 
biztosítási dijak leszállítása^ és a biztosítás te-
rén kifejlett tisztességtelen kartel-verseny ki-
küszöbölése. Jó intő példa reánk nézve is 
éppen most, amidőn a magyar biztosító társa-
ságok is kartelt kötve, a legerősebben szer-
vezkednek a biztosító közönség kizsákmányo-
lására. Szerencse, hogy nálunk is működik 
már eredménynyel orsz. kölcsönös biztosító 
szövetkezet, mely felkaroltatása esetén még 
állami vagy egyéb segély nélkül is menedéket 
nyújthat a már túlontúl megrohant biztosító 
közönségnek. 

( + ) Francziaország. A kisgazdák adó-
engedménye. Mult évi junius hó 21-én a franczia 
képviselőházban szentesítést nyert egy törvény-
javaslat, miszerint az 1898-ik évre a kisbirto-
kosok egyenes adójából engedmények nyújtas-
sanak. Az adóelengedésben a tagositatlan bir-
tokok gazdái állami adójok (földadó) hányada 
u tán részesülnek. így annak a kisbirtokosnak 
egész állami adója engedtetik' el, kinek egész 
ávi összes adózása 10 franknál nem több. 

Ha az állami adózás czimén az illető 15 
franknál nem fizet többet, nála az adóleenge-
dés háromnegyedrészre vonatkozik. Felényi 
az adóleengedés, ha a jelzett adó nem maga-
sabb 20 franknál. Egy negyedes, ha az adózó 
állami adó czimén 25 frankot tartozik fizetni. 
Ki az utóbbi összegnél magasabbra van adóz-
tatva, engedményre nem számithat. 

Hogy valakinék joga legyen az adóenged-
ményhez, még az is követelmény, hogy negyed-
osztályú kereseti adója 20 franknál magasabb 
ne legyen. Az állami adóhányadöt ez idő sze-
rint irják össze' s kézbesitik azon népósztály 
között, mely igazán legjobban rá is van szo-
rulva az állam által nyújtott ezen kedvez-
ményre. Okot erre főleg az a körülmény adott, 
hogy az utóbbi ,husz év alatt a mezőgazdaság 
nem kevesebb, pqint 3.466,015 munkást veszí-
tett, kik megunva a küzködést, városokba köl-
tözködtek, proletárszámot szaporítani. A föld-
adó ennek daczára az utóbbi évig azok vállaira 
nehezedett , kik a röghöz hiven •— otthon-
maradtak. 

Népünk sokkal gyérebb, mint Franczia-
országé, a kivándorlás éppen a kis exisz-
tencziák tönkremenetele folytán állandóan 
növekedik, az adóelengedést mégis chimerának 
tart ják kormányférfiaink, amit legjobban bizo-
nyít az, hogy a {nult évi 
ezirányu képviselőházi in-
dítványt valósággal ka-
czagással fogadtak hon-
atyáink. Pedig a folyton 
terjedő pauperizmusnak 
az első gyógyszere a leg-
kisebb exisztencziáknak 
az állami adó alól való 
felmentése. Elég közve-
tett közterhet kell ezek-
nek úgyis viselniök. 

Az arató katonaság 
alkalmazása. A hadügy-
minisztérium rendeletileg 
értesítette a prefektuso-
kat, hogy azokat a tény-
leges szolgálatbeli kato-
nákat, kik családjok kö-
rébe, vagy megszorult 
gazdáknál az aratás i le-
jében aratóknak hajlan-
dók szegődni — szabad-
ságoltatni- fogja annak 
idején. A gazdák a mi-
niszteri rendeletben fel 
vannak világosítva azon formalitásokról, me-
lyek végzendők, ha katonaaratókat szán-
dékoznak alkalmaztatni. A 60 czentimes 
bélyeggel ellátott, a prefektusi hivatal u t ján 
április hó 1-je előtt a hadtestparancsnok-
sághoz czimzett kérvények a munkaadók, avagy 
a családfők által írandók alá. A szolgálatba 
álló katonák kérvénye figyelembe nem fog vé-
tetni. A kérvények adjanak felvilágosítást: 

1. A kérvényező aratandó területének 
^agyságáról. 

2. Tüntettessék ki határozot tan az idő, 
midőn a katonaaratókat a gazda munkába 
szándékozik állítani. 

3. CsátoltasséÉ a kérvényhez a polgár-
mester véléményé, .melyben kifejezést nyerjen 
az is, vájjon az illető vidéken tényleg mun-
káskéz hiányban szenvednek-e a" gazdák? 

Lám Francziaországban nemcsak az arató-
gépek használatában látják a szocziálista moz-
galmak ellenszerét, hanemugy is védekeznek 
ellene, hogy sürgős mezei munkaidején a katona-
ságot nem sortüzelésre,' h a n e m hasznos mun-
kára is tudják fogni. 

Nálunk is történt ezirányu javaslat , de. 
eredménye nem volt, holott a munkásszoczíá-
lizmus ter jedésével a kérdés mind égetőbbé 
válik. Azonban nálunk fontosabb, hogy a ka-
tonák a legnagyobb forróságban masírozni I 
megtanuljanak, mint a nemzeti termelés elő- i 
mozdítása,. 

.(-J-) A mazsolabor adóztatása. A kor-
mány a képviselőház elé törvényjavaslatot ter-
jesztett a mazsolabor adóztatása ügyében; 
hogy kiegészítse a mesterséges borokra vo-
natkozó, már létező törvényczikk szakaszait . A 
törvényjavaslat egyik pont ja igv hangzik. - •••A 
mazsolabor fogyasztási adója semmi szin alatt 
nem lehet alacsonyabb, mint az ugyanoly szesz-
tartalmu természetes boré.» Evvel elejét akarják 
venni annak, hogy gyenge szesztartalmu 
mazsolabort szállítsanak a városokba, melyek a 
hatályban levő törvénynél fogva kisebb fogyasz-
tási adóval terheltetnének, mint a természetes 
bor terhelve van. Az ily mazsolabort aztán 
összekeverték a szőlőből termett borral s jö-
vedelmező csalást űztek a hazai bortermelés 
igaz kárára. Ha a javaslat szentesítve lesz — 
megszűnik a visszaélés is. 

(*) Mezőgazdasági termények szállítása. 
A mezőgazdasági termények olcsóbb szálitásá-
nak elérésén fáradoznak az illetékes körök 
ugy Német-, mint Francziaországban. Már 
Angliában, különösen London élelmezésének 
megkönnyítésére az angol vasutak élelmiczik-
kek, mint tojás, vaj, tej, méz, gyümölcs, 
zöldség, hus, zsír, stb. szállításánál oly nagy 
mérvű engedményeket tettek, melyek lehetővé 
teszik a termelőnek, hogy közvetlen összeköt-

tetésbe léphessen a városi fogyasztóval és 
elkerülhesse az árakat kedvezőtlenül befolyá-
soló közvetítést. Ezen berendezés a forgalom 
nagy mérvű emelkedését vonta maga után. 
Ennek alapján Francziaországban is megbíztak 
egy bizottságot annak tanulmányozásával, hogy 
ezen újítások mily módon lennének megvaló-
síthatók. A bizottság azt ajánlotta, hogy az 
-angol és belgá vasutak példája u tán azon 
gazdasági termények, melyeket a termelő 
vasúton magával visz, egy bizonyos menyiségig 
dijlalanul szál l i tassanak; a feladott termények 
részére pedig 50-kgrig 100- kl. távolságon 
belül mérsékelt kivételes dí jszabás ' létesi t tessékj 
a következő feltételekkel: 1. A pontos czimrde! 
ellátott küldemények a vasutakkal közösen 

' megálapitandó oly csomagolásban adandók fel, 
melyet a fogyasztó közönség, hogy vissza ner 
kelljen küldeni, olcsón megvehet. 2. A viteldíj,. 
beleértve a czimzett lakására való kézbesítést," 
a feladásnál legyen fizetendő külön e czélra'í 
szolgáló -bélyegek felragasztása által. • 3. A"-
szállítás . és kézbesítés a gyorsárukra meg-, 
szabott időn belül történjék. 

Élelmi szereket tartalmazó küldemények^ 
melyek a napi szükségleteket fedezik és Ijjagy-, 
részt romlandók, ma többé-kevésbé már majd-
nem minden államban, ugy a díjszabás, va la | -
mint a felvétel, kezelés,- szálliiás és kézbesi-^ 
tésre ' nézve kedvezményekben r é szesü ine l | | 
Konstatálható azonban, . hogy Európában e-
téren legtöbbet az angol vasutak tettek és üa 
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elért eredmények gondolkodásra serkenthetik 
minden más ország illetékes köreit, vájjon 
rájuk nézve nem képezi-e szükség tárgyát az 
élelmiszerek szállításának ily irányú reformja. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdések. 
67. sz. kérdés. Egyik majoromban tizen-

nyolcz darab magyar hasas tehenem van is-
tállóba lekötve ; takarmányozásuk a következő : 
reggel árpa polyva, délben fél kiló kuköricza 
dara és egy kevés gyepszéna, este buza-
szalma, quantum satis. A takarmányt meg-
vizsgáltattam és nem találtatott legkisebb hiba 
sem ; mégis m. é. deczember hó 15-től mai 
napig öt darab elvetélt; a második elvetélés 
után az almot teljesen kihordattam és karbol-
porral és karbololdattal dezinficziáltatom s 
ezt tettem minden eivetélés után. Kérek fel-
világosítást arra, hogy mi oka lehet az elve-
télésnek ? 

Még megjegyzem, hogy istállóm egészsé-
ges, szellős és világos, eddig sem nálam, sem 
a környéken ily baj elő nem fordult. 

Kis-Zombor. R. L. 
68. sz. kérdés. Szíves felvilágosítást kérek 

arra nézve. 1. Hogy a.hazai biróság milyen 
defmiczióját fogadta el az ugarnak általában, 
s milyen definicziót érvényesít külön a fekete 
s külön a zöld ugart illetőleg. 

Van-e erre nézve kúriai döntvény, s ha 
van, mely szám alatt található? 

2. Továbbá tisztelettel kérdem, van-e 
joga a bérlőnek ahhoz, hogy egyik bértelepé-
ről az ott termett takarmányokból készült 
trágyát a másik bértelepére elhordathassa azon 
időben, midőn az egyik kérteiepet már másik 
bérlő vette haszonbérbe. A birtokok egy 
személy tulajdonát képezik, s egy szerződés 
mellett adattak neki bérbe, melyben tiltva 
nincsen a trágyának egyik gazdaságból a 
másikba váló szállítása. Most azonban mint 
különálló birtoktestek kerültek haszonbéri tár-
gyalásra. Megjegyzem, hogy eddig a bérlő 
egyik gazdaságból a másikba trágyát soha 
nem hordatott. 

Jogosan kivánhat-e az uj bérlő ezen 
manipuláeziótól kifolyólag kártalanítást? 

T. J. 
69. sz. kérdés. Bérszerződésemben az 

alábbi pont van: 
„Bérlőnek buza után búzát vetni nem 

szabad, de egyebekben az idevonatkozó tör-
vények keretén belől szabad gazdálkodást en-
gedünk bérlőnek." 

A szerződés ezen pontját figyelembe 
véve, szabad-e bérlőnek a gazdaságban lévő 
vályogvető gödrös helyről, melyet más czélra 
használni nem lehet, a gazdaságban általa épí-
teni szándékolt épületekhez szükséges téglát 
veretni ? 

Megjegyzem, hogy bérletem a volt ka-
tonai őrvidékben van, hol tudtommal még 
mindig az osztrák törvények alapján ítélnek. 

B. Z. 
70. sz. kérdés. Az egyes olajpogácsa-

félék u. m. a repcze-, kendermag- és napra-
forgópogácsa tápanyagértékükre nézve meg-
vannak-e mind vizsgálva? Itt kapni ugyanis a 
két utolsót 4 frt 50 krértés nem tudom, hogy 
a pesti gyári repczepogácsához viszonyítva, 
mennyi ezeknek a tulajdonképpeni értékük. 

Bödd. B. A. 
71. sz. kérdés. Kereskedőnek eladtam 

szavatosság nélkül egy tüdőbeteg ökröt, ame-
lyet ő a bécsi vásárra küldött, ott pedig el-
kobozták tőle és most annak árát visszaköve-
teli. Kérem tisztelt gazdatársaim szíves útba-
igazítását, hogy jogában van-e a kereskedőnek 
az árát visszakövetelni? H. L. 

72. sz. kérdés. 1. 100 kg. jó minőségű 
első vágású szárított luczernában mennyi fe-
hérje, zsír, szénhidrát foglaltatatik suly szerint. 

100 kg. I-ső oszt. tengerinek ugyanazon 
tápértéki megosztását kérem. 

2. Kérdem továbbá, hogy egy 500 kg. 
sulyu jármos ökörre, közepes munka mellett, 
naponta mennyi fehérje, zsir és szénhidrát 
szükségeltetik, hogy' az jó erőben maradjon. 

Szándékom hozatni egy gazdasági köny-
vet, amely alaposan megmagyarázza, hogy 
minden jószágállomány mily tápanyagot igé-
nyel. Kérem hol kaphatom azon könyvet? 

Sz. A. 
73. sz. kérdés. Mult év április hó 28-án 

a cs . . . . i gulyából eladatott egy darab 4 
éves tenyészbika, 380 frt árban. A vevő 8 
hónap multán, levélben megkereste eladót és 
arról értesítette, hogy az általa megvett bika 
„a nyár folytán sántitni kezdett és későbben 
kidudorodott csüd, csuklósömör, végre béka-
varrá fajult var fejlődött 'ki, mely meg nem 
engedhető hiba, mert kihat az ivadékokra is." 
Pár nap múlva, egy ujabb levélben, azt tu-
datta a vevő eladóval, hogy: a baj hatósági 
állatorvos által „békavarnak" konstatáltatott, 
melyet az ivadékok nagyrészben öröklenek, 
tehát ha a gulya hírnevét megrontó „vérbaj" 
szellőztetését eladó elkerülni kívánja, rendezze 
ezen kényes ügyet! 

A kérdéses bika 1896. év tél utóján erő-
müvi sértés (jégvágás) folytán származott sebet 
kapott, a hátsó bal láb csüdjében, mely baj 
azonban, hatósági állatorvos által történt "gyógy-
kezelés után oly szépen meggyógyult, hogy 
eladó ezen bikáját, az ezredéves kiállításra is 
felvitte s ezután saját tenyészetében is hasz-
nálta és csak egy év nriltán adta el azt, tel-
jesen ép állapotban. 

Kérünk az előadottak után kimerítő vá-
laszt a következő kérdésekre: 

1. A Jeirt baj minden ujabbi ártalmas 
behatás nélkül kifejlődhetett-e az egy év előtt 
teljesen felgyógyult sebzési baj következménye 
gyanánt ? 

2. Bármi volt a baj keletkezési oka, 
lehet-e az öröklött vérbaj, vagy képződhetett-e 
belőle az ivadékokra is átöröklő, gyógyithatat-
laii baj ? s ha igen, ki hibáztatható ? 

3. Hibáztatható-e eladónak eljárása és a 
jóhiszeműség képezheti-e a vita tárgyát? 

4. Háramlik-e a leirt üzletből erkölcsi 
felelősség az eladóra és ha igen, kötelezhető-e 
törvényszerüleg is kártalanításra? P. Gy. 

Feleletek. 
Uj malomberendezés amortizácziója. 

(Félelet a 64. sz. kérdésre.) A jelzett malom-
berendezés amortizácziójának számításánál leg-
helyesebb évenként mindig ugyanazon össze-
get felvenni, mely a számítás alapjául vett 
idő alatt a tőkét törleszti és kamatozza. 
Ámbár az ily berendezések kereskedelmi ér-
téke az első években nagyobb mértékben 
csökken, mint utóbb, a tőke pedig a törlesz-
tés következtében tulajdonképpen folyton ki-
sebbedik s igy kevesebb kamatot is hozhat, 
az átlagos amortizácziós költségek megállapí-
tására mégis a fenti számítási mód felel meg 
leginkább. 

Ha az illető malömberendezésbe befek-
tetett tőkét — melybe a beszerzési ár, a 
szállítási és felállítási költségek is beleszámi-
tandók — 5°/o-al akarják kamatoztatni, inint 
ahogy azt kell is és a mellett még a tőkét is 
törleszteni (amortizálni), mely a 200 napig 
üzembe levő malomberendezésnél 17—20 évre 
osztható el, akkor az összköltségnek 8'87— 
8-02% veendő fel évenkint kamatozás és tör-
lesztésre együtt. 

Ez azonban még nem elég, mert a kar-
bantartási költségek is számításba veendők, 
mely 200 napos üzemnél a beszerzési ár 
4—6%-ának felelhet meg a viszonyok sze-

rint, minél ügyesebb gépész kezeli az illető 
gépeket, minél pontosabb azoknak kezelése, 
annál kisebb % jut a tatarozási költségekre. 
Bár az első években előreláthatólag nem fogja 
a tatarozás a beszerzési költség 4%-át igénybe 
venni, de később már lehetnek idők, mikor 
annál több is kell tatarozásra, de az átlagos 
költség a felvett alapszázalékból kiegyenlitő-
dik. Ilyenformán tehát évenkint 13—15% szá-
mítandó le összesen, amortizáczió kamat és 
karbantartási költségekre. i.<8. P. 

Elvetelés. (Felelet a 67. sz. kérdésre.) 
A különféle természetű elvetéléseknek számos 
okát ismerjük s ezek fel vannak sorolva pl. a 
„Köztelek" mult évi 60-ik számában, melyet a 
kiadóhivatalban megrendelhet. 

Szó van továbbá az elvetélésekről . a 
„Köztelek" f. évi 3. és 5. számában s minden 
populáris gyógyászati könyvben. Azonkívül 
állatorvos áll a kórdésttevő rendelkezésére, 
miért nem kéri hát annak tanácsát. Az csak 
biztosabban kiderítheti ott a helyszínén vizs-
gálatot ejtve, az okot, mint mi pusztán abból, 
hogy 14 nap alatt 5 tehén elvetélt. 

Megjegyezhetjük, hogy a takarmányozás 
felettén silány. Abból az egykevés szénából 
és Va kiló darából csak éppen hogy megél a 
magyar hasas tehén, de vemhét jól fel nem 
épiti s mert _ kvantumot se kap, teletömi 
magát a hitvány polyvával és szalmával, ekként 
has- és medencze-üregét szűkítvén, a borjú 
fejlődését problematikussá teszi. 

Hiszen nincs kizárva, hogy az elvetélés 
ott nem közönséges, hanem fertőző termé-
szetű, de valószínűbb, hogy csak járványos és 
nem fertőző és oly okra vezethető vissza, 
amely a tehenekre 14 nap keretén belül egy-
szerre hatott, akár erőmüvi, akár fizikai, akár 
kémiai hatás formájában. 

Ha tüzetesen minden körülményt felsorol, 
szívesen szóba állunk megint, mert mint 
olvashatta, feladatunkká tettük az elvetélések 
még nem eléggé ismeretes okainak kikutatását 
és felderítését, de a jelen esetben bővebb és 
találóbb felvilágosítást adnunk •— sajnos — 
lehetetlen. 

A „Köztelek" idézett számainak ha utána 
néz, valószínűleg maga is rájön a kalamitás 
okára s tudni fogja a teendőt is. 

M. K. 
Lombtakarmány értékesítése. (Felelet a 

66-ik sz. kérdésre.) Ha a lombtakarmány t 
szeptemberben gyűjtötte, ugy nagyon silány 
lehet az s talán emiatt nem nyul hozzá a 
szarvasmarha. A juliusban vágott lombok 
azok, amelyeket, ha jól konzerváltak — min-
den állat megeszik, bár eleinte nem szívesen. 

Gyanú kél arra is, hogy rosszul száradt, 
rosszul , ért be az a lomb, mert ha hibátlan 
volna, ahhoz az éhes marha mégis hozzá-
nyúlna. 

Az is lehet, hogy esőzéstől ki van lú-
gozva s mellé nagyon kórós. Az ilyet legfel-
jebb a kecske kopózza le. A ludtollnyinál, 
vastagabb ágak, hajtások sokkal fásabbak, sem-
hogy azokat az állat szerethetné. Mindezeknél 
fogva alig van arra remény, hogy a szóban 
forgó takarmányra a marhák rákapnak, azon-
ban tegyen próbát a következőképpen: 

Kórósabb részeit szecskáztassa le s tegye 
tűzre; a leveles vékonyabb hajtásokat öntözze 
le sósvizzel s ugy adja éhes marhák elé. A 
lomb felhasználása kedvéért inkább koplal-
tassa egy napig állatait, hogy rákapjanak arra 
az eleségre, mely mellett természetesen egyéb 
takarmányt — névszerint abrakfélét — is kel-
lend majd nyújtania. 

Ha nem sikerül a próba (én hiszem, hogy 
sikerülni fog, ha csak nagyon nem romlott az. 
a lomb), ugy almozzon a lombtakarmánynyal, 
az alkalmas erre a czélra s a trágyát javítja, 
veszett fejszének tehát legalább is nyele kerül. 

m. k. 
Ugar és trágyaelhordás. (Felélet a 68. 

sz. kérdésre.) 1. A fekete és zöld ugar közti 
különbség specziális gazdasági szakkérdés és-
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nem jogi kérdés. Ennélfogva ezzel a bíró-
ságok nem is foglalkoznak s ebben a kérdés-
ben a kúria döntvényt nem hozott és nem is 
hozhatott. Ha valamely pernek a sorsa ettől a 
kérdéstől függne, a biróság esetről-esetre szak-
értő gázdák véleménye alapján határozna 
benne, anélkül, hogy a kétféle ugar fogalmá-
nak pontos defiuicziójára. törekednék. 

2. Ha a szerződés a haszonbérlőt a 
trágya elhördásától világosan el nem tiltja, 
akkor ő azt akadálytalanul értékesítheti, avagy 
elszállíthatja, mert a lapjaban véve a trágya 
sem egyéb, mint a gazdaság protuktuma, az 
állagtól elválasztható értékes termék, mely 
azt illeti,, akit a haszonélvezet megillet. Ennél 
fogva az u j bérlőnek ezen az alapon semmi 
kártérítési igénye sem lehet, annál kevésbé, 
mert ő a volt bérlővel amúgy sem áll semmi-
nemű jogviszonyban. Sz. F. 

Olajpogácsák táplálóanyag tartalma. (Fe-
lelet a 70-ik számú kérdésre.) Táplálóanyag 
tar ta lomra nézve valamennyi olajpogácsa meg 
van vizsgálva s e külföldi vizsgálatok alapján 
megközelítőleg tudjuk, hogy körülbelül mi az 
egyes pogácsafélék értéke. 

Hasonló vizsgálatokat az orsz. magyar 
kémiai intézet is haj tot t végre a magyar olaj-
pogácsákra nézve s csak azt nem tudom, kö-
zölte-e és hol közölte az eredményeket. 

Tegyen ezt illetőleg kérdést a kémiai 
intézet vezetőségénél. De szíveskedjék érthetőb-
ben kérdezni, mert jelenlegi kérdéséből pl. 
nem lehet tudni, hogy mit is akar tulajdon-
képpen, azt-e, hogy egyátalán, vagy azt, hogy 
a hazánkban forgalomba hozott pogácsákra 
nézve adjunk felvilágosítást. 

Mint jeleztük, a pogácsák ál talában meg 
vannak vizsgálva s tápláló anyagtartalmukról 
táblázat van közölve pl. a .Köztelek Zseb-
n a p t á r á b a n és Gselkó-Kosutány „ Takarmá-
nyozás tan" czimü könyvében. 

A hazai olajgyárak az általuk forgalomba 
bocsátott pogácsákat szintén megszokták vizs-
gáltatni s bizonyos tartalmukért felelősséget is 
vállalnak (már t. i. azon gyárak, melyek vizs-
gáltatnak s felelősséget vállalnak), de aztán 
azt, hogy ezekhez viszonyítva mi lehet azon 
pogácsának az értéke, amelyet 4 frt 50 kra j -
Czárért kérdésttevőnek ott a vidéken ajánla-
nák, azt csak akkor lehetne megmondani, ha 
vegyileg az is és a vele összehasonlításba 
vett is, megelemeztetnék. Ezt az elemzést az 
imént emiitett kémiai intézet bizonyos dijért 
végre is ha j t ja , ez az u t ja tehát annak, hogy 
biztosan tudhassa kérdést tevő a különbséget. 

Annyi valószínű, hogy az a vidéki pogá-
csa, ha nincs hamisítva, ér annyit, esetleg 
többet is, mint a pesti, mert a primitívebb, 
olajütőkből kikerülő ilyen hulladék különösen 
zsírban gazdagabb szokott lenni. 

De persze azt se tudjuk a kérdésből, 
hogy ilyen kezdetleges olajütőből, avagy töké-
letes felszerelésű modern olajgyárból kerül-e 
ki az a 4'50 kros pogácsa, szóval jól nem 
tájékoztatván bennünket a kérdésttevő, jobban 
mi sem tájékoztathat juk őt. / \ 

Öröklődő baj-e a „békavar"? (Felelet a 
73-ik számú kérdésre.) A szarvasmarhák csüd-
jén, pártaszélén, sarokvánkosain, valamint a 
csülkök közötti bőrben heves tünetekkel kez-
dődő s csakhamar genyedésre és szövetelha-
lásra vezető gyuladást, tudományos nyelven 
általában panaritiumnak nevezik, mig köznyel-
ven „békavar' alatt azt szokás érteni, ha az 
ilyen természetű megbetegedés a csülkök kö-
zötti bőrben lép fel. 

Az u. u. „békavar" a csülköket össze-
kötő bőrnek, az alatta lévő kötőszövetnek, 
nemkülönben az itt nagy mennyiségben jelen 
lenni szokott zsírszövetnek fertőző gyuladása. 
A fertőzés az ezen a helyen könnyen kelet-
kezhető kisebb-nagyobb sebzésekhez, vágy 
legtöbbször csak felületes karczolásokhoz csat-
lakozik. A gyuladás következtében a bőr duz-

zadt, fá jdalmas s mintegy békaalaku duzzanat-
képen a csülkök, között előnyomul s minden-
esetre ezen jelensége révén nyerte a magyar 
„békavar" és a franczia „Limace" (béka) el-
nevezést. 

A fájdalmasság némelykor igen nagyfokú 
lehet, az állatok lábukat nem terhelik meg, 
sokat feküsznek, sőt nem ritkán az étvágyuk 
is csökken és lázasok is. A képződő tályog 
legtöbbször néhány nap múlva magától fel-
törik és a feszülés csökkenésével a fájdalmas-
ság is enged ; a tályog üregéből azonban leg-
többször sokáig geny ürül, a záirszövet na-
gyobb ter jedelemben elhal. Kivételesek azok a 
túlzott esetek, mikor a genyes gyuladás átter-
jed az egyik, vagy másik pártaszélre s genyes 
csülök izületi gyuladást idéz elő. 

Ezen békavarnak nevezni szokott alakja 
a lábvég többi részein előforduló ilyen termé-
szetű megbetegedések körül legkönnyebben gyó-
gyul és súlyosabb következményekre éppen ez 
ád legritkábban alkalmat. 

A betegség operáczióval gyógyitható, 
mely a- tályog felmetszésében és az elhalt 
szöveteknek éles kanállal való eltávolításában 
áll, természetesen az gperáczió után a sebet 
antiszeptikusan kell kezelni, és az utólagos 
fertőzés ellen jól védő kötéssel ellátni, mely 
czélnak a szarvasmarhák lábvégein leginkább 
a kátránybs kötés felel meg. 

A betegség egyáltalában nem öröklődő 
s azon jelenség, hogy némely gulyában gyak-
ran fordul elő, csak azon körülményre vezet-
hető vissza, hogy ott az állatok tartása, a 
talajviszonyok, a legelők több alkalmat nyúj-
tanak a csülkök közötti bőr sebzésére és fer-
tőzésére. 

Ezek előrebocsájtása után a kérdésekre 
a következő válasz adha tó : 

1. A szarvasmarha lábán egy év előtt 
jelenvolt és gyógyult sebzés a betegség kifej-
lődésére befolyással nem volt, azt mindenesetre 
u jabb sebzés és az evvel természetszerűleg 
együtt j á ró fertőzés idézte elő. 

2. A betegség nem öröklődő, vérbajnak 
éppenséggel nem nevezhető, azonban némely-
kor, ha az izületek inhüvelyek s inak genyes 
megbetegedése már bekövetkezett, akkor ne-
hezen, vagy éppen nem gyógyitható. 

3. és 4. Az eladó a szóban forgó eset-
ben egészséges állatot adott el, az eladás után 
8 hónap múlva észlelt u. n. bekavar a bikán 
a vevőnél fejlődött, az eladó tehát kártérí tésre 
nem kötelezhető. Dr. P. B. 
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Beliczey István, a békésmegyei gazdasági 
egyesület érdemdús elnöke, ki mult évben 
ünnepelte elnökségének 25 éves jubileumát, 
az -egyesület legutóbbi tartott választmányi 
gyűlésén betegeskedése folytán leköszönt az 
elnökségről. Lemondásához még akkor is 
ragaszkodott, a midőn az igazgató-választmány 
testületileg megjelent házánál és elhatározásá-
nak visszavonására kérte. — Sajnálat tal veszünk 
tudomást a társadalmi tevékenység terén oly 
kiváló érdemeket szerzett békésmegyei gazd. 
egyleti elnök visszavonulása-.felől, aki hosszas 
működésével e fáradságos s nehéz tisztség 
hiv betöltésére követendő példát nyújtott . 

Megbizatas. A földmivelésügyi m.. kir. minisz-
ter dr. Kristóffy Pál nagyszalatnai lakost Zólyom vár-
megye nagyszalatnai járására, Záborszky Lajos felső- . 
zsadányi lakost pedig Bars vármegye garam-szt--ke-
reszti járására nézve az állandó gazdasági tndósitói 
tiszttel bizta meg. 

Halálozás. Cserneki és tarkeői Dessewffy Dénes 
1848—49-i huszárőrnagy, f. hó 5-én" meghalt Buda-
pesten. 

Az OMGE. egyesületi tanácsa a 
mult napokban ülést tartott, mely alka-
lommal az egyesület belügyeire vonat-
kozó kisebb jelentőségű ügyek elintézése 
után a tanács több fontos javaslatot 
vitatott meg, amelyek a f. hó 9-én tar-
tandó választmányi ülés elé fognak ter-
jesztetni. Az emiitett javaslatok fonto-
sabbjai: a szövetségi biztosítás, a szo-
cziális izgatások ellensúlyozására irá-
nyuló társadalmi akczió s a malomegye-
sületnek az őrlési engedély fentartása 
tárgyában az OMGE.-hez intézett átiratára 
adandó válaszra vonatkoznak. 

A mezőgazdasági muzeum igazgatósága 
a muzeum ismertetését magukban foglaló fü-
zetkéket bocsájtott az OMGE. rendelkezésére 
kiosztás végett. Ezt az „Előzetes tájékoztató a 
gazdasági muzeumban" czimet viselő füzetet 
az OMGE. minden hozzáforduló tagjának 2 
kros bélyeg beküldése ellenében, ingyen ren-
delkezésére bocsátja. Az igazgatóság egyúttal 
arról is értesiti az OMGE-t, hogy az egylet 
tagjait a téli időszakban is, amidőn a muzeum 
helyiségei a nagyközönség előtt zárva vannak, 
készéggel vállalkozik a gyűj teménytárakban 
kalauzolni s a szükséges felvilágosításokat 
megadni. A látogatásra legalkalmasabb időpont 
d. e. 10 órától d. u. 2 óráig. 

Yeszélylyel fenyeget az amerikai gyü-
mölcsbehozatal. A német hivatalos lapból 
a következő értesítést vesszük: A mult év 
október havában az Egyesült-Államok földmű-
velési minisztériumának hivatalos jelentése 
szomorú képet nyújt arról, hogy a S. Jósé 
paizstetü mily óriási károkat okozott az Unió 
gyümölcstermelésében. Figyelmessé téve a je-
lentés álta; azon immines veszély iránt, hogy 
a paizstetü behurczolása Európa gyümölcsésze-
tét teljesen tönkretehetné: Németországban az 
Amerikából jövő gyümölcsküldeményeket szor-
gos vizsgálat alá vették. A j anuár 29-én Kali-
forniából származott körtén Franck által meg-
ejtett vizsgálat, számos még élő és szaporodni 
képes ál lapotban lévő paizstetüt talált. Franck 
ezen vizsgálatról hivatalosan azt mondja , hogy 
az ő általa talált rovar az amerikai paizstetü-
vel egy és ugyanaz és e rovar, mely kis igé-
nyüsége mellett az észak-amerikai klímához 
hasonló, némely európai vidékeken is oly 
óriási mennyiségben elszaporodott, Németor-
szágban is elszaporodhatik s gyümölcsészetét 
tönkreteheti. Szakértőkből álló konferenczia 
mindenben hozzájárult Franck véleményéhez. 
Evvel meg volt adva az impulzus hathatós 
védekezések megtételére. A paizstetü kárté-
konysága a gyümölcsfára nézve, semmive. 
sem áll a filloxerának a szőlőpusztitása mögötti 
Ellepi az ágakat, a leveleket, a gyümölcsöt 
és életfeltételét nemcsak valamennyi európai 
gyümölcsfajon, felleli, j u. m. körtén, almán, 
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baraczkon, cseresnyén stb., hanem lombos 
fákon, sőt a legkülönbözőbb virágokon is. A 
meglepett növények egy-két év alatt áldoza-
taivá lesznek e rovarnak. Szaporodó képessége 
ennek a 3 mm. nagyságú, szabad szemmel 
alig látható kis rovarnak, majdnem megfogha-
tat lan ; egy nőstény tavasztól őszig körülbelül 
3'000 millió állatnak ad életet. Az 1896. és 
1897-ik években Amerika gyümölcstermelő ál-
lamaiban, hol még törvényileg szabályozva 
nem volt a gyümölcsfa- és gyümölcsbehoza-
tal, szintén törvényileg mondták ki, hogy vizs-
gálat nélkül gyümölcsöt behozni nem szabad 
egyik államból a másikba. Az amerikai álla-
moknak ezen törvényei kötelességévé tették a 
német kormánynak, hogy ő is Németországra 
nézve, óvó intézkedéseket léptessen életbe. 
Ebből kifolyólag az élő növények és friss 
növényrészek behozatalát tel jesen be til-
totta, a gyümölcs behozatalát pedig csak 
az esetben, ha a küldeményen a vizsgálat al-
kalmával a paizstetü konstatáltatik. Az a ret-
tenetes pusztítás, amelyet a filloxera európai 
szőlőkben tett, intő például szolgálhat arra 
nézve, hogy a nem idejében hozott intézkedé-
sek, mily óriási károkkal járhatnak. A behoza-
talt tiltó rendeletek mellett egyúttal a gyü-
mölcstermelő gazdákat megismertetik e rovar 
életmódjával és kártételeivel is, kik felhivat-
nak, hogy a gyümölcsösökben vizsgálatokat 
végezzenek s ha felfedeznék ezen rovart, 
a kellő irtási módjáról gondoskodjanak. 
Eddig tart a német hivatalos újságnak tudósí-
tása. A megtett óvóintézkedések igen helyén-
valók, csak azt nem értjük, amit a „D. T." 
is megjegyez, hogy az élőnövény behozatalát 
tel jesen eltiltják, mig a gyümölcs behozatalát, 
bár ezen éppen ugy feltalálható a veszedelmes 
paizstetü, csak esetről-esetre a vizsgálat ered-
ményétől teszik függővé. Hogy lehet elképzelni 
egy egész gyümölcsszállitmánynak lelkiismere-
tes átvizsgálását, hisz darabról-darabra kellene 
azt megvizsgálni! ami lehetetlenség. Csakhogy 
Németországban is vannak körök, melyek ugy 
gondolkoznak, hogy a gyümölcs behozatalának 
teljes eltiltása nagy kedvezmény lett volna az 
agráriusoknak, tehát nehogy elbizakodjanak, 
inkább a közjó szenvedjen, Áttérve most a 
sa já t érdekeinkre, konstatáljuk ez értesülés 
alapján, hogy az amerikai paizstetü behurczo-
lásának veszélye Magyarországot is komolyan 
fenyegeti, mert tudvalevőleg amerikai alma a 
magyar piaczon is megfordul. Eddig a kormány 
— tudomásunk szerint — még mit sem tett e 
veszély ellen, holott legkevesebb, amit elvár-
hatunk, az, hogy szakközegei által teljes meg-
győződést szereztessen a dolog mibenléte felől 
s ha az óvintézkedés helyénvalónak bizonyul, 
az amerikai gyümölcsbehozatalt azonnal és tel-
jesen tiltsa be. 

A német császár a gazdák ülésén. A 
- „D. T."-ból olvassuk, a porosz gazdáknak, 

(országos gazdatanácsnak) a mult héten tartott 
egyik értekezletén a német császár is meg-
jelent. A csatornázás kérdése volt a napirend-
jén s e kérdés fölött kifejlődött vitát a csá-
szár érdeklődéssel hallgatta végig. Minden-
esetre jellemző ez a látogatás, amely egyma-
gában megmagyarázza a titkát Németország 
hata lmas mezőgazdasági fejlődésének, mert 
fokmérője azon figyelemnek s • méltatásnak, 
melylyel a német gazdák törekvései a legma-
gasabb helyen is találkoznak. 

Díjkedvezmény tengeriküldeményekre 
A magyarországi állomásokról (az országhatár-
állomások kivételével) Árva, Bereg, Liptói-
Sáros, Turócz 'vármegyek területén fekvő vas-
úti állomásokra, nemkülönben Trencsén vár-
megye területén fekvő valamennyi vasúti állo-
másra , valamint ezen vármegye baán i j á rá sába 
való rendeltetéssel a Nyitra vármégye terüle-
tén fekvő Nyitra-Zsámbokrét állomásra mező-
gazdasági czélokra, illetve mezőgazdasági szesz-
gyárakban való feldolgozás végett szállitándó 
tengeriküldemények után kocsi- és fuvarleve-
lenként legalább 10000 kg.-ért való díjfizetés 

esetén az 1898. év április hó végéig a m. k. 
államvasutak és a kassa-oderbergi vasút ma-
gyar vonalain 100 kg. és 1 kilométerenkint 
0 1 5 kros egységtétel 100 kg. és pályánkint 3 
kr kezelési illeték és a szállítási adó alapján 
képződő mérsékelt díjtételek nyernek alkalma-
zást. A kedvezmény igénybevételéhez szüksé-
ges igazolvány a közigazgatási hatóság által 
állíttatik ki és a feladásnál a fuvarlevélhez 
fűzendő. 

Gazdasági előadások Győrött. Az OMGE. 
mint a „Gazdasági Egyesületek Országos Szövet-
sége" központja által Győrben rendezett gazda-
sági előadások második napja febr. hó 6 án 
volt. A kitűzött programmon változás történt, 
mert Mezey Gyula tanár megbetegedvén 
helyette Cselkó István tanár tartott előadást a 
tejgazdaságról, Mezey előadását 13-án fogja 
megtartani a „Szőlők|rekonstruálásáról . ' i Áz 
előadáson igen szép számmal volt képviselve, 
nemcsak Győr vármegye, hanem a szom-
szédos vármegyék gazdaközönsége is, kikről 
a következő névsort sikerült egybeállítanunk 
a múltkor megnevezetteken kívül, u. m . : 
Barcza Géza, Bauer Róbert, Benedickty Pál, 
Békeffy Béla, Blaske László, Bozzay János, 
Csemez István, Ferenczi Kálmán, Fridrich 
János, Fridrich Károly, Halmi Béla, Horváth 
Gábor, Kecskeméthy Géza borfelügyelő, Kegl I., 
Kegl Lajos, Koloniss János, Kuncz Jenő, Lévay 
Ferencz, Majer Oszkár, Mészáros Sándor, Nick 
Ede, Ofner József, Pámer Károly, Peisner 
György, Pettenhofer Jenő, Polák Kálmán, Sági 
Lajos, Sághy Gyula, Steindl Imre, Steíner 
Frigyes, Szodtfridt Endre, Szodtfridt József, 
Ziskay Antal, Zsulavszky Gyula. A harmadik 
ós utolsó előadási napon február 13 án elő-
fognak adn i : Dr. Kossutány T a m á s : A bor-
kezelés alapelveiről. Mezey Gyula: A szőlők 
rekonstruálásáról. Újhelyi Imre : Szarvasmarha-
tuberkulózis elleni védekezésről és Mezey 
Gyula: A hesszeni légy és néhány gabona-
kárositó rovarról. 

A párisi kiállítás. Az 1900-ik évi párisi 
világkiállítás magyar osztályának előkészületei 
serényen folynak. Napilapok értesülése szerint 
a magyar kiállítás kormánybiztossága már a 
tervszerű beosztás munkájá t kezdi meg. A 
magyar kiállítók túlnyomó része éppúgy, mint 
a több nemzetekéi, a kiállítás tizennyolcz fő-
csoport jában vesz részt. Az összesen egy mil-
lió négyzetméternyi kiállítási területből a ma-
gyar osztályokra együttvéve, mintegy 14,000 
négyszögméter jut . Legnagyobb rész esik ebből 
gépgyártási kiállításunkra, ahol tekintettel ki-
vált a magyar elektroteknika úttörő jelentősé-
gére, 1700 négyzetméter vétetett igénybe, 
Ausztria 1300 négyzetméterével szemben. A 
mezőgazdasági csoportban Magyarország részére 
160Ö négyzetméter van biztosítva, mig az 
észak-amerikai Egyesült-Államoknak, amelyek-
nok pedig nagy ereje rejlik mezőgazdaságában, 
sem jutott több 1760 négyzetméternél. Mező-
gazdasági téren hazánk tehát Oroszország és 
Amerika mellett, a harmadik hélyen lesz. 

A Budapestre az állatvásárra szánt ké-
rődzők vasúti szállítása. A földmivelésügyi 
miniszter miheztartás végett értesíti a közleke-
dési vállalatokat,: hogy a vasúti marharakodó 
állomásokhoz kirendelt szakértők a budapesti 
állatvásárra csupán olyan szarvasmarhának, 
juhnak és kecskének berakását engedélyezhe-
tik, illetve e szerint a vasúti közegek a, buda-
pesti marhavásárra csakis olyan szarvasmarhát, 
juhot és kecskét vehetnek föl, melyek marha-
leveleivel a helyhői, vagy a szomszédos köz-
ségből való származás, illetve eladás, kétség-
telenül igazolható s a budapesti marhavásárra 
is csupán olyan állatok bocsáthatók be ; me-
lyeknél ezen követelmény tényleg betartatott . 

Gazdasági e lőadások. A gazdasági egye-
sületek felismervén azpn jó hatást , melyet a 
gazdasági előadások előidéznek, a legnagyobb 
buzgalommal látnak mindenfelé ily előadások 
rendezéséhez. A „Köztelek"-ben eleitől kezdve 
részletesen ismertettük ez előadások terveze-

tét, u jabban azonban oly tömegesen érkeznek 
hozzánk a programmok, hogy az egyleteknek 
ez irányú tevékenységét csak vázlatosan jelez-
hetjük. — A Biharmeggei Gazdasági Egyesület 
a mult hóban hyolcz helyen u. m. Berettyó-
újfaluban, - Szalontán, ISzékelyhidon, Tenkén, 
Beléuyesen, Elesden, Derecskén, Margittán 
tartolt különböző irányú népszerű előadásokat 
s felolvasásokat, melyeket kinyomatva szét is 
küld az előadások hallgatóinak. — A Szolnok-
Dobokamegyei Gazdasági Egyesület négy helyen 
fog előadásokát tartani, még pedig Bálványos-
Váral ján f. hó 6 án, Magyar-Láposon 13-án, 
Rettegen 20-án és Bethlenben 27-én. Előadók 
lesznek : Szemáry József é. titkár, Voith Simon 
fb., Csidey István, Biró István, Székely Sándor. 
A Csanádmegyei Gazd. Egyesület febr. 13-án 
Makón, 14 én Nagylakon, 15-én Cs.-Palotán, 
16-án Pitvaroson, 17-én M.-Kovácsházán, 18-án 
T.-Bánhegyesen, 19-én Apáczán, 20-án Batto-
nyán, 21-én Kevermesen, 22-én Kunágotán fog 
gazdasági előadásokat tartani. Előadók lesznek: 
Forgách L., ifj. Návay Lajos, Becker János, 
Spilka Antal, Tátray J., Hász A., Babó Zoltán, 
Kövér L. — A J.-N.-K.-Szolnokmegyei Gazda-
sági Egyesület igen szép részletes tervet állí-
tott egybe, melyből közöljük, hogy Kis-Ujszál-
lás, Jász-Árokszállás, Jász-Apáti, T.-Szt.-Miklós, 
Kun-Szt.-Márton és Kunhegyes községekben, 
belevonva a közeli tanyákat is, Turkevén és 
Mezőtúron az ottani gazdasági egyesületek 
közreműködésével aniennyire lehetséges egy-
öntetű és tervszerű gazdasági előadásokat fog 
tartani. Előadókul felkérettek a j.-berényi 
földm. isk. tanszemélyzete, kiválóbb gyakorlati 
gazdák: birtokosok, bérlők, gazdatisztek, az 
említett városi gazd. egy. titkárai. 

A szoczializmus elfajulása ellen. Tudva-
levőleg a jélerileg annyira elfajult szoczialisz-
tikus mozgalom a szocziális saj tóban bírja 
ter jedésének egyik titkát, helyesebben néhány 
fércz újságban, melyek olcsó árban a nép közé 
kivetve, izgató czikkekkel fanatizálják a népet, 
egyoldalú megvilágításba helyezvén aszocziálisz-
tikus törekvéseknek paradicsomba vezető útját . 
Égető szükség van e körülmények között arra, 
hogy a szocziális sajtóval szemben mi is 
felvegyük a harczot, oly orgánumokkal, amelyek 
a nép között terjesztve, ezt felvilágosítsák törek-
véseik illuzórius voltáról, káros következményei-
ről s prófétáiknak aljas és önző czélzatairól. 
E feladatnak szolgálatába állott a .Független 
TJjság" cz. politikai néplap, mely mint a 
„Magyar Gazdaszövetség"' hivatalos közlönye, 
négy évi fennállása alatt kedveltségre tett 
szert a nép körében is. k „Függe t len Ujság"-
nak az egyik főczélja, hogy a nép gondol-
kodásához alakuló czikkeivel ellensúlyozza a 
szocziálisztikus saj tó izgatásait, a józan gon-
dolkodás medrébe terelje s kedélyére vallás 
erköcsi szempontból is előnyösen hasson. E. 
oknál fogva a jánl juk gazdáink figyelmébe a 
„Független Ujság"-of, amely újságot az illeté-
kes körök pártfogása nagy mértékben alkal-
massá , tenne arra, hogy a szocziális - sajtóval 
szemben a népre a kívánt befolyást gyako-
rolja. Kiadóhivatala-' Budapest, IX., Üllői-ut 
25. Előfizetési d í j : egész évre 2 frt 60 kr, 
félévre 1 frt 30 kr. 

Amerikai 
mezőgazdaság 

Irta: 
S Z I t A S S Y Z O L T Á H 

az 0. M. G. E. szerkesztő titkárja. 
A 352 oldalas, finom papírra nyomrtt, 102 képpel dí-

szített munka 
b o l t i á r a 4 f o r i n t ; 

0. M. G. E. tagok és a „KÖZTELEK" előfizetői 
3 f r t 50 kr. 

kedvezményes áron rendelhetik meg 
a „ K Ö Z T E L E K " k i a d ó h i v a t a l á b a n 

(Budapest, IX., Üllői-ut 25.) 
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Szuperfoszfát 
c h i l i s a l é t r o m 

k é n s a v a s - k á l i 

k é n s a v a s - á m m o n 

és egyéb műtrágyaféléket, továbbá 

arézgálicz 
98-99% 

jegeczckben és ől'Ölve valamint egyéb 

e r m e t e z ő a n y a g o k a t 

' legjutányosabban ajánl a 

HUNGÁRIA 
műtrágya, kénsav és vegyi ipa 

részvénytársaság 
B u d a p e s t e n , Váczi k ö r i í l 2 1 . 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 

Budapesti gabonatőzsde. 
{Guttmann és Wahl budapesti terménybizományi 

czég jelentése.) 
Budapest, 1898. február 5. 

A hét kezdetével borús, esős időnk volt, élénk 
légáramlatokkal, melyek később viharokká fajultak el. 
Utóbb ismét száraz, nappal aránylag enyhe idő követ-
kezett be és csupán a hét végén lett ismét esős. A 
vetések állása a tegnap megjelent hivatalos kimutatás 
szerint az ősziekben tűrhető; mert az enyhe időjárás 
és eső folytán az őszszel későn vetett magvak elég jól 
keltek ki Egerek és rovarok, mint minden évben, ugy 
most is károkat okoztak, félős azonban, hogy a korán 
bekövelkezett tavaszi időjárás hirtelen változása és 
esetleges fagy a bajt csak nagyobbíthatja. A vízállás 

• gyorsan emelkedő. Külföldön az idő nagyobbára esős 
volt. 

A külföldi piaczokon. az irányzat nagyobbára 
ártartó maradt, csupán a tengeren túlról jelentettek 
nagyobb áresést. A látható készletek ugyan e héten is 
erősen csökkentek és a kínálat is aránylag gyenge, de 
jelenleg hausse és baisse klikkek működnek és e hé-
ten az utóbbiak nyertek fölényt. Promptbuza a mult 
héthez viszonyítva 4 c. olcsóbb és a későbbi határidők 
is 2 c. vesztettek. Angliában az üzlet korlátolt és az 

. árak alig változtak. A franczia piaczokon sem volt lé-
nyegesebb változás; liszt jobb keresletnek örvend és 1 
frankkal javult. Németországban az árkövotelések to-
vábbra is magasak, a fogyasztás azonban tartózkodóbb, 
mig Németalföld, Belgium és a Svájczban az irányzat 
válfozatlan kellemes. 

Nálunk a forgalom továbbra is kismérvű volt, a 
hangulat azonban az összes czikkekben határozottan 
barátságosan alakult. Takarmányczikkek emelkedőek. 

Az üzleti hét részleteiről következőket jelent-
hetjük : 

Búza, lanyha irányzatban indult és a • malmok 
gyenge 'vételkedve mellett csak néhány krajczárral ol-
csóbban volt értékesíthető, később a vételkedv rész-
legesen javult, amennyiben naponként egyik vagy másik 
malom eszközölt bevásárlásokat, utóbb azonban általá-
nos lett a kereslet, a tartósan gyenge kínálat gyorsan 
talált vevőkre és csak a tulajdonosok eladási hajlama 
gátolta az árak gyorsabb emelkedését. A vasúti hoza-
talok továbbra is rendkívül gyengék és a 60,000 mm. 
tevő heti forgalom legnagyobb része a helybeli raktá-
rakból került ki. Egyenlegképpen az árak a mult héthez 
viszonyítva 71/2--IO krral magasabbak; a heti hozatalok 
28,000 mm. tesznek ki. Külföldi búzákban a forgalom 
e héten gyengébb volt. 

Rozs a fogyasztás részéről jobb keresletre talált 
és jobb forgaloiti mellett a multhéthez viszonyítva 10 

krral javult. Minőség szerint Budapest távolságában 
8.50—8.65 frtot és helyben átvéve 8.75 frtot fizettek. 
Nyírvidéki rozsot ab Debreczen á 8.— frt adtak el. 
Külföldi áruból néhány tétel oláh rozs á 8.57V2 frt 3 
hóra transito ab Budapest kelt el. 

Árpa (takarmány és hántolási czélokra) csak 
gyengén van kínálva és ugy a gyárosok mint hizlalók 
nál gyorsan talál elhelyezést. Az árak e héten 20 krral 
emelkedtek és minőség szerint 6.30—6.75 frt között 
jegyeznek helyben. Teljesszemü prompt áru drágábban 
is értékesíthető. Állomásokon átvéve tartott árak 
mellett csak szórványosan történtek eladások 

vultak. A forgalomban volt kb. _ , 
tisztaság szerint 6.30—6.70 frtot fizettek helyben. 

Tengeri (ó áru) gyengébben volt forgalomban, 
bár az emelkedő határidőáruval egyetemben árában e 
czikk is javult. Kezdetben 5.05 frt, a hét végével 5.20 
frtig fizettek. A készletek erősen apadtak. Üj tengeriből 
a bánáti és bácskai ajánlatok 10 krral magasabb ára-
kat értek el, mig tiszavidéki áruért csak 5 krajczárral 
fizettek többet. Jó uj tengeriért budapesti paritásra 
5.10 frtot, Budapesten 5.121/2—5.15 forintot fizettek. 
Mezőtúron -4.72Va frton, Karczagon 4.70 frton jegyzünk. 

Olajmagvak: Káposztarepezében e héten sem 
volt forgalom. Jegyzéseink csak névlegesek jó mi-
nőségű áruért 11.75—13.— frt. Határidők: káposzta-
repcze január-februárra 12.85—12.90 frt, augusztusra 
11.80 frton jegyez. Bánáti repcze 12.—12.75 frt. Qomborka 
kb. 11.50—12.— frt, vadrepcze kb. 5.50—6.25 frt, len-
mag 9.50-^10.25 frt kendermag 7.50—7.75 Budapesten. 

Hüvelyesek: Babban a hangulat továbbra is csen-
des ; kereslet nincs és így üzlet sem fejlődött. Név-
leges ab Baja-Zombor 7.25 frtot, törpe babért Félegy-
házán 8.— frtot, barna babot (dunamenti) 6.75 frtot 
jegyzünk. Köles változatlanul 4.90—5.10 forinton jegyez. 

Vetőmagvak: Vó'röshere . változatlan maradt 
Minőség szerint bánáti 30. 35.— frt, durvaszemü 
felvidéki áruért 37. 40.— frtot fizetnek. Luczernát 
csak szórványosan kínálnak és hazai termésű áru 35.— 
40.— frton jegyez. Muharmag 6.— frtot ér el helyben. 
Bükköny 6.25 frton jegyez. 

Napi jelentós 1898. február 8. 

Készbuza ma gyengén volt kínálva, a malmok 
eleinte kevés vételkedvet mutattak és csak a forgalom 
végén vettek , az irány változatlan volt, éppúgy az 
árak is, 18,000 mm. forgalom mellett. 

) „ 74 „ „ 12-60 „ 
) mm. 76 kg. á 12.85 frt 3 
) » 76 , „ 12-85 „ < 
) „ 76 „ „ 12-85 „ 
)" „- 75 „ „ 12-72V2 » 
) , 78 |„ » 13-30 „ 3 
I „ 77 „ „ 12-80 . 

Román: . 4800 „ 69 „ „ 8 85 „ 
Készrozs szintén szilárd volt es minőség szerint 

8.65—75 frt pesti paritással kelt el. 
Árpa üzletfélén volt. 
Tengeri valamivel gyengébb. 
Zab tartott. 
Határidők olcsóbb New-Yorkra lanyhán indul-

tak, a malmok jobb vételkedvére -azonban ismét meg-
szilárdultak. 

Következő kötések történtek. 
Köttetett. Déli zárlat. 

Tavaszi buza . . 11-98—11-90—12-01 12—12-01 
Őszi buza . . . 9 36 • — 9'36—38 
Tavaszi rozs 

Tavaszi zab . 
Őszi zab 
Nov. tengeri. 
Uj tengeri . 
Uj repcze . 

Szeszüzlet. 
Szesz. (Goldfinger Gábor szeszgyári főtisztviselő 

tudósítása.) 
A szeszüzletben a héten változatlan irányzat 

uralkodott és a szeszárak azonnali szállításra, valamint 
zárlatra a mult heti zárlatjegyzés szerint záródnak 

mA 

Finomított szeszben több tétel 55.75 frton kelt el nagyi 
ban, élesztőszesz 55-50 frt adózva és 19 frt adózatlanu-
szabadraktárra kelt. el. Exkontíngens nyersszesz azon-
nali szállításra 15-25 frton jegyeztetik. 

Mezőgazdasági szeszgyáraklk\ta\ kontingens nyers-
szesz azonnali szállításra 17'25 frtig kelt el felsőmagyar-
országi állomásokhoz szállítva. Erdélyi állomásokhoz 
szállítva 16-75frton volt kínálva kontingens nyersszesz. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 17-50— 
17-75 frt. ' 

Bécsi jegyzés 18-10—18-30 frt kontingens nyers-
szeszért. 

Prágai jegyzés 54-25—54-50 frt adózott tripplé 

Trieszti jegyzés 11 frt kiviteli szeszért 90%. 
A kivitel e heten nélu'i íomitott szeszt 

vásárolt, mely Fiúmén át tovább lett szállítva. 
Vidéki szeszgyárak változatlanul jegyeznek. Nyír-

bátor, Baja 25 krral olcsóbban. 
Budapesti zárlatának e héten: Finomított szesz 

55-75—56.— frt, élesztőszesz 55-50—55-75 frt, nyers-
szesz adózva 54.75—55 — frt, nyersszesz adózatlan 
15- 15.25 frt, denaturált szesz 19 25—19.75 frt. 

Az árak 10.000 literfokonként hordó nélkül 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés mel-
lett értendők. 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkeze-
tének jelentése 1898. február hó 5-éről. 

Egészen a mult hét képét.öltötte a jelen üzleli 
hét is, egyedül a pénteki váxár mutatott élénkebb 
képet a csarnokban, különösen búsban és hóiban 
volt kielégítő kereslet. Az enyhe : .borús és többnyire 
esős idő folytán csekély számmal .beérkezett küldemé-
nyek teljesen fedezték a jeleDtéktelao keresletet. 

Nagyobb tételekben egyedül a nyulak és bárá-
nyok érkeztek hozzánk és mig az előbbieknél az immár 
véget ért szezon daczára is árhanyatlás mutatkozott, 
utóbbiak szilárd árak mellett elég simán kelnek el. 

Nyulak jegyeztetnek nagyban 80—90 kr, kicsiny-
ben 1-——1-13 frt dbja. Az élénk birka és borjú beho-
zatal egyre tart. Bikák la minőségű 32—34, 11a 25— 
28, Illa 12—20 kr kilója, bárány és borjúhús árak 
változatlanok. 

A vajkészletek nagyobb cs legalacsonyabb árak j 
mellett is nehezen helyezhetők el; tehéntúró keresettebb 
kilója 16 krajezár. 

Vágott baromfiban kínálat és kereslet arányosan 
csökkent. Libák elkeltek 52—54 kr kgja, pulvkákk 
56—58 kr kgja, poulard drbja 60—90 kr, kappan 
100—130 kr drbja 

(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jelen-
tése. Budapest, 1898. febr. 7-én. 

Hns. Marhahús hátulja I. oszt. 1 q frt 46—56 
II. oszt. 40—46, III. oszt. 30—40, eleje I. oszt. 40—52 
II. oszt. 34—40, III. oszt. 30—34, borjúhús hátulja I. 
oszt. 52-64, II. oszt. 48—52, eleje I. oszt. 44-56, II. 
oszt. 42—48, birkahús hátulja I. oszt. 30—38, II. oszt. 
28—3u, eleje I. oszt. 24—34, II. oszt. 20—24, bárány 
eleje 1 db —.—•—, hátulja — • •—, sertéshús magyar 
szalonnával elsőrendű 1 q 52—íí;í-c 
lonna nélkül elsőrendű' 55—55, vidéki 50—52. sertés-
hús pörkölt 46—50, sertéshús szerb szalonnával 43— 
52—, szalonna nélkül 45—54, sertéshús füstölt magyar 

, idegen (vidéki) sonka nyers 1 kg. 
60—80, füstölt belf. csonttal 0'8—0-9, csont nélkül 0-80 
—0-85, sonka füstöit külf. csont , h ' - -
szalonna sózott 1 q 46 5-^50, füstölt 55'5—56'5, sertés-
zsír hordóval 54-0—55 0, hordónélkül 52-0—53 0, kolbász 
nyers 1 kg. , füstölt 70—80, szalámi belföldi 130 
—160, külföldi , malacz szopós élő 1 kg —• , 
tisztított 80—11. 

Baromfi, a) Élő. Tyúk 1 pár frt l'lO—1.6Q, 
csirke 0-80—1-2, kappan hizott 1'80—2 60, sovány —.— 
—••—, récze hizott 2'50—3 60, sovány 1'60—2 60, lud 
hizott 5- 7'—, sovány 2'20—3 60, pulyka hizott 3:60 1 
-5-—, sovány —•• •—. 6) Tisztított. . Tyúk 1 db frt 
0-60-0 90, 1 kg. ; csirke 1 db 0-40—0-70, 1 kg. 

, kappan hizott 1 db 0'90—1-30, 1 kg. —• •—, 
récze hizott 1 db 1- 1'60, 1 kg. 50-56, félkövér 1 db 
0-80—1-—, lud hizott 1 db 3—3-70, 1 kg. 0-52—0'56 
félköv. 1 db , 2-50—3-20, 1 kg. 44—50, pulyka hizott 
1 db 2-50—3-—, 1 kg. 50-60, félkövér 1 db 1-20—2-—,i| 
1 kg. 40—55, ludmáj 1 db 20—1-—, 1 kg. 1"50—1 "90 
íudzsir 1 kg. 70—0-90, idei liba 1 db —•—•—. 

Hal. Élő. Harcsa 1 kg. frt 0-60—1-20, csuka 0-40 
—0-80, ponty (dunai) 0-60—1-20, süllő —• —, ke-
csege —• ,| márna —• •—, ezompó 0-35—0-60, -
angolna 0- 0—, apró kevert 0-30—0-50, lazacz —Ji„ 
pisztráng —• •—. 

Liszt és kenyérnemii. Fehér kenyér 1 kg. frt 
0-16—0-20, barna kenyér 0-14—0-16, rozskenyér O'IO 
—0-13. Búzaliszt 00 sz. 1 q , 0 —'—, 1 —•—,. 

Tojás. Friss I. o. (1440 db.) 1 láda frt 32-50—3 3-5 
II. oszt. (1440 db.) , meszes —-0 , orosz, tojás 
100 db. —, tea tojás 2-70—2-90, törött tojás—- •—j 
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Hüvelyesek. Lencse magyar 1 qfrt 14—18, stoke-
raui 26—30, borsó héjas magyar 8*0—12-—, koptatott 
magyar 13—18, külföldi 15—20, bab fehér apró 7— 9-5, 
nagy 8—16, színes 6-50—10. 

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 2 .—4'—, 1 q 
2-0—3-0, Petrezselem 100 kötés 3- 4'—, 1 q 2-5—6-0 
zeller 100 drb 1-20—2—, karalábé 1-0—1-2 vöröshagyma 
100 köt. 4- 7—, 1 q 4- 8-—. foghagyma 100köt. 

, 1 q lb-0— 20 0, vörösrépa 100 drb 0-60—1-20, ' 
fehérrépa —, fejeskáposzta 2 8—6-0, kelkáposzta 100 drb 
1-20—4-0, vörös káposzta 4'0— 1Q-— fejessaláta 0- i 
0-—, kőt«tt saláta 0-—, burgonya, rózsa 1 q 2-— 
3 —, sárga 2-60—3-—, külföldi —•—•—, fekete retek 100 
drb 1-60—2-—, uborka nagy salátának 100 db—- •—, 
savanyítani való 100 db —•——•—, savanyitott —•—•—, 
zöld paprika 0- 0;—, tök főző , zöldbab 0-
0-—, zöldborsó hüvelyes olasz 1 kg. —•—, fejtett 1 lit. 
—•—, tengeri 100 cső —• •—, karfiől 100 db 5-8—9, 
paradicsom 1 kg. 6' 0-—, spárga —• •—, torma 
100 db 12t-16. . . 

Gyümölcs. Fajalma 1 q frt 18—30, köz. alma 12—16, 
fajkörte 25—35, közönséges körte , szilva magva-
váló 0- 0'—, vörös —, aszalt 18—28, cseresnye faj 

, közönséges , meggy faj , közön-
séges , ringló , baraczk, kajszin , 
őszi , dinnye görög nagy 100 db , kicsi 

, sárga faj —• •—, 1 kg. közönséges 
szőlő - 1 kg. —• •—, csemege , dió (faj, papir-
héju) , közönséges 20—25, mogyoró 20—30,' 
gesztenye magyar , olasz 16—22, narancs messiv 
nai 100 db 1-3—40, pugliai —•—•—, mandarin 2-

" 3-—, cízitrom 0'80—120, füge hordós 1 q 18—20, ko-
szorús 18-——22, datolya 36—46, mazsolaszőlő 45—70, 
egres, 1 lit.. , eper 1 kg. kr. 

Fűszerek és italok. Paprika I. rendű 1 q. frt 
.30—45, II. rendű 18—30, csöves 30—30—, (szá-
rított) . köménymag , bort-ókamag 

. mák 1 q. frt 20—32, méz csurgatott 0'38— 
0-42, sejtekbon 1 kg. — • •—, szappan szin , 
közönséges , fehérbor asztali palaczkban 1 lit. 
0-40—0-60, vörös asztali palaczkban 0-55—0-85, házi 
pálinka palaczkban 0'-—O'OO, ásványvíz palaczkban 

Hideghusvásái az Orcz-y-uti élelmi piaczon'. 1898. 
február hó 8-án. (A székesfővárosi VII. ker. elöljáróság 
jelentése a ,Köztelek' részére). Felhozott Budapestről 
50 árus 49 db sertést, 4 árus 30 db süldőt, 2450 kg. 
friss húst, 330 kg. füstölt húst, 3660 kg. szalonnát, 
790 kg. hájat, 40 kg. zsirt, 250 kg. kolbászt, 110 kg. 
hurkát, 150 kg. füstölt szalonnát, 1310 kg. kocsonya-
húst, 70 kg. disznósajtot, ^78 kg. (31 db) sonkát. 

Vidékről és pedig a szokott községekből 4 db 

Forgalom élénk. Árak a következők: Friss ser-
téshús 1 kg. 54—60, 1 q 5000-5100, sül.döhus 1 kg, 
50—56, 1 q 4800—5000, füstölt sertéshús 1 kg. 60—64, 
1 q 5200—5600, szalonna zsirnak 1 kg. 54—56, 1 q 

> 5300—5400, füstölt szalonna 1 kg. 60—64, 1 q 5600— 
5800, háj 1 kg. 56—58, 1 q 5400—5500, disznózsír 1 
kg. 60—64, 1 q 5600- 5800, kocsonyahús 1 -kg. 30—40, 
1 q 2600—2800, füstölt sonka 1 kg. 60-72, 1 q 

krig. 
Hidcghusvásár a Garay-téri éleljni piaczon. 

1898.] felír. 8-án. (A székesfővárosi VII. ker. elöljáróság 
jelentése a „Köztelek" részére.) Felhozott Budapestről 
39 árus 25 db sertést, — árus 15 db süldőt, 800 kg. 
friss hust, 400 kg. füstölt hust, 500 kg. szalonnát, 300 kg. 
hájat. Vidékről és pedig |a szokott helyekről 22 árus 
248 db sertés, kg. friss hus. 

Forgalom élénk. Árak a következők: Friss ser-
v\ téshus 1 kg. 54—68, 1 q 5000— 5200, sül'döhus 1 kg. 
I ' 60—68, 1 q 5500—5600, füstölt sertéshús.1 kg. 64—80, 

1 q , szalonna zsirnák 1 kg. 54—56, 1 q 
fek* , füstölt szálonna 1 kg. 60—80, 1 q —, háj 

1 kg. 58—60, 1 q , disznózsír 1 kg. 64—64, 
1 q , kocsonyahús 1 kg. 34—40, 1 kg. 

, füstölt sonka 1 kg. 76*-80, 1 q — krig. 
Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület Mester-

utcza, 1898. fi-'hr. 8. A székesfőv. vágárigazqatóiáq 
jelentése a „Köztelek" részére). Felhozatott a szokoit 
községekből 197 szekér réti széna, 55 szekér muhar, 
45 zsupszalma, 25 szekér alómszalma, — székéi takar-
mányszalma, — szekér tengeriszár 8 szekér egveb 
takarmány (lóhere, luezerna, zabosbükköny, Itöles süí>.), 

t'i- ' 1000 zsák szecska. A forgalom élénk. Árak q-ként a 
következők: réti széna 220—270, muhar uj 230—260, 
zsupszalma 140—150, alomszalma 130—140, egyéb 
takarmány , lóhere , takarmány-
szalma , tengeriszár , luezerna — 
• , sarjú , szalmaszecska, 170—190, szé 

, uj , zabosbükköny 220—260 öss; 
kocsiszám 313, suly 274,400 kg. 

Állatvásárok. 
Ba<ií>pcsti szuróimiiliavásár. Február hó 

A székes/' városi közváqóhid és marhavásár igazgatónág 

Felhajtatott: 3 14 drb belföldi, db gaiieziai, 
drb tiroli, — db növendék élő borjú, 25 db élő 

bárány; 7 drb belföldi, — drb gaiieziai, — 
tiroli, — drb bécsi, — drb növendék borjú, 142 
ölött bárány, — drb élő kecske. 

A borjuvásár élénk. lefölyásij volt. 

Árak a következők: Élő borjuk: belföldi' —•— 
Értig, kivételesen — frtig dbonkint, 36-46. frtig, kivé-. 
telesen — frtig súlyra, növendék borjú — frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, —-22'— frtig súlyra. 
Ölött borjú : belföldi 48, tiroli frtig, gaii-
eziai frtig, növendék borjú frtig dbkint, 
ölött bárány 2-6—7-5 frtig, bécsi ölött borjú 47-51, kiv 

.-etelesen írtig 
élő kecske —••— frtig páronkint. Hizlalt ürü 

Budapesti juhvásár. 189á. február hó 7-én. (A 
székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
jelentése a „Köztelek" részére). 

Felhajtatott: Belföldi hizlalt ürü 385, feljavított. 
- , kisorolt kos —, kiverő juh —, bárány , 
: —, szerbiai —, angol keresztezés —, ro-

mániai — durvaszőrü — db. 
Mai birkavásár, daczára a kis felhajtásnak, lassú 

lefolyású volt. 
Árak a következők: Belföldi hizlalt ürü 18- 19 

frtig páronkint, 19—20-— frtig 100 kiló élősúly szernt. 
->T — frtig páronkint, 18-5 -

" 0, kiv. — frtig súlyra, kisorolt kosok •—, kiv. 
frtig, kiverő juhok 11—13-50 páronkint, 16—18, kiv. 

— frtig súlyra, bárány , kecske 0-—, szerbiai 
0' , angol keresztezés —romániai , 
durvaszőrü •— frtig paroukiiif, 100 kiló után — frt. 

Bécsi vágómarliavásár. .1898. febr. 7. A bécsi 
marha- és huspénztár jelentése.. 

Összes felhajtás 4681 db. Ebből magyar 3141 db 
gaiieziai 613 db, bukovinai 107, németországi 820 db 
hizott 3485 db, legelő db, fiatal 1198 db, ökör 
3455 db, bika 555 db, tehén 588 db, bivaly 83 db. 

i b/oiiihui ••ts;:u!:;v-'is;i.t;.í ..tko í.lrj: hajtaíoí I. í'ek 
A felhajtás a mult hetihez képest 750 dbbal nagyobb. 

I I I 1 i így a va ai 
mindjárt lanyhán indult" esett árak mellett. Az' esés a 
vásár kezdetén Va—1 írt volt, amely a vásár további 
folvamán nagyobbodott; a prima árunál 1 írt, közepes 
árúnál 1—2 frt. a rosszabb árunál 2 frt volt az esés. 
Alanyhasa, > i u fett, marad eladatlan is. 

Arak: príma magyar 35—,38W (39-50) frt, szekunda 
29—34 fit, te j — i Ji - — 
(—•—) frt, szekunda 3 '— 1 > i "T—29 frt. Némi 
prima 38—41-50 (—.—), szekunda 33—37, tertia 28— í 
frt. Konzervökrök. 20'—26'— é. s., rosszabb minőségű 

frt é. s. Bika 21—32-— (—) frt é. s., tehén 18—31 
frt é.s„ bivaly 16—20 — frt é. s. (Kizárólagosan élősúlyra 
minden °/o levonás nélkül történnek. Az értékesítésben 
kitüntetett árak ugy értelmezendők, hogy egy és ugyan-
azon eladó, a jobb minőségű állatok kg.-jáért p. o. 40 
krt, a kiverésért pedig 35 krt kap.) 

Egyes eladások : Magyar liizó ökrök. Eladók: 
Ár Ár 

Grubitsch Vitális ... .... 30 — 27 — 
Hacker J., Sopron 41 — 39 — 
Hacker Mór, Sopron .— — — 33 — 32 — 
Lederer & Kálmán, Nagyvárad 38 — — ' — 
Löwinger I., Jánosháza 32 Va — 31^9 — 
Neumann testvérek, Arad 391/? 39 35 — 
Rudnyánszky G., Felső-Átrakó- 27 — 25' — 
Satnyár Ferencz, Siófok 27 — 23 — 
Schimmel M„ Bruck .* 27 — 24 — 
Schwartz M., Mátészalka 36V» — — — 
Windisch József, Zákány ' 24 — — — 

Erdélyi hizó ökrök. Eladók :• 
Br. Bors és tsa, M.-Vásárhely... 32 — — .— 
Farkas & Mendl, Szászrégen. ... 33 — 30 — 
Farkas & Illyés, Marosvásárhely 30l/a — — — 
Hager Ghr, & Cie, Agnetlén ... 32 — 29 — 

Német hizúökrök. Eladók: 
Bíschitz Lajos, Tolna-Hidegkut 40 — 37 — 

Bécsi sertésvásár. 1898. febr. 8-án. (Schleiffel-
der és társai bizományi c.zég távirati jelentése a .Köz-
telek" vészévé). 

Felhajtás : 5454 lengyel, 33'96 .bakonyi sertés. 
• Az üzlet élénkebb. 

Ára kilóul ulvl m fogyasztási adó nél-
kül: primá 49—50 kr; kivételesen- 50'50 kr, közepes: 

43—48— j!r_ süldő 30—39 kr. 
Bécsi sznrómarliavásár.. 1898. febr. 3-án. Fel-t. 

hozatott: 3857 borjú, 1797 élő sertés, 2345 kizsigerelt: 
sertés, 651 kizsigerelt juh. lí.-x:; bárány. 

A borjuvásár a mult heti árakon lett lebonyo-; 
litva. A kizsigerelt sertéseknél a kereslet élénkebb volt,: 
s az árak kissé emelkedtek. 

Árak kilogrammonkint: kizsigerelt borjú 34—40. 
kr., prima 42—52 kr., primissima 54—58 kr., élő borjú 
• kr., prima kr., primissima — (—) 

kr., fiatal sertés 30—40 kr., kizsigerelt sertés nehéz 
46—52 kr., süldő 40—50 kr., kizsigerelt juh 20—40 kr.,, 
bárány páronkint 5—13 kr. 

Bécsi juhvásár. 1898. február hó 3-áu. Felhajtás 
2108 db juh. 

Az üzlet a mult hetihez hasonló, egy irányban 
sincs változás. Prima áru 18—20 krt ért el., 

Árak : export juh páronként —• .—, raczka 
—> .—, selejtes juh 0 — -— frt. 

Szerkesztői üzenetek. 
Frey Gusztáv urnák., A megreklamált kérdésre, 

most kaptuk meg a feleletet "s közöljük-is. Mi .tehát: 
Csak inrubirkó/.eánk valake-v kerik'/ösköhükeel 
szakértőink, kikre a legtöbb kérdés elválaszolása vár,, 
nem birkóznak meg mindig oly'egykönnyen • a reájuk-
háramló feladatokkal. 

K. Gy. urnák' Nemes-Péesely. A kérdésttevő: 
czime: Franki Miksa, Birda, kinek levelét megküldtük. 

Sch. D. urnák. Egy ktrdésére mar a „Köztelek' 
f. é. 2 számában je ent meg ' a . felelet. A többi felelet, 
még nem került hozzánk, mert hiSz a feleleteket nem 
maga a szerkesztőség adja meg, Hanem - illetékes gya-
koriul! szakértüket kvitek í'el erre. Ifi-olí niegtöriénik 
a kesedelmezes, de ebben, még-nincs Rendszer, tannál 
kevésbé szándékosság, 

Tiu-kiinyák" Sándor ürnak. A. „Köztelek" lapot 
kedvezményes árban nem lehet megszerezni, azonban 
ha "belép az Országos- -Magyar Gazdasági Egyesületbe, 
akkor a 10 frt évi tagsági dij ellenében, tagsági illet-

lyként kapja meg. Az OMGE.-nél intézkedtünk, hogy 
elépésre szolgáló nyilatkozatot megküldje. 

G. J. urnák Szemcse. A lovat beküldheti Buda-
pestre az állatorvosi akadémiába, ahol szakértő bizott-
ság vizsgálja meg a ló szemét és kívánságára a vizs-
gálat eredményéről Írásos leletet is állit ki. 

Blau testvérek, Temesvár 41Í/2 
Fehér Sándor, Keresztfalu... ... 29 — — — 
Frisch Gyula, Versecz.- — 40 — 38 — 
Gyáí-részv.-társaság, Arad— ... 42 '„,41 Va 36 — 
Hacker Miksa, Sopron _ 38 . — 3ö — 
Hacker Lipót, Sopron — 34 — 32 — 
józsefvárosi spirituszfinomitó-

gyár, Temesvár ........ , 41 Vs — 33Va . — 
Lederer és Kálmán, Nagyvárad 39 — — „ — 
Löwinger Ignácz, Jánosbáza ... 37 — 35 — 
Neumann testvérek, Arad... ... 41 Va — 36 — 
Schnabel Hermann, M.-Brod — 32 — — — 
Seidl és Bader, Pohrlitz 41 — 3SVa -
Voith Gergely, Deés ... 41 — 36 — 

Az alsó-ausztriai helytartóság elrendelte, hogy 
az eddig minden hét hétfőjén megtartott vesztegvásár 

;l>: 1 • le-
hajtandó állatok a vásárt megelőző pénteken kell, hogy 
rendeltetésük, helyére megérkezzenek. Az eddig elzárt 
m yék 1 i /ül i. követi >' várm 1 um i.l lit 1 v 
és száj- és körömfájás miatt zár alá helyezve és csakis 
, , I i I itok a vásárra 

és pedig: 1. Tüdővész miatt a következő megyék: 
. '•;,-,;!,.- :ksaliektií la, fára ki vél elévet i, 

Szepes, Trencsén és Turócz, továbbá Pozsony sz. 
kir. város, az alsó-váczi (gödöllői) és felsű-tác/.i járás. 
2. Száj- és körömfájás miatt a következő megyék: 
Alsó-Fehér, Hunyad, Nógrád, Szebeii, Torda-Aranyos, 

I továbbá Kecskemét és Kolozsvár sz. kir. városok, 
Vasmegye kőszegi járása. Horvát-Szlavonországban 

I Szerém megye és a tefületén levő városok. 

A % ©rsE, iiiHKJ". s aa f i . e«ye.NŰIeI t u l a j í l o a s . 

Az egyesületi tanács felügyelete alatt: Főszerkesztő és 
kiadásért felelős: Forster Géza az 0. M. G. E. igaz 
gatója. — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 
0. M. G. E szerkesztő-titkára. - - Társszerkesztő: Buday 

Barnabás. 

g legnagyobb és egyedül 
i s á g á g é p g y á r 

gazdálkodáshoz szükséges 

S s s s e s " T B 
gazdasági gépeket gyári ja . 

I Rendelések megtétele előtt kérjük ír 
szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk 

fordulni. 

Részletes árjegyzékkel 
t szakszerű felvilágosítással díjmentesen szel- I 

gáiunk. 1 
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Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet, 
BUDAPESTEN, VIII., József-körut 8. 

ElnöK: TELEKI GÉZA gróf. Alelnök: CSÁVOSSY BÉLA. 
Igazgatósági tagok : 

ANDRÁSSY GÉZA gróf, BUJANOVICS SÁNDOR, DESSEWFFY ARISTID, „PÜSPÖKY EMIL, 
RÜBINEK GYULA, SZENTKIRÁLYI KÁLMÁN, SZILASSY ZOLTÁN, SZONYI ZSIGMOMD, 

Vezérigazgató: SZONYI ZSIGMOND. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR KÖLCSÖNÖS BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZET a gazdakö-
zönség általános elismerése szerint hiven megfelel hivatásának ; folyton fej-
leszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta sürgetett és a károk-
nak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vivta ki 
magának, az 
é p ü l e t é s á l a l á n y ( p a u s c l i a l ) M a t o s i t á s n á l 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövet-
kezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelélő' kincstári bélyeggel; — 
minden más illeték kizárásával. 

. g m 1 Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 
nagyságára — a tiszta dijból 5°/o díjengedményben részesülnek. US® 

Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlattal 
terményeiket biztosítják, I0°/o engedményban részesülnek. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 
8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 5024 

ö Wieschnitzky & Clauser's Nachf. * 
magkereskedés és termelés 

^ Wíö&í, I . , W a l l f i s e f i f g a s s e 8 . 

gi Mindennemfl gazdasági magvak, 
T Bécsi főzelék- és virágmagvak 

e l s ő r e n d ű , b e s s e r s é s i f o r r á s a . 
F ő b b c z i k k e k : : 

I styriai vöröshere, provencei luczerna, fömagvak, . 
répamagvak, zöld- és száraz-takarmánymagvak. 

Á r j e g y z é k ingyen. 

Egy és több vasú egyetemes BCxélekéim és 

talajmivelő eszközeim 
olcsó ár, elsőrendű minőség és czélszerü szerkezetüknél fogva országszerte legjobb hírnévnek és kelendőségnek 

örvendenek, minél fogva gyártmányaimra a t. gazdaközönség figyelmét felhívom. 

Árjegyzékekkel és árajánlattal szivesen szolgálok. 

Bacher Rudolf 
cs . é s kir». k i z á r ó l a g o s e k e g y á r a 

Budapest, VI. ker., Nagymező-utcza 68. 

Magyarországi vezórképviselő: S z ű c s Z s i g m o n d , 

í í 

egyetemes sorbavetögép sokoldalú 
használhatóságánál, czélszerü szer-
kezeténél fogva egész Európában 

a legjobb hírnévnek és 
a legnagyobb kelendőségnek 

örvend, minélfogva az összes eddigi 
vetőgépek között az 

első helyet foglalja el. 
Árjegyzék és bővebb felvilágosítással 

íleliehar Ferencz 
c s . é s k i r . s z a b a d a l m a z o t t k i z á r ó l a g o s v e t S g é p g y á r a 

Budapest, VI. ker., Nagymező-utcza 68, 
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T . C x . 

A Deer ing-fé le amer ika i g y á r t m á n y ú arató-gépek és 
fűkaszáló-gépek n emcsak a külfö ldön részesül tek e lsőrendű 
k i tün te t é sekben , h a n e m legu tóbb h a z á n k b a n a mezőliegyesi 
nemzetközi aratógépversenyen mindanyia kitüntetés 
és elsinerésben részesül t . Neveze tesen első d i j j a l 

n a g y a r a n y é r e m m e l e 

a Pony-kévekötő aratógép let t kitüntetve. 
Ezen gépek mielőbbi megrendelésé t , h o g y azok kellő idő-

ben -szál l í thatók legyenek , nagyon me legen a j án lom. 
A szál l í tot t gépeké r t ped ig a l egmesszebbmenő g a r a n -

.cziákat vállalok. 
K i tűnő t isztelet tel 

Propper Samu 
Budapest, Váczi-körut 52. 

m i n t a Deer ing-gyár k izáró lagos 

Lapunk kiadóhivatalában megrendelhető: 

A sertés javitásaés hizlalása 
ffi&i gazdák és hizlalók használatára, esss 

I r t a K . R u f f y P á l . 
Ára portómentes küldéssel I forint iO krajczir. 

Fuehs Hermann 
§ E S T t e j g a z d a s á g i e d é n y e k g y á r a ~ H P J 4?6o 

B U D A P E S T , 
VI., Szondy-utcza 35. sz. 

Edény gyártmányaim ugy minő-
ségben, mint ár tekintetében általá-
nos elismerésben részesülnek. 

Rendes vevőim kiií i i l fe lsorolom: 
a „Budapesti Központi Tej-
csarnok Szövetkezetet", a 
„Gazdák Budapesti Tejegye-
sületét" úgyszintén az aradi, 
pécsi, stb. tejcsarnokokat 
és számos nagy hazai gaz-

Lapunk bekötési táblája 
i f r t 3 8 S £ s » é a * í (poríómentesen) 

kapható kiadóhivatalunkban. 

Haszonbér ! h i rdetés. 
Temesvár tó l Va óra t ávo l ságban egy Mrtok (vasúti ál-

' tomás) 1340 ka th . ho ld s z á n t ó f ö l d és r é t kel lő épü-
letekkel ellátva töl»l» évekre 

haszonbérbe adandó, 
f. évi október 1-től. A b i r tok egy t e íemes része a vasnti 
indóház mellett fekszik, egy n a g y o b b t e j g a z d a s á g létesí-
tésére is igen a lka lmas . 

Bővebb fe lv i lágos í tásokat a d h a t 

Palkovics Károly Homhányban 
(Nógrádmegyé) u. p . V á c z . 

T i s z t a f a j r x g 

tenyész-bikák I 
l i á r o m d r b 3 1/, 
k é t „ 37," 
h é t „ 1 

é v e s § » i m m e n t l i a l i 
P i n z g a m é s 
P i n z g - a u i 

j e l l e g ű e k m e g - v é í e l r e a j á n I t a l n a k 

• Herczeg Sulkowszki-féle pankotai uradalom által. 
• T o v á b b i f e l v i l á g o s í t á s s a l a p a n k o t a i u r a d a l m i fe l -
f ü g y e l ö s é g szo lgá l . 
! A b i k á k P a n k o t á n b á r m i k o r m e g t e k i n t h e t ő k , 

i U r a d a l m i k o r m á n y z ó s á g . 

Rövid 
utmutatás 

a g a z d a s á g i 
k ö n y v v i t e l i 

n y o m t a t v á n y o k -
h o z . 

Ára 30 lei*. 

Portómentesen 25 kr. 

Megrendelhető a 
„KÖZTELEK" 

kiadóhivatalánál. 

H S Ü D E T I Ü É W Y . 
B o r s o d m e g y e H a n g á c s k ö z s é g h a -

t á r á b a n 1 2 0 0 • ö léve l s z á m í t o t t 6 4 2 
h o l d 9 5 8 • ö l k i t e r j e d é s ű t a n y a i 
b i r t o k e l a d ó e se t l eg 1 8 9 8 . é v i o k t . 1 - t ő l 

HASZONBÉRBE VEHETŐ. 
E z e n b i r t o k b a n m ű v e l é s i á g a k s z e r i n t : 

s z á n t ó ___ 4 0 3 h o l d 2 5 2 D - ö l , 
k e r t 5 „ 9 4 9 „ 
r é t 2 1 „ 5 3 8 „ 
e r d ő 2 0 3 „ 6 8 6 „ 
t e r m é k e t l e n 8 „ 9 3 3 „ 

Ö s s z e s e n 6 4 2 „ 9 5 8 „ 
É r t e f c e z ü e t n i a l ó l i r o t t a l S . - S z t p é t e r e n . ( B o r s o ű m . ) 
5316 Vattay Bertalan, ügyvéd. 

E l a d ó 
8. éves, 172 cm. magas , sö té tpe j 

angol telivér hágómén; 
| a p j a : R e m é n y , a n y j a : H u n g á r i a . A r a 500 f r t . 

T o v á b b á Í2 d rb lValeves bern i 

simmenthali tenyészbika 
| 2 - ~ 3 0 a f r t n y í áron. 
1 Bővebb fe lv i lágos í tássa l szolgál 

R I m l e r 9 j ő i x á g f e l i i g y e l ő , 
v a s ú t és p o s t a : 

Liélíény-Szt.Miklós, (Mosony.) 

H ú z á s m á r h o l n a p u t á n . 

Eugen herczeg szobor sorsjegy 
5 0 k r a j c z á r 

f ö n y e r e m é i i y ^ 5 , 0 0 0 
K O R O N A . értékű, ajánlja 

B E R C r E R J. T . ker . Harminczad-utcza, 

I f j . SCHÖSÍ Á R M I M V I I . ker. Erzsélbet-körut. 
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A Z 

rendes közgyűlését 
folyó évi február hó 19-én 4 órakor 

budai o sz t á lyában ' (II. kerüle t , Fő-u tcza 2. szám ala t t , s a j á t épületé-
ben) t a r t j a , melyhez a t. cz. részvényesek az a l apszabá lyok 12., 14. 
és 15. §§-ai é r te lmében t isztelet tel m e g h i v a t n a k . 

Tárgysorozat: 
1. A z igazgatóság és a fe lügyelő-bizot t ság je len tésének , va l amin t 

a m u l t évi z á r s z á m a d á s o k n a k előter jesztése, a mér leg megá l lap í t ása , 
a nyereség felosztása, s az igazga tóság és a fe lügyelő-bizot tság ré-

szére a f e lmen tvény m e g a d á s a i rán t i ha tá roza thoza ta l . 
2. E g y igazgatósági t a g n a k ké t évre és öt f e lügye lő -b izo t t ság i 

t a g n a k h á r o m évre leendő válasz tása . 

(MF~ Azon t. e. r észvényesek , k ik a közgyűlésen rész tvenní s 
szavazat i j oguka t személyesen vagy m á s m e g h a t a l m a z o t t részvényes 
á l ta l gyakoro ln i óha j t j ák , sz íveskedjenek az a lapszabályok 18. és 20. 
§§-ai é r te lmében legkésőbb 1897. évi deczember hó végéig s a j á t n e v ü k r e 
irt részvényeiket l egkésőbben 3 n a p p a l a közgyűlés előtt a t a k a r é k -
pénz tá r központ i v a g y budai osz tá lyában (V. ker. , Doro t tya -u tcza 
4. szám, vagy II . ker . , fő-utcza 2. szám) l e t e n n i ; u g y a n o t t a m e g -
vizsgál t 1897. évi z á r számadások és a fe lügyelő-bizot tsági j e l en tés 
pé ldánya i az a lapszabá lyok 147. § -a é r t e lmében á tvehe tők . 

Budapes t en , 1898. évi j a n u á r hó 31-én. 5312 

Az egyesült budapesti fővárosi takarékpénztár 
igazgatósága. 

MAGYAR ORSZÁGOS KÖZPONTI TAKARÉKPÉNZTÁR 
X X Y I . r e n d e s k ö z g y ű l é s é t 

1898. évi f ebruár li6 19-én délutáni I érakor, az in-
tézet he ly i ségében (IV., D e á k Ferencz-u teza 7. szám, I. emelet) 
t a r t j a meg. ' 

NAPIREND: 
1. Az igazga tóság je len tése . 

felügyelő-bizottság 
3. Mér leg megá l l ap í t á sa , n y e r e m é n y fe losz tása és kifizetés ' 

i r án t i hozata l . 
4. Igazga tóság i i n d í t v á n y a részvény tőke fe lemelése i rán t 

: 2000 da rab u j részvény k ibocsá t á sa ál tal . 

6. H á r o m igazga tóság i és egy v á l a s z t m á n y i t a g n a k vá-

dUST" Azon t. részvényesek, k i k ezen k ö z g y ű l é s e n r é sz t 
venni s zándékoznak , sz ívesked jenek részvényeike t az a lapszabá-
lyok 23. § -a é r t e lmében *) folyó évi február 1 (3-áig déli. 12 órá ig 
az in tézet p é n z t á r á n á l le tenni , me ly a l k a l o m m a l a mér leg 
is rende lkezésükre á l l and . 

Az igazgatóság'. 
*) 23. Közgyűlésben részt vehetnek mindazon részvényesek, kik három 

nappal a közgyűlés megtartása előtt, a lé nem járt szelvény ékkel együtt, oly rész-
vényt tesznek le a társulatnál, mely legalább két, hóval, előbb íratott a letevő 
saját nevére. " v , 

Sárga csillagfürt, 
saját, legutóbbi,:termés, keménymag.vu, teljesen peiiészmenteslOO klg. zsákkal tegyütt: 

(i frt, Boshniá vasúti állomásra. Egy waggün vételénél-árengedmény. 
G u t s v e r w a l t u n g B O R O W N A 

Posta: Bochnia, Galiezia. ,5272 
N é m e t l e v e l e z é s k é r e t i k , 

210/898. szám. W • • 1 1 1 " Í r • 1 • í j * Foldhaszonberi hirdetes. 
A magyar kir. közalap, uradalom f- évi október l-től a következő 

földbirtokokat adja haszonbérbe és pedig: 
a Temesmegye Fikatár község határában fekvő 605M<> holdat és Dragsina község határában fekvő 
1012-fflö holdat tizenkettő (12) évi tartamra. 

Vukova község határában fekvő 627füo, holdat és Rakovicza község határában fekvő 460ffth> hol-
dat hat (6) évi időtartamra továbbá : 

Hittyiás község határában fekvő 199ffSS<r és 150H{Hí Összésen 350IHő hold erdőirtás földet három 
(3) évi időtartamra. 

A bérbeadás iránt a zár ta jánlatu tárgyalással egybekötött nyilvános széfoeli árverés 

1898. évi márczius hó 23-án d. e . 10 órakor 
fog a Buziás fürdőhelyen székelő m. kir . közalap gazd. ker. főtisztség hivatalos helyiségében megtartatni. 

Ezen árverésre bérleni szándékozók azzal hivatkoznak meg,, hogy 50 kros bélyeggel ellátott és kellő bánatpénzei felszerelt í rásos zárt 
ajánlataikat , — melyben a holdanként megajánlott évi haszonbér összeg számokkal és betűkkel kiírandó és kijelentendő, hogy /a ján la t t evő a 
bérleti feltételeket ismeri s azoknak,magát aláveti, — bértárgyanként külön borítékozva a fenti batáridőig, nyújtsák alólirott főtisztséghez és a 
borítékon jelöljék meg, mely bértárgyra szól. 

Bánatpénzül a bérleni szándékolt birtoktest minden holdja után Egy (1) frt teendő le készpénzben vagy az állam : által . óvadékképes-
nek elfogadott értékpapírokban. 

Kikiáltási ár év és holdanként a fikatári 6 0 5 - ^ , ^ holdas birtoknál 10 frt 50 kr. 
a dragsinai 1 0 1 2 f | | ö holdas birtoknál óv és holdanként 7 frt, a vukovai 627f£fö- holdnál 6 frt 15 kr. a 
rakoviczai 460 f f fö - holdnál 10 frt 10 kr. és a hittyiási 3 5 0 f f | ö holdnál 17 frt. 
Oly egyének, kik gyámhatalom vagy gondnokság alatt állanak, úgyszintén a kik az uradalommal szemben hátralékos tar tozátban vannak 

vagy bármi czimen perben állanak, az árverésből ki vannak zárya. 
Elkésve érkezett, vagy utóajánlatok, valamint kellően fel nem szereltek figyelembe vétetni nem fognak. 
Az ajánlattevők közti szabad választási jog az uradalomnak fentartatik. 
A részletes haszonbéri feltételek a ker. főtisztségnél Buziáson, valamint a fikatári, vukovai, ós hittyiási birtokokra vonatkozó a nagykö-

veresi, és a dragsinaira vonatkozó pedig a törökszákosi közalap, i spánságoknáí és a szokásos hivatalos órák alatt betekinthetők, vagy esetleg 
•érdeklődők költségén lemásolhatók. 

Buziáson, 1898. évi február hó 1-én. 

5320 JVC. kir. közalap, gazd. ker. főtisztség. 
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Haszonbérlet. 
Gróf Szapáry Frigyes ú r 'Ő Mél tósága t u l a jdoná t képező 
P e s t vá rmegyében , a. tószegi határiban, a te té t len i h a t á r 

t ő szomszédságában min t egy ' 

8 7 0 h o l d s z á n t ó é s l e g e l ő , 
t ovábbá Tószeg község a l a t t levő min t egy 230 h o l cl r é t , 

1-200 négyszögöléve l számítot t , összesen 

l l O O h i o l < i b i r t o k , 
1898. október í-sö napjától fogva 

haszonbérbe kiadó. 
Értesítést ad: GLATZ BÉLA tiszttartó úr Nagy-
Abonyban, vagy S P E T T VINCZE ügyvéd úr 

Budapesten, Kecskeméti-u, 14. 5299 

ff K A I N I T S 
n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . 

Megrendelhető az Országos Magyar Gazdasági Egyesület titkári 
hivatalánál (Budapest Köztelek). 

nagyban waggon-rakományonként ab Leopoldshall-Stassfurt, 
ömlesztett állapotban 106 frt, zsákban szállítva 130 frt. A vas-
úti szállitásiköltség a különböző távolságú rendeltetési állomá-

sok szerint 130—140 frt között váltakozik. 
Kicsinyben mm.-ként zsákkal együtt budapesti raktárunkból egye-

sületi tagok részére 2 frt 80 kr., nem tagoknak 3 frt. 
A megrendeléssel egyidejűleg a kainit árát egyesületünk pénz-
tárához beküldeni kérjük, a szállítási költségek a küldemény 

átvételénél fizetendők. 

KIS HIRDETÉSEK. 
Bir tok , e l a d á s ! 

900 hold, melyből 650 hol. 
fold, többi rét, legelő és értéke 
épületekkel 180.000 írtért, aO.OO 

bérbe adása folytán te.*—Köti 

M e g v é t e l r e 

Gróf Teleki Arvéd 
drassói uradalmában, 

u. p. Koncza kapható 

L É n H , 

M c z i a r t í i M , 
Hír fiiai, 
ja, 

i zab, 
íriási líraivm 
Mráifié tfiiPri, 

minden fajban, továbbá is-
kolázott f e n y ő f á i t 
és gyökérágakba ojtott 
sok és a legszebb fajok-
ban a fajazonosságá-
ért vállalt felelelősség mel-
lett az ojtványok korához 
és erősségéhez mért mél-
tányos árakon kap-

hatók 5295 

I 
30 év óta fennálló faisko-
lájában Nagy-Kftrüben, 
(Jász-Nagy-Kun-Szolnok-m.) 
Árjegyzék kívánatra - bér-

mentve küldetik. 

R o m hányban 

ii czélokra alkal-

IV9EGJELENT 

„Köztelek Évkönyv" 
1898-ik évre. 

Szerkesztik és kiadják: 
Eubiuet Gyula és Szilassy Zoltán 
az Országos Magyar Gaz-
dasági Egyesület titkárjai. 
Az Évkönyv bővitett tarta-
lommal, a tavalyinál na-
gyobb terjedelémben, kö-
rülbelül 32,000 gazda és 
gazdatiszt pontos czimével 

jelent meg. 
A két könyv előfizetési ára 
a „ K ö l t e l e f c " előfizetői 
részére 2 frt 20 kr. posta-
díjjal együtt. A két könyv 
csak együttesen rendelhető 
meg külön-külön nem kap-
ható. Bolti ára 2 forint 

50 krajczár. 
Megrendelhető a „Köz-
t e l e i t " kiadóhivatalában, 

Budapest, ÜHői-ut 25. 

Magyar Jelzálog-Hitelbank. 
A M a g y a r J e l z á l o g - H i t e l b a n k részvényeseinek 1898. január 26-án tartott rendkívüli közgyűlése elhatározta a 10.300,000 

o. é. arany forinttal befizetett részvénytőkének 47,000 drb egyenként 100 o. é. arany forinttal (250 frank = 202Va német birodalmi márka) 
befizetett 

n j r é s z v é n y k i b o c s á t á s a 
által 15 m i l l ó o. é. a r a n y f o r i n t r a — 1 5 0 : 0 0 0 d r b egyenként 1 0 0 o. é. a r a n y f o r i n t t a l 0 = 250 frank ~ 202 J /s német birodalmi 
márkával) befizetett részvényben — leendő felemelését, és hogy a kibocsátandó 47,000 drb u j részvényből, melyek az 1898-i év tiszta üzlet-
eredményében már részesednek, a részvényeseknek 25750 drb u j részvényre az elővételi jog 220 o. é. forintos árfolyamon és a folyó címlet-
kamatok és bélyeg hozzászámitásával átengedtessék. 

Ezen határozat értelmében az elővételi jogot a következő módozatok mellett ajánljuk fel ezennel a részvényeseknek: 
1. A részvényeseknek jogukban áll k é t - k é t d a r a b ez idő szerint forgalomban levő 200 o. é. arany forinttal tel jesen befizetett 

részvény alapján vagy n é g y - n é g y d a r a b 50%-kal befizetett részvényjegy alapján, egy u j részvényt átvenni. Az ily módon eredményezett 
részvény-töredékek, negyed részvényekről szóló igazolványok u t ján lesznek kiegyenlítve. 

2. Az elővételi jog f. é. február 5-től ugyanezen hó 21-ig bezárólag érvényesítendő. 
Azon részvényes, aki elővételi jogát ezen határidőn belül nem gyakorolja, ezen jogát elveszti. 
3. Minden egyes részvényért 220 o . / é . forintnyi ár, az 1898. január 1-től az átvétel napjáig számítandó 5°/o-os cimlet kamatok es 

63 krnyi bélyegilleték fizetendő. 
4. Ezen befizetés az elővételi jog érvényesítésére megszabott határidőn belül egy Összegben teljesítendő. 
5. Aki elővételi jogát érvényesíteni óhaj t ja , tartozik részvényeit,, illetve részvényjegyeit az Összes hozzátartozó szelvényekkel együtt, 

két számjegyzék kíséretében a fentemiitett határidőn belül bélyegzés céljából benyújtani és pedig: 
B u d a p e s t e n : a bank főpénztáránál és 

a Magyar leszámítoló- és pénzváltó-banknál 
B é c s b e n : az Union-Banknál . . . . 
P á r i s b a n : a Société générale pour favoriser le développement du Commerce et de l 'Industrie eii Francé című intézetnél, 

mely helyeken egyúttal a befizetések is teljesitendők a fentemiitett határozmányok (3. és 4. pont) értelmében. — A Société générale pour 
favoriser le développement du Commerce et de l 'Industrie en France-nál Párisban a befizetések a bécsi váltónak Párisban jegyzett napi 
árfolyama a lapján teljesitendők. ' 

6. A befizetett részvényekről ideiglenes részvényjegyek (igazolványok) adatnak ki, melyek ellenében egy később megállapítandó 
határidőben szelvényekkel ellátott végleges címletek lesznek kiszolgáltatva. 

7. Az u j részvényekért befolyó összegnek azon része, mely a részvények névértékét túlhaladja, az egész müvelettel összefüggő ter-
hek és költségek levonása után, a tartalékalap javára fordittatik. 

Budapest , 1898, február 3-án. 

A Magyar Jelzálog-Hitelbank Igazgatósága. 
Utánnyomást nem díjazunk. 
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í kr. Czim közléséné 
inden beiktatásnál 30 kr. bélyegül K I S H IRDETESEK. 

C s a k o l y l e v e l i k r e T á l a s z o l a n k , m e l y e k k e l - > á l a s / . r a s i e i i l i s é g e a I c v é l b é l , e g e t v a g y l e v e l e z ő l a p o t k ü l d e n e k . 

BETÖLTENDŐ ÁLLÁS, 
S e g é d t i s z t i 

tiszti állás üresed.;sb 
Oly szeréMy igényű e 
pályázhatnak, kik n 

Segédtiszti állás. 
Gazdásági |abintéSetet vígzet 

E g y 
gyakorlattal biriSi «, 
* M*, aStlSn g-aztL 

hogy a pályázók a magyar él 
ban Wkéle1toeenSMb,ák í l r4S 

dasági akádémiát ' végzettel 

^)el ellátott folyámoc 
czimére MSzsgo-Sít-l 

per Szigetvár (Somoe 1 -'luk. - Ugya 

séget akarja megszerezni. — 

íŝ  családui vagy nőtlen N 

lásolatokkai ^látott"'afitafe 

irásm^okl. * 

ÁLLÁST KERESŐK, 

koriata'Tan^árta0® a 

pésre, szerény feltételek mellett 
állást keres. Bizonyítványai 
igen jók. Czim a kiadóhivatal-

N e m e s i , 

- i s k olát jőike r re^vég 
katonai kötelezettség. 

^ elfdpamat. Czim m 

ésőbbi belép'ssel, nSs 

© a a d a t i s M i 
álliNl Ucn-H, 3-í fivcs, D ÍÍH, ;,!•(,-

i l i i f i i S 
működik nagy gazdaságokban, 
•ajánló levelei vannak. Állását 

erdőőr, Menyeke-Pusztaftlî S 
irénd, "Vesapiéiüihégye. 5282 

O k l i í é l c s 

ban állást keres. Megkeresések 
kővágé MlháPy-nalí, Kajal-ra 

PBzSonyJhefye kéí-ethek. 8281 

) évi gyakorlattal, a gazdaság 
íszes ágaiban jártas, ezt jó 
izoiiyitványekkal igazolhatja,-
prll i-ére illSStlíeresS, öt hazai 

3 * éves, 
a küi- ts belgazdaság mi 
ágában, valamint a tehém 

I s p á n i , 
gy zsitva-u.jfal.usi 

Gazdasági 
Írnoki, vagy segédtiszti állást 

lat-aMii? l ké t ^ m ^ é 1 ' " 
íett%atdüaság^in me^M Tiézr. 

Risrai 
lenmag, kiváló nagyszemü, 
bötermö, valamint magbalta-
czlm S t r a s s e r J ó n á s -
n á l K e c s e g e puszta 
posta Tolna-Tamási kapható. 

^ - Gazdat i sz t i ^ ^Gó'zekével^ ^ 

mágyáriiî és tótül,eIsetlegegőíí Megyíutcza/Baranyában.6248 
Az 

ÁLLATOK, 
Xfikus 

Sf Gatien, anyja Tub 
ss, .jegytelen, sötét p< 
telivér, hágómén, kitü. 

.keaységgel Angliából an 

K o l o z s - B o r s á n 
l ,. i, 170 cm. n, 

•e után nevelve, budapes' 

» Ágarásztífe 
figyelmébe. Két direkte Ö 
országból Importált, 9 hóm 

6. Czim a kiadóban. 

Megvételre 
kifestetnek plímulj lángsiSn, 
fehér bfáma, brsnz és franczla 
pulyka,, tyukak és kakasók, 
emdeni tojók" éő guüarak, 
pekingi tojók és gnnarak, aján-
lalak a eziffl, a menHylség és 
rn ár pontos, megjelölésével a „Baromfiak;" czimü szaklap 
Koütelek küldendők. Ügvanítt 

VEGYESEK, 

M á d é 

F ö l d b i r t o k o k a t 

K i s e b b b i r t o k o t 

sbk_ sür̂ őséh^VgVétél̂ é'.Czih 

t e n g e r i 
iségénél, mint korai 

1,1. . II. 

tva (Budapest-ITjszf 
Vetőmagból I q-nál, pi. 
g nemnsiánittatik.b m€ 

Ó r i á s 
„ i R a m m n t h 1 ' tökmag 
eladás. Saját termesztmény 
a Mauthner kiállításon első 
dijat nyerni szokott Vay 
István ur féle szomszéd-
tagban termelt és ugyan-
azon fajból. Azoknak, kik 
még nem termelték, szíve-
sen szolgálok termelési fel-
világosítással. A siker 
egészen biztos. Sokkal 
előnyösebb és egysze-
rűbb a takarmányrépa 
termelésénél sőt a iney-
munkáltatása fél any-
nyiba sem kerül, mint 
a takarmányrépának. 
Csiraképességért szavato-
lok. Egy 5 kg js posta cso-
magot, S' mely elegendő 
8 magyar holdra portómen-
tesen küldök .6 frt utánvé-
tel mellett.' Schwarcz Jakab 
Vaja Szabolcsmegye). 

5210 

i f ö l d b i r t o k o t 

U J i U J Í 

Lóheremag rosta, 
Egyedüli legbizto-

sabb szita lóhere-
magnak arankától 
való megtisztításá-
hoz.' Ára 5 frt. 

Kapható: 

Delavai 
vas és sodronyáru 

g y á r á b a n 5230 
K a s s á n . 

magkereskedése 
József főherczeg ő cs. és 
kir. fensége udv. szállítója 

Károly-körut .9. sz. 

aranka 
é s 

amerikai mag-
tói mentes 5097 

ál lamilag ólomzárolt 
lóhere 

és 

lucerna 
magvait jutányos árban. 

Óriás 

F a - c s e m e t é k , 

íirálytelek, L iptay 

i,s bérg-azduság öné 
3 Mzöhyltványokl' 

250,000 
d a r a b 
•immúnis homoktalajról ős,z-
szel szedett a legjobb bor-
és csemege fajokból,' faj-

tiszta . eladó a Concó-
h á t i g a z d a s á g b a n u. p. 
Ács. Részletes árjegyzék 
kívánatra- bérmentve küU 

' detik. 

B i r t o k 
óra járásnyira . fflmesházá, 
zségben styiszerü szép ház, 
gymásba nyiló Jóalaku szó-

val, egy udvaron külön ház-
kerttXterm^amerikai^ 

dnyi szőlő, 60 hold külső 
és rét, vetéssel, instrtik- j 

val eladó, - Venni szándéko-
:: bővebb felvilágosítás végett 

Törleszt, kölcsön 
1 földbirtokokra. 

Ingatlan- és Jelzálog-
Forgalmi-Intézet, 

Budapest, Vüczi-lttirut 39. 

záloff-JForgalmi-Inlézet a mo-
narchiában, egyedüli, mely 
fOldbirtlkosoktil^ánllVvall. 

A r a n k a m e n t e s , a z á l l a m i m a g -
v i z s g á l ó á l l o m á s á l t a l p l o m b á l t 

valódi eredeti quedlinburgi 

Ért í f lWaiaoUaFf f l i f f i i y l 
és egyéb gazdasá'gi czikkeinket, mint: 

festékek, lakkok, 
fénymáz, halzsir, szurok, börkenöcs, vaselin,terpentin-
olaj, carbolineum, tetölakk, kátrány, czement, kékkő 

keseriisó, gyanta, olajfestékek, földfestékek stb. 

Fertőtlenítőszerek: 
creolin,vasgálicz. 

Üzleti tudósítással, árjegyzékkel s mindennemű 
informáczióval készségesen szolgálunk. 

REICH JENŐ éS T Á R S A 
I ffabonasiioináiiyí üsietü és olaföyárap 

". IRODA : 
Bpest, Károly-körut 3.1 

a%M 
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MALOMIPAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. 
(Schweitzer rendszer.) 

B u d a p e s t . V I . k e r . , G y á r - u t c z a 4 8 . s z á m a l a t t 
Szabadalmazott Schweitzer-féle mai. 

maink a mezőgazdaság terén igen fon-
tos újítást képeznek. 

Ezen teljesen uj szerkezetű, átjavított 
malmok egyaránt alkalmasak darálásra 
és simaőrlésre: a gazdaságban e mal-
mokkal szükség szerint készíthető igen 
jó minőségű liszt és takarmánydara. 

Ezen malmok a Ganz-féle és a San-
gerhauseni gépgyárak által gyártatnak, 
mig az őrlőtárcsák a világhírű Ganz-féle 
kérégöntvényböl készíttetnek. 

A gazdasági élet követelményeinek 
megfelelőleg ezen malmokat 5 különböző 
nagyságban hozzuk forgalomba, locomo-
bil, motor, Járgány vagy kézihajtásra. 

A Schweitzer-féle malmok rendkívüli 
előnyei a következők: 

1. C s e k é l y h a j t ó e r ő s z ü k s é g l e t . 
2 . R e n d k í v ü l i n a g y m u n k a k é -

p e s s é g . 
3 . K i t ű n ő m i n ő s é g ű ő r l e m é n y . 
4. K i v á l ó a n t a r t ó s , j a v í t á s r a 

n e m s z o r u l ó s z e r k e z e t . 
5 . I g e n e g y s z e r ű k e z e l é s . 

in gaz-

- Részletes leipással, ár-
jegyzékkel és felvilágo-
sításokkal szívesen szol-

G ő z m i v e l ó s . 
Nagyobb t e r ü l e t e k szán tásá t gézekével 
hajlandó vagyok elvállalni; épúgy 

snélyrigoiozást szőSő-telepitésekhez. 
' Érdeklődők kéretlek,,'tliogy; alanti czimemhez forduljanak. 

gőzszántási vállalkozó 

Wolff Ernő, Budapest-Kelenföld. 

é s T v a 
cs. és kit. szab. nyereg-, szij- és boröndáruk gyára 

BUDAFEST, IV. ker., Koronaherczeg-utcza 3. sz. 
Nagy választék lószerszámok, nyergek, ostorok, zabiák, ló-

lényiró ollók s utazó czikkekben, legjobb kivi 
telben jutányos árakon. — 
Előírásos nyeregszerelések 
tényleges s tartalékos tiszt 
urak részére legolcsóbb 

árakon. 

mmm [ ^ m s M ^ i ' i ^ i u i e i m i s i í i ^ J I I S I 

„ S C Y L L A " t o m e g o s a p d a Homoki szolok 

H á c z S á n - d o r , 
vinczelléMSkolai tanár. 

Ára I frt 50 kr. 

Impregnált 
takarmányrépa - mag 

B u d a p e s t e n k i z á r ó l a g ^ c s a k i s 

M a u t h n e r Ö d ö n 
magkereskedésében kapható. 

Arieo-yzéfc k ívána t r a i ngyen és b é r m e n t v e fcttldetife. 

.Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 


